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Tantes Huns.

■v et hyggeligt Sovevcerelse laae to unge Piger og
talte sammen. Huset, de boede i, var en Herregaard,
og Herremanden var deres Fader. Den celdste af de

unge Piger hed Vibeke; hun var samme Dag hjem-
komnien fra et Besog i Hovedstaden og gav nu sin
Soster Margrete en Beskrivelse af sin Reise.

„Skal jeg ikke slnkke Lyset?" sagde Margrete,
„for kjender jeg Dig ret, har Du Meget at fortcelle, og
seer Moder, at vi have Lys laugt ud paa Natten, kan

hun gjerne blive bange for, at een af os er syg."
Vibeke gav sit Samtykke; Rullegardinet blev trukket op,
for at Maanen kunde skinne ind i Vcerelset; det store,
gamle Lindetrce susede sagte udenfor Vinduet, medens

Maanestraalerne legede Tit-Tit med dets tynde Efter-
aarslov. Vibeke udtalte sin Glcede over atter at vcere

i sit eget rare Vcerelse og sagde:
„Eet af de forste Ansigter, jeg saae paa Kjoben-

havns Toldbod, var Tantes; hun raabte over til mig,
hvorledes jeg skulde forholde mig med mit Rejsegods,
og efter kort Tids Forlob var baade det og vi an-

bragte i en Droske. Paa mit Sporgsmaal om Alvilde

Vibeke og Margrete. 1
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og Vilhelmine fik jeg det Svar, at de vare paa

Freveriksberg, hvorhen Tante foreslog, at vi nu ogfaa
skulde styre vor Kours; thi da vi nu engang havde
taget Vogn, var det bedst at benytte den til en For-
noielsestour. Jeg havde ikke videre Lyst til Forslaget,
da jeg var troet af Reisen, men jeg talte ikke derom

og glemte snart min Trcethed over Tantes mange

Spörgsmaal.
„Jeg troede, jeg vidste ganske god Besked om Alt

her paa Gaarden, men, som hun forlangte, at gjore
Regnskab for hvor mange Potter Mcelk hver Ko malkede,
det kunde jeg jo rigtignok ikke; men vidste jeg det ikke,
faa anslog Tante hurtigt et Tal, regnede ud hvor
megen Mcelk vi selv kunde bruge, hvor megey vi fik
til Snior og Ost, og i utrolig kort Tid angav hun
Faders Meieriindtcegter. Derpaa undersogte hun mil

Konfirmationshavl, som jeg havde paa, og erklcerede,
at Fader godt kunde have givet mig et kostbarere,
eftersom han tjente saa godt ved Meieriet. Jeg kunde

ikke lide, at hun misbilligede Faders Kjöbmandskab, og

svarede, at jeg var scerdeles godt fornöiet med mit

Shavl.
„„Til Dig er det ogsaa godt nok"; svarede Tante,

„uaar man, som I, har GodS og Guld, kan man godt
gaae simpelt klccdt, man agtes endda; men er man en

ubemidlet Enke, maa man have fine Klceder for at

blive vel feet. Mine to stakkels fattige Piger kunne

kun vente at gjöre deres Lykke ved et gentilt Ydre."
„Medens jeg undrede mig over at Tante ansaae

et gentilt Ådre som en Betingelse for at blive lykkelig,
uaaede vi Frederiksberghave, hvor vi traf Kousinerne
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midl i en stor Klynge Damer, som de toge en grumme

lang Afsked med, saa lang, at jeg ikke kunde lade vcere

at sporge, om Damerne fluide reise meget langt bort.

„„Nei", svarede Vilhelmine hurtigt, „men hvis I

paa Eders Egn ikke pleie at sige saa grundigt Farvel
til Folk, I snart gjensee, vil jeg kun gjore Dig op-

mcerksom paa, at Skik og Brug sjeldent kjendeS bedre

af Landsbyfolk, end af Kjobenhavnere."
„Som Du nok kan tcenke Dig indgjod dette Svar

mig ingen Lyst til at deeltage i Samtalen, hvorfor
jeg ogsaa med Lethed kunde flippe, da de Andre hele
Tiden talte om Alt, hvad de denne Dag havde oplevet,
og isoer om nogle Forceringer, som de skulde lave til

en Fodselsdag. Imidlertid morede jeg mig med at see
paa Folk og Trceer, og undre niig over, hvor de

Forste vare pyntede, de Sidste flovede. Endelig drak

vi Thee hos Konditoren, hvorpaa vi i temmelig daar-

ligt Humeur kjorte hjem i en Omnibus. Min Kuffert
voldte os megen Besvcer, og medens jeg cergrede mig
over, at ogsaa mit Jeg allerede havde fremkaldt Mis-

stemning, onskede jeg inderligt, at Kufferten kunde flyve
bort med mig."

„Stakkels Vibeke!" udbrod Margrete, „at begynde
at more sig paa den Maade! Havde det vceret

mig, troer jeg, jeg var'kommen til at grcede. Nu

kan jeg forstaae, at Du i dit forste Brev kun flrev
om Goderne herhjemme og reent glemte at fortcelle
om Kjobenhavn."

„Mit forste Brev, svarede Vibeke, flrev jeg nceste
Morgen, inden de Andre endnu vare oppe, medens

1
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min Ncrse, istedetfor Blomsterduft, frydede sig ved

Duften af det noerliggende Bryggeries Aflod, mine

Liren, istedetfor Fuglesang, ved Stoien af Fejning i

Sidevcerelset, og mine Øine, istedetfor gronne Troeer,
ved Synet af Gjenboens Pige, som ved det aabne

Vindue gabende sanimenbandt sin iturevne Krinoline.
— Mais revenens å nos moutons! — Dagens Uheld
vare endnu ikke forbi; da vi naaede Tantes Dor

opdager Alvilde, at hun har glemt Dörnöglen paa
Frederiksberg; paa Grund af Graaveirets Forandring
til Solflin havde hun fliftet Skjort, og i det aftagne
Klcedningsstykke laa den. Der stode vi nu, som Prind-
sessen i IEventyret, udenfor Tantes lukkede Kongerige.
Vilhelmine gjorde en Bemcerkning om at Alvilde glemte
Alt, naar hendes Forfcrngelighed var med i Spillet,
Alvilde begyndte at groede, og, da hun var trcet, fik
hun et Slags Krampegraad, som var meget uhyggelig
at hore paa; Tante blev ganfle angst og lob ned til

de Folk, der boede underneden, Vilhelmine var ærgerlig
og skjulte sin Vrede ved at nynne. Jeg lob ned til

Tante og efter megen Sporgen og Beden kom Pigen,
som var alene hjemme, med en Dörnögle, der heldig-
viis passede, men hvis Tilværelse hun bad os meget
om ikke at robe for hendes Frue.

„Neppe var Pigen imidlertid ude af Doren, for
Tante udbrod: „„Naar Fru Justitsraadinden horer, at

hendes Pige holder Dörnögle, toenker jeg nok, hun
bliver kjed af den Flothed at holde Pige, og lader sig
noie med en Kone, ligesom jeg."

„Men Tante, indvendte jeg, Du lovede jo Pigen
ikke at fortcelle Fruen, at hun havde Noglen."
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„„Aa min lille Ven", svarede Tante, „de kjoben-
havnske Tjenestefolk ere altfor demoraliserede til at der

kan vcere Tale om at behandle dem gentilt."
„Hvor det maa vcere svcert at bcere sig rigtigt ad

i Kjobenhavn", sagde Margrete.
„Ja, svarede Vibeke, den Aften kan jeg huske jeg

tcrnkte paa, om det ogsaa var sandt, hvad Prcesten
sagde, at Skik og Brug vare forskjellige, men at Godt

og Ondt var eens overalt, hvor Christendommen var

udbredt, men jeg kom dog til det Resultat, at han
havde Ret."

„Ja, Gud bevares!" udbrod Margrete, „Prcester
lyve da vel ikke; men lad mig nu hore den anden

Dags Historie!"
„Fortalte jeg Dig om hver Dag saa vidtloftigt,

vilde Du nok snart falde isovn," svarede Vibeke og

standsede, for at Margrethe kunde gjore en Indvending,
men da den udeblev, fortsatte hun sin Fortcelling, som
folger: „Af den folgende Tids Begivenheder skal Tu

faae, hvad Franskmcendene kalde et „Résumé“, og forst
vil jeg da tale om vore Fornoielser. I Begyndelsen
gik det Slag i Slag; adskillige unge Damer, Alvildes

Veninder, deeltoge i dem; snart gjorde vi en Udflugt
til Charlottenlund, saa en til Klampenborg, etcetera.

Om Formiddagen udhvilede Alvilde og jeg os efter
den foregaaende Dags Anstrengelser, Bilhelmine gik
træt og modig til sine Musikinformationer, og stakkels
Tante gik og blev ophedet over Kulfyrfadet, medens

hun kogte Grontsager til den kolde Steg."
„Hjalp Alvilde hende da ikke?" spurgte Mar-

grete.



„Nei, det vilde Tante paa ingen Maade have,
for hendes Teints og Hcenders Skyld, og desuden

maa Du vide, at naar man, som Alvilde, kommer

overmaade meget ud, kan Ens hele Tid vcere optagen
deraf."

„Alvilde maa jo have det som en Prindsesse, kun

leve for at more sig," udbrod Margrete.
„Ja", svarede Vibeke, „og dog troer jeg, at hun

er treet deraf, idetmindste' tænfte hun sig altid en

anden Levcviis, naar hun udmalte sig den, hun ausaae
for den ousteligste."

„Hvorledes var den?" spurgte Margrete."
„Hun vilde have et elegant Huus, svarede

Vibeke, sjeldent gaae ud, men tage imod."

„Det var vel sine Veninder, hun saa vilde gjore
Selskaber for?"

„Aa nei, dem tcenker hun vist ikke saa meget
paa; egentlig troer jeg ikke de brod sig meget om

hverandre, de kjcrrtegnedes hyppigt, men de gjorde saa
mange Bemcerkninger om hverandre og det ikke til

gjensidig Forbedring, men til mig, som stet ikke var i

Nogens Kridthuus, meest troer jeg, fordi jeg spurgte
saa meget, diaar jeg horte, at een af de unge Piger
havde vceret hist eller her, saa vilde jeg have, at hun
stulde fortcelle om hvad hun havde seet, ligesom Du

veed, at Fader, og Hvem der ellers har vceret borte

her fra Gaarden, gjort Kan Du huste, ligetil gamle
Maren Kokkepige, hvor hun kunde fortcelle om sin
Kjobeuhavnsreise; ja, oprigtigt talt, troer jeg, at hun
fortalte Mere om Livet deroppe, end jeg horte af alle

de unge Piger. Vilde jeg vide noiagtig Bested om



7

Et eller Andel, loe de kun af mig, og Vilhelmine
kaldte mig „et rigtig solidt Pigebarn." „Ligefra din

Hattepul til dine Stovlehoele seer man, Du er det,"

sagde hun, „og man kan hore det, naar Du blot

siger Ja".
„Stakkels Vibeke! udbrod Margrete, hvor »Du

havde ondt ved at vcere dem tilpas, jeg vilde nodigt
have voeret i dit Sted."

„Ja, jeg troer nok, Du havde brudt Dig mere

om deres Udscettelser; jeg gjorde til Gjengjceld Bemcerk-

ninger om dem, drillede dem for Exempel med, at de

brugte de samme Ord til at udtrykke deres Glcede

over en opbyggelig Prcediken, en god Bog og en

Portion Rödgröd, for de sagde om det Altsammen, at

det var magelost deiligt, eller himmelst."
„Det var en scer Roes," svarede Margrete,

„for Himlen og Rodgrod have da Intet med hinanden
at bestille; men hvad saa mere?"

„Ja, som jeg fortalte, gik den forste Uge meest
hen med forstjellige Udflugter, i den nLste var Alvilde

bedt meget ud og jeg var mere sammen med Vilhelmine.
Sagde jeg, at Alvilde ikke følte saa ineget varmt for

sine Veninder, maa jeg sige, at Vilhelmine gik ncesten

heelt op i sine og nod mange Fornöielser i deres Huse.
Skjondt dette var Tilfceldet, lod hun dog altid, som
om hendes Omgang mere var et Arbeide, end eu

Forneielse, og da jeg en Dag gjorde en Bemærkning
derom, svarede hun: „„Her, som saa ofte, lille Vibeke,
er Du for hastig til at domme, hvad der beviser din

Mangel paa Verdensklogskab; thi faaer Du engang den,

vil Du leere, at man forst maa kjende en Sag til-
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bunds, før man kan dømme om den. Hvor mangen
Stilling her i Verden (tilføjede hun, som talte hun
med sig selv) seer ikke tillokkende ud og er det dog
langtfra ikke; men — blot at have en Stilling, er

store Ting!"
„Nceste Dag, da jeg var ude med Tante for at

kjøbe ind til et Middagsselskab, vi skulde have i Anled-

ning af hendes Fødselsdag, maatte jeg sande Vilhelmines
Ord, at mange Ting see behagelige ud og ere det dog
ikke; for at have Selskab, maa da regnes for en For-
nøielse; men hvilket Besvoer vi havde for dets Skyld!
En heel Dag løb vi om i Boutiker, for endelig at

faae adskillige Smaating, et Par Harer, der da ikke
var stor Stads ved, og en Kage, som var bestilt af
en anden Familie, men ikke var bleven afhentet og
som vi derfor fik en heel Deel billigere, og da vi faa,
trætte og mødige, kom hjem henad Aften, maatte vi

tage Etiketter af gamle Flasker og klistre dem oven-

paa nogle af de nye, men de gamle vare rigtignok
smukkere."

„Kan man i det store Kjøbenhavn tcenke paa saa-
danne Smaating?" udbrød Margrete.

„Jo," svarede Vibeke, „Tante gik saamcend heelt
op i Smaating."
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I Tivoli.

Vibekes Fortælling blev her afbrudt ved at et

bornholmsk Uhr ude paa Gangen langsomt og hoitide-
ligt forkyndte Midnatstimen, hvorefter Gaardens Haner
begyndte at gale, En saa langsomt og leenge som
muligt, ret som glcedede den sig over sin egen Stemme,
en Anden gjorde et kraftigt Tillob, men holdt pludselig
inde, som kunde den ikke gaae höiere, og endte med

et Par flaue Smaagal, en Tredie galede kort og

kraftigt, ret som vilde den udtrykke, at gale skulde den

nu engang, men jo for den var fcrrdig dermed, desto-
bedre. De ringe Piger hörte paa Hanerne, og da de

atter taug, udbrod Vibeke:

„Det er rigtig rart engang igjen at gyse, naar

Klokken slaaer Tolv; i Kjobenhavn har Midnats-
timen ganske tabt sin Eiendommelighed. At vcere

hos Tante, kunde i det Hele betragtes som en Kuur

for et romantisk Gemyt, og det meest Romantifle,
vi foretoge os, var at gaae i Tivoli! Efter endt

Sommerferie kom en Halvf«tter til Kousinerne tilbage
til Byen, og i hans og Tantes Selskab gik Alvilde

og jeg derind. Strax, da han saac mig, kom han
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hen til mig og sagde, at han kunde hilse mig fra
Landet, og idet han tog en Levkoi af sit Knaphul,
spurgte han, om han turde give mig den, siden dens

Hjemstavn var i Ncerheden af min. Jeg var ikke vant

til saa megen Opmærksomhed i Tantes Huus, og. gjen-
gjceldte først med en forbavset Stirren hans venlige
Smiil og Blik; men da min Forbauselse var forbi,
blev jeg glad over, at vi skulde have en saa behagelig
Ledsager paa vor Udflugt. 'I det Hele taget var jeg meget
taus hos Tante, da alle Andre vare saa snaksomme
og sjeldent Rogen lagde M«rke til, hvad jeg sagde;
men den Aften fik jeg Lyst til at tale; thi Lind horte
opmcerksomt paa hvad jeg sagde og lod til at more

sig over at hore min Mening om mange Ting. Senere

fulgte Tante hjem med nogle af sine Bekjendte, og vi

Andre, som flulde sce Fyrværkeriet, spiste til Aften
sammen. Beværtningen var elegant, Lind holdt nogle
smaae Taler, og tilsidst bad han os tomme et Glas

for den Lykkeligste af os, for Den, som endnu troede,
at Folk sige, hvad de mene, og kun gifte sig, fordi de

elste hinanden, kort sagt, for Froken Vibeke. „„Ja,
vedblev han, for os, som kjende Verden og have saa
ondt ved at fole os tilfredse uden dens Nydelser, er en

Landsbypige en mcerkelig Fremtoning. Tcenk Dem,
Froken Alvilde, at noies med et Par Baller i Jule-

ferien og, i bedste Fald, et Par Dilettantkomedier i

Vinterens Lob! O stjonne Noisomhed!"
„„Hvor De er begeistret for Landet iaften," udbrod

Alvilde og lo lidt haanligt, „hvis jeg var Dem, vilde

jeg see at faae Seminaristexamen og blive Skolelærer

paa Landet. Der kunde De ogsaa rigtig tilfredsstille
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Deres Lyst til Parfumerier, for i Skolestuen kunne de

ret behoves/'
„„Ja, tilvisse", svarede Lind, „men Landsbyens

Lau cis Vaobs vilde vistnok blive den fremherskende
Duft, og stjondt Raadet kommer fra Dem, vil jeg
ikke folge det."

„Maaltidet var forbi, vi reiste vs for at gaae hen
til Fyrvcerkeriet, Lind bod os hver sin Arm og sagde:
„„Itu er Festens solide Deel, hvor Samtalen om det

alvorlige, rolige Landliv ret var paa sin Plads,
forbi, nu begive vi os til det stoiende, glimrende,
flygtige Fyrvcerkeri, og nu er det den rette Tid, at jeg
faaer en Beretning om vor Omgangskreds. Ikke sandt,
Froken Alvilde?"

„Spörgsmaal og Svar om Mennesker, jeg ikke

kjendte, optog nu Samtalen, og jeg undrede mig over,

at de valgte en Omgangskreds, som de havde saa
Meget at udscette paa. Samme Tanke opstod vistnok
hos Lind; thi da vi skulde stilles ad, sagde han:

„„Synes De vi ere meget kritiste?"
„Ja forstrcekkelig! lod mit Svar, der saa at

sige flap mig ud af Munden. Lind lo og svarede:
„„Andre ere ligesaa mod os, saa er Verdens Gang;
men trcrffes vi engang ude paa Landet, stal De see,
at jeg ogsaa kan more mig med uskyldige Glceder."

„Porten blev nu lukket op; men forend Lind for-
lod os, loftede han sin Hat hoit i Veiret og udbrod:

„„Hil den Kvinde, som reprcesenterer den tause Skov!

Hil den Kvinde, som reprcesenterer den muntre Stad!"

„Inde i Stuen stod Vilhelmine ved det aabne

Vindue, og da vi traadte ind, udbrod hun: „„Mon
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Lind ikke har Skuespillerblod i sig, siden han aldrig
kan sige simpelthen Godnat, men altid ftal komme
med en eller anden velklingende Sortie."

„„Jo," svarede Alvilde og kastede sig i en Lcenestol,
„han er en god Skuespiller; lasten vilde han indtage
Vibeke og sveermede i den Anledning for Landet. Han,
som elfter Kjobenhavn! — Dit Hjerte, vedblev hun
og henvendte sig til mig, er da vel ikke i Fare?"
Jeg forsikkrede, at en kjobenhavnft Modeherre ikke var

mit Ideal. „„Lind er ingen kjobenhavnft Modeherre,
svarede Bilhelmine, men det er heldigt, at han ikke

svarer til dit Ideal, for jeg er vis paa, at Du ikke

svarer til hans."
„Al den Snak om Lind gjorde, at jeg snflede,

jeg aldrig havde seet ham, men næste Gang, da han
kom, kunde jeg ikke lade vcere at lide ham, og der

var Ingen, som var venligere imod mig, end han."
„Egentlig vare Konsinerne ikke gode mod Dig,"

bemoerkede Margrete.
„Aa jo", svarede Vibeke, „kun engang imellem,

gjorde de mig til Skive for deres Bemoerkninger; men

det var ncesten altid, naar Lind var tilstede. I den

sidste Tid gik jeg meget i Boutikerne med Tante, da

jeg ftulde besørge mine Jndkjöb, og endelig — saa
oprandt Afskedens Dag. I undrede Eder over, hvorfor
jeg reiste hjem i min sorte Silkekjole; men Dig vil

jeg betroe, at jeg tog den paa, fordi jeg ikke kunde

lade vcere at betragte Reisedagen som en Festdag.
Tante gjorde et Formiddagsselftab for mig; men, reent

ud sagt, bragte det mig ikke anden Nydelse end Kager
og Chokolade, for een af Alvildes Veninder var bleven
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forlovet og man talte siet ikke om Andet. Man vidste
Besked om Frieriet og det Hele, og een af de unge

Piger havde endog vidst, at Frieren havde faaet Ja,
för han selv vidste det, idet Frieriet var skeet skriftlig
og Svaret var blevet hende betroet, inden han kunde

have faaet Brevet."

„Det var underligt, at den unge Pige vilde for-
tcelle en saa fortrolig Venindes Hemmeligheder," be-

mcerkede Margrete.
„Ja," svarede Vibeke i en Tone, der ikke var

fri for at voere höitidelig, „Alvildes og hendes Ven-

inders Valgsprog var ikke: Vcer den Andens Ben! —

Nu kan Du nok höre, at jeg ncermer mig Slutningen,
siden jeg begynder at moralisere — vedblev hun med

sin scrdvanlige Stemme — og igaar gik jeg, i et dei-

ligt Beir, ombord paa Dampskibet, alle de unge Piger
fulgte-mig, og veed Du hvem der ogsaa kom?"

„Nei."
„Lind, som med et skjelmsk Smiil bad mig ikke

at afmale de kjöbenhavnske Modeherrer for slemme.
Jeg blev flau og svarede, at en rigtig kjöbenhavnfk
Modeherre vistnok ikke havde været venlig mod mig;
men i samme Oieblik kom Alvilde hen til os, og
Lind sagde Farvel, idet han bad mig huske paa, „at

han ingen Rigtig var." Alvilde var nysgjerrig efter at

faae Meningen af hans Ord at vide; men jeg vilde

ikke sige hende den, hvorover hun blev stodt og

tog en temmelig kjolig Afsked med mig. Tante derimod

var magelös venlig og lovede for ganfle vist at bessge
os til nceste Sommer.
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„Nogle Minutter senere seilede Skibet, medens

jeg tænfte paa, at det Bedste ved at reise bort, er

at komme hjem igjen."

Kort Tid efter sov begge de unge Piger, Ro og
Stilhed hvilede over hele Gaarden, Lindetræet susede
melodisk udenfor Binduet, kun nu og da hhlede Lcenke-

hunden ad Maanen og' bragte lidt Ufred ind i

Söstrenes lykkelige Dromme.
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MöagetM. Hirkeüg Vevckgelse.

Proprietär Fausing, Vibekes og Margretes Fader,
havde havt rige Forceldre, som med Glcede havde for-
synet den eneste Son med Midler til at före et be-

hageligt Liv i Hovedstaden, hvor han efter at vcere

bleven Student studerede Digterne og morede sig med

andre unge Mennesker, der anvendte deres Tid til

samme behagelige Studier. Hoffmann var dengang i

sin Glandsperiode, og i Begejstring over „Serapions-
bruder" stiftede man en lignende Forening, hvor man

oplæste poetiske Forsog. Engang, da han som Student

var træt af Bylivets Afvexlinger, besluttede han til en

Forandring at tage ud paa Landet, og da Jylland
var den Deel af Danmark, han kjendte mindst til, fik
han isinde at besøge en Onkel, som eiede en Gaard

etsteds derovre. Onkelen 'havde en smuk ung Datter,
der opmcerksomt lyttede til sin Fcetters Fortcellinger og
med Beundring horte ham forteelle om sin Omgang
og sit Liv i Kjobenhavn. I flere Timer kunde hun
med den meest levende Interesse hore ham oplæse af
de Dagboger, han havde holdt paa si,ne Udenlands-

reiser, og det varede ikke ret længe, for vor Student
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opdagede, at Livet uden hans smukke Kousines Selstab
vilde vcrre meget kjedsommeligt. Heldigviis var Kou-

sinen af samme Mening, de Gamle gave deres Sam-

tykke, og Fader Fausing lovede sin Son en Herregaard
paa den Betingelse, at han lcerte Landvcesenet. Bor

spinkle Student med de sine Hcender og det lange
Kunstnerhaar maatte nu beskjceftige sig med Arbeider,
af hvilke det meest poetifle var at kjere Ploug; men

da han jevnlig havde Besog af sin Fader, der efter-
saae, om hans cesthetiske Son passede sine Ting, og
han selv lcengtes efter at blive forenet med sin Kirstine,
greb han Sagen alvorligt an og arbejdede med Iver.

I den Gaard, som Vibeke var saa glad over at vcere

vendt tilbage til, holdt en Aften vor Student og hans
Brud deres Indtog, og en rodmusset, kraftig Land-
mand gjorde sin unge Kone opmoerksom paa sine Hestes
Skjonhed, medens de, fyrigt kneifende, fore med

Vognen hen for Staldderen. Da vor Herremand var

bleven vant til sine Landmandsforretninger, fik han
mere Tid tilovers og beskjceftigede sig atter med sine
kjcere Böger, han kom ogsaa ind i offentlige Anlig-
gender og var altid med, hvor der blev virket for
Oplysning, Frihed og Humanitet.

Hans Kone laante gjerne og villigt Ore, naar

han talte om sine cesthetiske og politiske Interesser;
men kun paa den Maade deelte hun dem; og det var

derfor en sand Glcede for vor Herremand, da hans
celdste Datter Vibeke tidligt viste, at hun havde arvet

sin Faders Loeselyst. Man gav hende rigelig Lejlighed
til at tilfredsstille den, og allerede som halvvoxen
Pige fik hun og Faderen sig mangen Samtale om
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deres Lekture. For sin Kjobenhavnsreise havde Vibeke

begyndt at hjcelpe sin Moder i Huset; omtrent sam-
tidig med hende reiste Lcererinden ogsaa bort, og den

ledigblevne Margrets overtog Vibekes Pligter.
Ester sin Hjemkomst begyndte Vibeke, som var

meget fermere i boglig Lcerdom, end Sosteren, at lcese
een Time daglig med denne. Forberedelserne til'denne
Underviisning gave hende et kjeerkomment Paaflud til

at forsomme sine huuslige Pligter, og da hendes
Tanker paa samme Tid bleve optagne af en, om end

ikke religiös, saa dog kirkelig Bevcegelse der Paa Egnen,
havde hun en Tidlang efter sin Hjemkomst Nok at

varetage. Med den kirkelige Bevcegelse forholdt det

sig saaledes: Sognets Prcest prcedikede kjedsommeligt,
aandlost, og da der i Nabosognet kom en begavet
Prcedikant, som opbyggede Mange og bragte selv de

Store i en vis Spcending, da de aldrig vare sikkre
paa, om han vilde gjöre Hentydning til En eller

Anden, eller omtale en Begivenhed, som havde fundet
Sted i Sognet, blev man snart enig om, og især
Egnens unge Damer, at den nye Prcest var magelos i

Veltalenhed, den Gamle i Kjedsommelighed.
Fcrdre og Modre vilde imidlertid nodigt stode

deres Sogneprcest ved ganske at ophore et besoge hans
Kirke, og Proprietoer Fausing var den Forste, som
hver Sondag tog hen for at hore den nysankomne Prcest.
Vibekes Skildringer af Sogneprcrstens Trivialiteter

havde ret lukket hendes Faders Sllne op for dem, og
naar hendes Moder og Margrete af Pietetshensyn
mod ham, de kaldte deres „egen Prcest", ikke vilde

Vibeke og Margrete. 2
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lade sig afholde fra hveranden Sondag at gaae hen i

hans Kirke, indbod Vibeke et Par af Egnens unge

Piger til at deeltage i Faderens og hendes Kirkefart,
og medens hun glcedede sig over den Glcede, hun for-
skaffede sine Legesostre, glcedede Proprietæren sig over

sin Datters Interesse for aandelige Ting.
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2

Et InlMW.

Julen, Vinterens Sol, den, der hele den lange,
triste Tid, baade fer den kcm og efterat den var forbi,
skulde glcede og oplive Egnens Beboere, var kommen.

Proprietcer Fausings Dottre havde oæret meget ude.

Vibeke havde ofte vceret Anforer i de Unges Kreds,
men meest Glcede havde hun dog af at komme hjem
fra sine Udflugter og fortcelle sin Fader om dem; thi,
istedetfor at komme til Julefesten, maatte han sidde
hjemme i sin Lcenestol, paa Grund af en forvreden
Ankel.

En Aften mellem Juul og Nytaar sad Pro-
Prietceren og hans Kone, som han uagtet de ind-

stcendigste Bonner ikke havde kunnet overtale til at

tage ud med de Andre, og ventede paa Ungdommen.
Punsch og Smaakager stode paa Bordet, en Vogn
rullede op for Doren, og et Oieblik efter traadte

Vibeke, Margrets og et ungt Menneske, en Halv-
student, som Vibeke kaldte ham, ind i Stuen.

„Det var ret, I kom saa tidligt," sagde Fruen,
„Fader har lcrngtes efter Eder."

„Og ester mit Glas Punsch," tilfoiede Proprietæren,
„for, hvor mange Herligheder I end have faaet, maae

2
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I komme og drikke et Glas med mig, og give mig
min Andeel af Julegilderne, som jeg stakkels Fange
maa have paa anden Haand. Dog, naar man, som
Mo'er og jeg, har havt en Digter paa første Haand
til Selskab, kan man nok tröste sig." Og med et

veltilfreds Smiil, gned Proprietären sine Hcender og
udbrod: „Fortcel saa, Born!"

„Jeg veed just ikke Andet at fortcelle," sagde
Margrete, „end at Alle vare rare og venlige, og at

vi morede os udmeerket; strax da vi kom ..."

„Kjedede vi os da dygtig!" udbrod Vibeke, „Ikke
sandt, Erik?"

„Jo," svarede Erik, „jeg veed ikke, at jeg horte
Noget, som var interessant."

„Interessant," gjentog Vibeke, „det er for store
Fordringer, man maa vcere glad, naar man horer Et

eller Andet, der er komist."
„Kom da med din Beretning, lille Satyrikus!"

udbrod Proprietären.
„Du opdrager din Datter til at gjore Nar ad

Folk," sagde Fruen og rystede paa Hovedet.
„Hvad hun kan see og hore, kan hun ligesaa godt

sige her i vor Familiekreds," svarede Proprietären.
„Det Hele har saamcend ikke stort at betyde,"

sagde Vibeke lidt trevent, „jeg vilde kun sige, at ved

Bordet var der almindelig Taushed under Suppen,
da vi Alle vare forfrosne, og da vi vare opvarmede
og der begyndte at komme Liv i os, blev Munterheden
igjen bragt ned til Frysepunktet af Prcesten, der reiste
sig og sagde: „„Mine Damer og Herrer! jeg vil bede

dem huste paa, at vi i denne Tid feire en Fest, en
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Fest, vi kalde Julen. Denne Fest, Julen, hoitidelig-
holde vi, fordi vor Frelser blev fodt, og vi bor ikke

alene hoitideligholde den paa verdslig, men især paa

christelig Viis, med at takke og love Herren. Lad os"

stuttede han med et Blik paa mig og Marie Jensen,
der sad ved Siden af mig, „tomme et Glas paa at

vi Alle, baade Unge og Gamle, med kjcrrligt og sam-
drcegtigt Sind maae feire mangen glad Juul paa

christelig Viis." Jeg er vis paa, at mangen munter

Skaal blev odelagt af denne hoitidelige Begyndelse,
og selv vor humorististe Taler, Proprietcer Jensen,
der, som scedvanlig, udbragte et Leve for Damerne,
begyndte med at sige noget Hoitideligt om Freia i

Huset og Fruer i Huset, men gik fra det, og endte i

Korthed med at onste, at han var en Tastenspiller
og kunde behandle de unge Damer, som denne sine
Kugler."

„En smuk Ideel" udbrod Proprietären og lo,
„at ville forvandle unge Piger til Marsviin."

„Vist ikke Fa'er," svarede Vibeke, „Du veed ogsaa
godt, at han ikke vilde forvandle de unge Piger til Mar-

sviin, men til Fruer. Apropos om Fruer," vedblev

Vibeke, der var kommen i Aande og med et vist Vel-

behag afgav sin Beretning om Selstabet, „efter Bordet,
indtoge de Dagligstuens blöde Soeder, og de unge

Piger stode i en Klynge i Kabinettet; de drovtyggede
Jensens Bal, Fruerne drovtyggede deres Pigehistorier,
og snart kom Prcestefruen hen til mig og synede mig
fra Hoved til Fod, som flet ikke var mig behageligt,
da jeg vidste, at mit ene Stovlebaand var gaaet op

og jeg desuden moerkede, at der stak en Haarnaal ud
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af mit Haar. Imidlertid fandt jeg mig med Ro i

min Skjcebne og saae Fruen, da hun forlod mig, ncerme

sig de unge Pigers Klynge, hvor hun strax tjenstvillig
tilbod sig at heegte Marie Jensens overste Kjolehcegte,
sikkert i det Haab, at Stroppen manglede, og — arme

Marie! den manglede. Medens jeg brcendte af Lcrngsel
efter at sporge Prcestefruen, om det kunde kaldes at

feire Julen med christeligt Sind, at indsamle Beviser
paa unge Pigers Sjuskeri, kom Erik md og vinkede

ad mig. Vi gik ind 'i Spisestuen og istedelfor at for-
tcelle om Herrernes Samtaler, som han havde lovet,

fik jeg en lang historisk Udvikling om —"

„Noget, hvormed Du helst piaa lade vcere at

kjede Onkel," udbrod Erik, „lange Udviklinger ere

altid trcrttende," tilfoiede han i en henkastende Tone.

„Erik er stedt over at jeg kalder hans Udvikling
lang", bemcerkede Vibeke, „men efter hvad Du sagde
igaar, er det i sin Orden, for Du huster nok, at Du

paastod, at Fruentimmer og Udviklinger ere Dods-

fjender, da de Forste hoist sjeldent gjore Andet end

gaae udenom Samtalens Emner, aldrig gaae tilbunds

i Noget."
„Gud flee Lov, Vorherre ingen ung Mand er!"

bemcerkede Fruen.
„Ungdom og Alderdom gjcelde kun for os stakkels

Mennesteborn," svarede Proprietären, „men lad os

saa hore Eriks historiske Udvikling."
Let om Hjertet over at han fik Leilighed til at

anbringe sin Biisdom, sagde Erik, at hans Ittringer
flet ikke kunde kaldes en historist Udvikling, og begyndte
at forklare, hvad en historist Udvikling vilde sige, da
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han blev asbrudt af Vibeke, der udbrod: „Du behover
ingen Omsvob at gjore, Erik; Fader holder altid af
at opfriske sin Vornelcerdom."

Erik lod, som han ikke horte Vibekes Bemcerkning,
og sagde: „Mcerkvcerdigt nok, saa lod mine Ord, har
Prcestestanden, Udbrederne af Christendommen, i hvilken
dog Lighedslceren er een af de store Grundtanker, ofte
vceret Tyranniets Tilhcengere; lydigere Slaver, end

Jesuiterne, have ikke existeret. Hvem var i England
Frihedens meest udholdende Modstander? Prcesterne.
Hvem bekjcemper Italiens Frihed? Prcesterne, og endnu

taften har jeg hört en Prcrst ivrigt forsvare Enevolds-

magten."
„Det var Alt, hvad han havde hort af Herrernes

Samtale," sagde Vibeke, „og det vidste jeg i Forveien,
og hvad jeg ogsaa veed, er, al havde min Fader vceret

tilstede, havde Prcesten faaet en varm Modstander."
„Troer Du jeg kunde forsvare Friheden?" spurgte

Proprietceren med et stjelmsk Smiil.

„Ja," svarede Vibeke, „her paa Egnen er der

Ingen, som har Ordet saa godt i sin Magt og er

saa frisindet som Du."

„Du vil nok faae din Fader til at rodme," ud-

brod Proprietceren leende, „men hvorledes endte saa
Selskabet?"

„Vi legede Ordsprogslege", svarede Margrete, „og

Prcesten var udmcrrket som Politimester, Vibeke var

ogsaa god og var Anforer for det ene Parti."
„Ja", svarede Vibeke, „og jeg tog jo lidt Hensyn

til at faae Folk anbragte, som det passede dem bedst,
og vor Prcest, med sit brede, svcere Underansigt, saae
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ud som en rigtig Bulbider og skjcrldte Tyvene ud-
mcerket ud."

„Lad ham nu i Fred!" udbrod Proprietæren og
skyl Resten af Eders Kritik ned med et Glas Punsch."

„Ja," tilfoiede Fruen, idet hun skjcenkede i Glassene,
„og lad os saa hore hvad I fik til Middag."

„Og," tilfoiede Proprietæren, „naar vi have hört
Retterne, ville vi arrangere et Julegilde her hjemme;
om et Par Dage er jeg nok saa rask, at jeg kan gaae
med en Stok, og sad ville vi more os med Egnens
unge Mennesker, alene more os, glemme Kritiken."

„Hvor det kan blive yndigt!" udbrod Margrete
og klappede i Hinderne. „Det er saa deiligt at synes,
at alle Mennesker ere rare," tilfoiede hun halv sagte
til Proprietären og lagde sin Kind imod hans, „rare,

som min egen, lille Fa'er."
Proprietæren klappede hende og kaldte hende „sin

fromme, lille Margrete", medens Vibeke i Taushed
betragtede dem og tcenkte paa hvor hun og Sosteren
vare forskjellige: „Margrete er saa bange for at ud-

tale, ja fatte en Mening, jeg ncesten bange for, ikke
at have min om enhver Ting, og hvor let har hun
ikke ved at udtrykke sin Venlighed, medens jeg altid
maa bevise mig selv, at min er cerligt meent, uden at jeg
viser den, og saa kommer Attringen af den dog gjerne
frem paa en keitet Maade. Ak ja!" tilfoiede hun og
sukkede, „hvor let vil Du ikke have for at komme

gjennem Verden i Sammenligning med mig.
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Lckwindevirksomhed.

Paa Landet mcerkes Vinteren ferst rigtig efter
Juul, fer den er Kulden sjelden stærs og der er saa
mangen smuk solbestinnet Dag, paa hvilken det endnu

kan vcere en Forneielse at gaae i Haven; ryster man

dygtigt en afsides Hasselbust, kan den endnu glcrde
En med den oplivende Lyd af et Par nedfaldende
Nedder, og hist og her kan en lang Stage endnu

skaffe den lcekkersultne Vandrer et velmodent Vintercrble.
I Skoven ere langt inde i November de smaae Trceer
endnu grönne, medens de store, der staae i Lce, prange
med gyldent og purpurfarvet Lev, og det duggede, friste
Grcrs titter op mellem de visne Blade/ hvis eien-

dommelige Vellugt virker opmuntrende'og styrkende paa
den eensomme Vandrer. Om Formiddagen, naar hendes
Moder og Sester vare beskjceftigede i Huset, havde
Vibeke ofte toæret baade den lcekkersultne og den een-

somme Vandrer; men nu var den Tid forbi, hei Snee

laa overalt, og der herte Ovelse til at bevcege sig
mellem Gaardcns store Vandpytter uden at blive over-

stcenket; ude paa Veiene dannede sig om Dagen en lav

Se mellem de opkastede Sneevolde, og Vreden mellem
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dem var ikke ftørre, end at man, naar man modte en

Vogn, maatte flygte op paa een af Voldene, hvor man,

med lidt Held, flap med at synke i til lidt over

Knceene.
Saaledes var for Slieblikket de Spadserendes

Kaar, og Vibeke og Margrete holdt sig inde og fik
Motion af at lege Tagfat i Havestuen. Margrete
var stedse i Virksomhed, der var altid en Mcrngde
Smaating, som skulde udfores, En eller Anden, som
trængte til en Haandsrcekning, eller hun huskede paa,
at hun kunde vcere opmcerksom her, venlig hist, og

saaledes gik Tiden, uden at hun vidste hvor den blev

af. Medens Margrete saaledes levede, nod Livet,
reflekterede Vibeke over det. Hun havde faaet sat
igjennem, at Egnens unge Piger hörte den nye Prcest.
Sognepræstens Skaal i Juleselfkabet havde vakt Manges
Uvillie, foraarfaget, at man frit fulgte sin Lyst; hendes
Tanker vare saaledes ikke mere optagne af Kirkens

Anliggender, men ledige, hun besijceftigede sig med at

udfinde, hvad de stulde befljoeftige sig med.

Fru Fausing, som ofte saae sin Datter ledig,
spurgte gjentagne Gauge, om hun ikke atter vilde

deeltage i Huusvcesenet. Vibeke droslede Sagen og
kom til det Resultat, at hendes Hjcelp kun vilde frem-
bringe den Virkning, at hendes Moder strikkede mere

og Margrete syede mere, og erkloerede, at hun helst
vilde anvende sin Tid til at udvikle sine Kundflaber.
Fru Fausing, som selv havde lært meget Lidt, havde
stor Wrbodighed for al Viden; jo mere Vibeke vidste,
desto større Glcede vilde vel hendes Fader have af
hende, og hun, som altid havde undret sig over, at
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hendes Mand kunde have fundet Behag i en saa lidt

oplært ung Pige, som hun var, tcenkte paa, hvilken
magelos ung Mand der maatte kunne finde Behag i

hendes Vibeke; og endelig kunde Margrete, hendes
lille hjcelpsomme Margrete, som destovcerre kun brod

sig saa lidet om at leere de fremmede Sprog, alle

Nutidens unge Damer vare saa flinke i, faae Biisdom

af sin lcrrde Soster. Paa denne Maade havde Vibeke
Tiden til sin Raadighed; men hendes bedste Timer
var dog Aftenen, naar hendes Fader efter endt Thee-
drikning toendte sin Pibe og begyndte at vandre op

og ned ad Dagligstuegulvet; thi saa dröftede man for-
fljellige oeflhetifle Sporgsniaal og gjennemgik det, de

sidst havde loest. Fru Fausing og Margrete sad og

strikkede, hörte paa de Andres Samtale og hviskede
nu og da til hinanden, hvilke Bemcerkninger Vibeke

var megel nysgjerrig efter at hore, da hun undertiden

havde opfanget en beundrende Mtring om sin Viden.

Skjondt Beundring var hende behagelig, var det dog
ikke for at faae den, at hun læste, hun lceste, fordi
hun holdt af at lcere, og Rosen glcedede hende meest,
naar den kom fra Margrete; thi undertiden havde hun
en Folelse af, at Margrete gjorde mere Gavn med

sin Huuslighed, end hun med sin Lcesning. Hoist ube-

hageligt var det hende at tcenke sig, at nogen Anden,
især Margrete, skulde faae denne Tanke, og i den

sidste Tid var hun begyndt at grunde over, hvorledes
hun stulde anvende sine Kundskaber, fremvise et stort
Resultat af dem.

En Aften kom hun og Faderen til at tale om,

at Bevarelsen af vore celdste danfle Folkeviser skyldtes
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Kvinden, som, indtil de bleve trykte langt inde i det

sextende Aarhundrede, alene havde havt Omsorg for
dem, samlet Afskrifter af dem i sine Viseboger. „Havde
Du levet dengang, lille Vibeke," sagde Proprietæren,
„havde din Visebog nok vceret til stor Nytte for Anders

Sorensen Bedel, ja ganske vist havde den det."

Vibeke svarede, at det vel neppe havde vceret

Tilfceldet, med mindre hun havde vceret en adelig
Jomfru, og tilfoiede en Bemcerkning om at det var saa
naturligt, at Kvinden'havde elflet og bevaret Poesien;
men det var mcerkeligt, at to Kvinder, Birgitte Thott
og Charlotte Dorthea Biehl, havde saa stor For-
tjeneste af Sproget.

„Det forandrer mig flet ikke;" svarede Proprietceren,
„thi det er jo ikke uden Betydning, at vi kalde vort

Sprog „Modersmaalet", det er Moderen, som lærer
Barnet at forstaae, at elfle det, og en og anden

Kvinde, som har havt Evne dertil, har da naturligt
nok fundet paa at rense og forskjonne det."

„Ja, Kvinden bor virke for Sproget, hvor hun
kan," bemcerkede Vibeke.

„Jeg kan saamcend hufle," sagde Fruen, „at Fa'er
engang sagde til mig, at man forst ret fattede et

Sprogs Skjonhed i Pigemunde."
„Ja," svarede Proprietären, „det sagde jeg til

Dig samme Dag, som jeg flrev en Lovtale over Jyl-
land til een af mine Venner, hvor jeg priste Alt, hvad
jydfl var, fra Luften til Sproget, hvorom jeg hufler,
jeg flrev, at man udtalte „Stej" og „Lej" rigtigt og
lod Jodet hores i „Kjep", for at grunde min Roes

paa Kjendsgjerninger, at han ikke flulde mcrrke dens
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hemmelige Aarsag. Ak ja", tilfoiede Proprietæren, „den-
gang var man ung!"

Fruen forsikkrede, at han var det endnu, og

unægtelig saae han ungdommelig og livsfrifl ud, som
han stod der midt i Stuen, med Piben i den ene

Haand, og gestikulerende med den anden, medens han
med megen Pathos deklamerede:

„So gib mir auch die Zeiten wieder,
Da ich noch selbst im Werden war,
Da Nebel mir die Welt verhüllten,
Die Knospe Wunder noch versprach,
Da ich die tausend Blumen brach,
Die alle Thäler reichlich füllten.
Ich hatte nichts, nnd doch genug,
Den Drang nach Wahrheit und die Lust am Trug.

Gib ungebändigt jene Triebe,
Das tiese schmerzenvolle Glück,
Des Hasses Krast, die Macht der Liebe,
Gib meine Jugend mir zurück!"

„Ja," vedblev Proprietoeren, idet han atter tog
Piben i Munden og fortsatte sin Vandring, „gamle
Goethe, Dig har man rigtignok havt Fornoielse af, og
endnu kan Du forføre en frisindet danst Mand til at

udtrykke sin Begeistring i sine Fjenders Sprog."
Medens Proprietæren vedblev at tale om Goethe

og sin Ungdom, havde Vibeke listet sig ud af Stuen.

Naar hun stulde overtcenke en Sag, maatte hun altid

ud i del Frie, og med et Par Trcefloe paa vovede

hun sig ned i Haven, og flap over den haardt frosne
Snee hen i Elmealleen. De lave, brede Trceer med

deres mangfoldige Grene, som fljode ud fra Fod til
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Top, kastede skarpe Skygger paa den glimrende, maane-

belyste Snee og henover Vibeke, der ilede forbi dem,
medens Sneen knirkede under hendes Födder, og hendes
Tanker vare opfyldte af, hvorledes hun fkulde virke
for det danste Sprog. Fslgen af disse Tanker blev,
at Vibeke nceste Formiddag gik over til Avlskarlens
Kone, som boede paa Gaarden, og spurgte, om hun
ikke havde Lyst til, at Maren, hendes forstefodte Datter,
fluide lære at leese.

Avlskarlens Kone' havde Nytte af Maren til Barne-

pige, og svarede temmelig trevent: „Maren er kalhpiter
nok og bliver vel raflere til at svare, naar hun faaer
Hovedet fuldt af al den Lcerdom."

„Lcerd bliver hun just ikke af at lcere at lcese,"
forsikkrede Vibeke, „og naar jeg leerer hende det, tager
jeg mig i det Hele af hendes Opdragelse."

„Ja," svarede Konen, „det kan nok vcere, Frvkenen
vil gjore det; men jeg maa holde Töiet sammen om

Tvsen, naar hun har flidt sin Smule Pjus af sig
oppe paa Gaarden."

Vibeke lovede at staffe hende en ny Dragt og
bevirkede derved, at Konen omsider gav sit Samtykke.
Den Intet anende Maren blev kaldt ind, vastet, vand-

kcemmet, og efter at hun var bleven iført sin nye
Hvergarnskjole, tilbagelagde Vibeke og hun i kunstige
Slyngninger Veien omkring Pytterne og naaede den

Fvrstes Bcerelse, hvor der var varmt og hyggeligt,
Stole sat til Bordet og en stor Tavle anbrangt paa
det. Vibeke, som havde befluttet at forbavse sin Familie
med at vise den, hvor hurtigt man kunde lcere et

Barn Bogstaver, havde udfundet en efter hendes Mening
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meget sindrig Methode, og begyndte nu strax at udfore
den. Ferst tegnede hun et Huns, og da Maren efter
megen Stirren og mange Sporgsmaal havde sagt, at

Tegningen forestillede et saadant, tegnede Vibeke to

Streger, der lob fra Husets Dor i de samme Ret-

ninger som Stregerne, der danne et romersk A, og

spurgte Maren, om hun kunde sige, hvad Stregerne
betod. Maren forblev imidlertid taus, Vibeke tegnede
Trceer paa hver Side af Stregerne og spurgte, hvad
der lob udenfor hendes Forceldres Huus, rystede paa
Hovedet, da Maren svarede „en Kat", og fortsatte
sine Sporgsmaal med at ville have at vide, hvad
Maren gik paa, naar hun gik til Byen. Her fulgte
en nøjagtig Underretning om alle Biarens Fodbedcek-
ninger, men uagtet Vibeke hverken sparede Tid eller

Moie, lykkedes det hende ikke at faae ind i Marens

Hoved, at de to Streger stulle forestille to Veie.

Endelig begyndte Maren at groede, og Vibeke maatte

opgive sit forste Forsog til næste Dag, da Maren atter

med sorgfuldt Ansigt indtog sin Plads foran den store
Tavle. Huset blev tegnet og gjenkjendt, men Veiene
bleve hende lige uforstaaelige, og da Vibeke umuligt
kunde troe at hendes Methode var upraktisk, besluttede
hun at tugte hende for hendes Stridighed og sagde:
„Disse to Streger betyde to Veie, der gaae op til

Huset, og naar vi sætte en Streg midtover dem danne

de det store A. Altsaa, her ligger et Huus, derfra
gaae to Veie, der lobe hver til sin Side, over dem

gaaer en tredie Vei, og disse tre Veie see akkurat ud,

som det store A. Hvorledes seer saa det store A ud?"
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Marens Mund aabnede sig mere og mere, og
ude af Stand til at fatte Vibekes Tale, stirrede hun
paa hende. Endnu tre Gange gjentog Vibeke sit Sporgs-
maal, men forgjceves, og idet hun udbrod: „Een Bei!"
tildeelte hun den tause Maren et kraftigt Brefigen.
„To Veie!" sagde Vibeke og gav hende nok et Slag,
og med Udraabet: „Tre Veie!" klaskede hendes Haand
for tredie Gang mod Marens tykke Kind, og en

heftig Skraalen endte Optrinet. Margrete, som var

i Ncerheden, hörte Skoien og kom forstrækket lobende
ind i Vcerelset, og medens Vibeke fortalte, at Maren
blev underviist, hvilket hun ikke havde omtalt, da hun
forst vilde sige, hun havde en Elev, naar hun kunde
vise Underviisningens Frugter, saae Maren sit Snit
til at lobe hjem til sin Moder. Moderen blev meget
opbragt over at hendes Datter var bleven revset, og
lob i sin forste Brede over, for at udtale sine Folelser
for Vibeke, men traf Margrete, der stod i Gangdoren,
da hun anede den hidsige Kones Komme, og besvarede
hendes Klager ved venligt at beklage det Skete. Med
formindsket Heftighed svarede Konen, at fine Folk altid
lovede saa Meget og holdt saa Lidt, og at hun ved

Leilighed skulde sige Froken Vibeke, at hun altid havde
troet hende for stolt til at bryde sig om Fattigfolks
Börn, og det var derfor, hun ikke havde „keret" sig
ret meget om hendes Tilbud.

Margrete forsikkrede, at Vibeke slet ikke var stolt;
men da hun altid selv havde havt saa let ved at lære,
havde hun ingen Taalmodighed med Andre, og til-
foiede med et Smiil: „Siden det nu engang er blevet
sagt, at Maren stal tære Noget heroppe, lad mig saa
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lære hende at strikke, jeg har netop saadan noget smukt
Garn til Börneströmper."

Ved disse Ord forlod den sidste Sky Konens

Ansigt, der nu.straalede i det fuldeste Solstin, og

hendes Stemmes Dissonantser opløfte sig til milde

Akkorder.
Vibeke troede først, at Maren nceste Dag vilde

komme igjen og læfe med hende, men efterat hun i

Frastand havde hört de første Udbrud af hendes Moders

Vrede, trak hun sig styndsomt tilbage og blev let om

Hjertet, da Margrete sagde, at Sagen var jevnet.
Vibeke spurgte ikke, hvorledes Margrete havde tilfreds-
stillet Marens Moder, og da Margrete altid talte

saa lidt som muligt om Ting, der kunde vcere den

Paagjceldende ubehagelige, omtalte hun slet ikke, at

hun om Formiddagen, naar hun varetog sine huuslige
Pligter, meget ofte svippede ud til Maren, der sad i

Borgestuen, for at eftersee hendes Strikketoi.

Vibeke og Margrete. 3
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Friheds fslche.
I

En Dag i Juleferien havde Erik og Vibeke havt
en meget livlig Tankeudvexling om unge Pigers Op«
dragelse, og Vibeke, hvis eneste Beskjceftigelse var at
lcese Sprog med Margrete, havde paastaaet, at alle
unge Piger burde lcere saa Meget, at de kunde blive
Lcererinder.

„Lcererinder!" udbrod Erik, „Nutidens unge Piger
have formelig en fix Idee om at undervise, de troe,
at naar de mangelfuldt og uklart have teert lidt Sprog
og lidt Musik, kunne de strax lcere Andre disse Ting,
og selv mange af dem, som have virkelige Kundskaber,
scctte sig ganste i Klasse med Igler; de indsuge saa
megen Viden som muligt, og saa behover kun Skjcebnen
at stroe lidt Salt paa dem, afknappe deres Maaneds-
penge, eller deslige, for at faae dem til at troe, at de
ganske bekvemt kunne udgyde deres Viden, uden at de
tænfe paa, om de have de sceregne Evner, der hore
til for at undervise, Klarhed og Fremstillelsesevne."

Eriks lille Tale havde fkafset ham Beskyldninger
for Plathed, nu glcedede den Vibeke, som var kommen
ganste paa det Rene med, at hun manglede Evner til
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at undervise, idetmindste eenfoldige Bonderborn. Klarhed
og Fremstillingsevne besad hun vel, men hun var for
langt fjernet fra deres Standpunkt til at kunne ned-

stige til det.

Vibeke trængte saaledes atter til en Befkjoeftigelse,
der kunde bringe hende Heeder, og hun saae sig om

mellem Egnens unge Piger, om Ingen af dem foretog
sig Noget, der passede sig for hende — men forgjceves.
Bel havde de deres smaae Talenter, malede, broderede,
spillede, sang; men hvilket langvarigt, kjedsommeligt
Arbeide havde de ikke havt, inden de vare komne saa
vidt, og hvad havde de saa bragt det til?

Som saa mangen Gang tilforn, bestjceftigede
disse Tanker Vibeke en Aften, medens hun sad og
hceklede i sin Moders og Sosters Selskab. Margrete
havde netop fuldendt en smuk, broderet Krave, som
hun vilde give een af Egnens unge Piger til hendes
Fodselsdag. Moderen roste den og spurgte Vibeke:

„Skal Du ikke give hende Noget?"
„Nei," svarede Vibeke, „heldigviis giver Emilie

mig Intet, saa jeg slipper for denne kjedsommelige
Bytten Broderier, som Margrete og hun have be-

gyndt paa."
„Men jeg synes det er morsomt baade at give

og faae Broderier," indvendte 'Margrete.
„Det kan jeg nok tcrnke," svarede Vibeke, „ellers

indlod Du Dig vel ikke paa Sligt."
„Jeg haaber da, Du vil gjore Andet, end hvad

der morer Dig?" udbrod Fru Fausing halv forskrcekket.
„Naturligviis kjcere Moder," svarede Vibeke, „men

her tales kun om Fornoielser, ikke om Pligter, og
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havde en ung Pige begyndt at bytte Broderier med
mig, troer jeg ncesten det var hendes Pligt at ophore
dermed, naar hun vidste, hvilket Offer det var for
mig at udfore dem, jeg maatte give hende."

Fru Fausing vidste ikke ret hvad hun fkulde
svare, men yttrede, at det var en Skam at kjede sig.

„Kjcere Mo'er!" svarede Vibeke smilende, „klager
jeg nogensinde over at jeg kjeder mig."

„Nei," svarede Fru Fausing, „men jeg vilde
onfke, at Du havde mere Interesse for Haandarbeide,
saa læste Du ikke saa meget."

„Ja," svarede Vibeke, „jeg vilde onske jeg kunde
male, for jeg faae igaar en Fugtighedsplet ligeover
Fa'ers Skriverbord, den kunde saa rart skjules med et
Maleri."

„Malede Du saa godt, som Marie Christensen,
kunde dine Stykker blive til stor Pryd," svarede Fruen.

„Da brod jeg mig slet ikke om at kunne det."
„Det undrer mig," svarede Fruen, „mig vilde

det vcere en stor Gloede."
„Det gjor mig ondt, at vi i den Henseende maae

vcere uenige;" svarede Vibeke, „thi al anvende Tid og
Penge til at scette smukke Farver, paa en slet Tegning,
kan jeg ikke indsee at vcere et Maal, der er nogen
Strcrben vcerd."

„Hör, Vibeke!" svarede Fru Fausing, „jeg vilde
rigtig onske, at Du vilde blive ved Jorden. Hufler
Du ikke, hvorledes der staaer i Visen:

Vi er' ikke stabte til Hoihed og Blast,
At blive ved Jorden, det tjener os bedst."
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„Har Nogen tilbudt mig en Udflugt i en eller

anden Luftbefordring?" spurgte Vibeke med et satirisk
Smiil.

„Vibeke!" udbrod Margrete med dcempet Stemme,
„det er ikke mig, men Moder, Du taler med."

Vibeke rodmede over Jrettescettelsen og mumlede

Noget om, at Moder nok forstod Spog, hvorefter der

indtraadte en Pause, som blev afbrudt af Proprietären,
der kom nynnende ind i Stuen.

„Hvad er der Paa Fcrrde?" spurgte han, „jeg
synes I see saa heitidelige ud."

„Intet," svarede Vibeke, „Moder synes kun, det

er underligt, at jeg ikke bryder mig om at kunne male

ligesaa godt som Marie Christensen."
„Synes Du den Herlighed var saa stor, lille

Kirstine?" spurgte Proprietären.
„Aa nei," svarede Fruen ivrigt, „men jeg synes

kun det er kjedeligt, at Vibeke Ingenting har Lyst til."

„Kjcere Kirstine," svarede Proprietæren sagtmodigt,
„Du gjor virkelig Vibeke Uret, jeg veed ncesten Intet,
som ikke interesserer hende; hun holder jo af at hore
fortcelle og lcese om de meest forskjellige Ting."

„Ja, det gjor jeg virkelig," udbrod Vibeke, „og

Du kan vcere overbevist om, at Ingen hellere end jeg
vilde vcere i Besiddelse af et eller andet Talent, hvor
gjerne vilde jeg for Exempel ikke vcere saa musikalsk
som Margrete."

„Brod Du Dig om at vcere musikalsk?" spurgte
Fru Fausing.

„Kan Du sporge derom," udbrod Vibeke halvt
overrasket.
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„Egentlig ikke, naar jeg^toenker mig om," svarede '

Moderen; „men Du, lille Vibeke," tilfoiede hun sagte,idet hun klappede hende paa Kinden, „skal huste paa,
at naar jeg vnster en eller anden Forandring hos Dig,
er det kun til dit eget Bedste og ikke —"

„Bcere mig ad som et ncesviist Barn," afbrod
Vibeke hende, greb hendes Haand og kyssede den.

Fru Fausing blev ganste rort over sin Datters
Adfcerd, og, uden at sige Noget, begyndte hun igjenat strikke, medens hun bebreidede sig, at hendes Vrede
over Vibekes Maade at vcrre paa havde forledet hendetil Uretfcerdighcd. Med ALngstelsc spurgte hun sig selv,
om ikke Grunden til, at hun saa ofte'fandt Margreteelskværdigere, end Vibeke, laa hos hende selv, og om
ikke Vibekes for hende saarende Maade at drofte en
Sag paa kun stodte hende, fordi hun, Moderen, maatte
erkjende Datterens Overlegenhed. Med et Suk endte
hun disse Betragtninger og sagde:

„Min Fader talte saa ofte om, at Fruentimmermanglede Logik, er Vibeke ikke mere logist, end ungePiger ere i Reglen?"
„Jo," svarede Proprietären, og saae op fra sinAvis, „det troer jeg nok. Men hvor falder Du paa

det, lille Mo'er?"
„Aa jo," svarede hun undvigende, „det faldt mig

nu saadan ind, al Vibeke havde Talent for Logik."
„Om hun just har Talent for Logik, det er nu

en anden Sag," svarede Proprietæren smilende.
„Nei," udbred Vibeke muntert, „lad os flaae en

Streg over mine Talenter."
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Som altid, naar hun var i en bevceget Sinds-

stemning, trængte hun til Eensomhed og gik derfor ind i

den store Havestue, hvor hun, medens hun betragtede den

funklende Stjernehimmel, sagde til sig selv: „Ja, har
jeg ingen Talenter, saa har jeg dog Forstand nok til

ikke at spilde min Tid paa at udove Kunster, som
aldrig under min Haand kunne blive til Kunst. Nei,
Gud fkee Lov! for den og mange fasste Fordomme
er jeg fri, saa fri, at jeg synes, jeg kunde flyve."

Og med glodende Kinder og oploftet Hoved nod

Vibeke ret sin Frihedsfolelse, uden at det i fjerneste
Maade faldt hende ind, at den var mere besloegtet
med den Frihedsfolelse, der besiddes af de Individer,
font af Mangel paa Penge og Venner ikke faae Lov
til at nyde Friheden, men af Samfundet blive tvungne
til at underkue den i Arbeidshusene, end med den

enest;, hoieste, fuldkomne Frihed, som Menneflet kun

kan ryde, naar den hoieste Retfcerd og evige Sandhed
ene h'.rfle over det.
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Leveviis og Livsanslmelfe.

Ikke alene i ydre Henseende er Menneskenes Lcd
saa saare forskjcllig. Hvor selsonit havde Skjcebnen HrExempel ikke fviet det saaledes, at Vibeke og Margretsfcrlleds Opdragelse havde udviklet den Forstes Feil, !>en
Sidstes gode Egenskaber? Ja selv Vibekes Fortrin havdevceret til mere Gavn for Margrete, end for hende selv.

Vibeke, som var videbegjcerlig og lcerenem, havde
ingen Opfordring behovet til at hoste Gavn af Laerer-
indens Underviisning, hvorimod Margrete, som havdesvcert ved at lcere og ikke var videbegjcerlig, ofte havdefaaet Skjccnd af hende og var bleven tvungen til at
overvinde sin Ulyst, for at opfylde sine Pligter. Mar-
grete opnaaede derved den Lykke at blive Hene over
sine Lyster, og hendes Pligter, som Boxen, stante ofte
overeens med hendes Tilboieligheder, hvorimo) Vibeke,
der hidindtil kun havde foretaget sig hvad der behagedehende, havde meget svcert ved at udrette denGjerning,som fordredes af hende og som nu mecet sjeldentstemmede med hendes Tilboielighed. Da öibeke somElev altid havde vceret dygtigere, end Marzrete, knude
hun ikke fatte, at hun som Datter i Huse stod under
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hende; Faderen foretrak hendes Selskab for Margretes,
Moderen bad ofte hende, aldrig Margrete, om en eller
anden Forklaring, og endelig var Ingen villigere, end

Margrete, til at erkjende Vibekes Overlegenhed.
Ganste vist var Margrete til visse Smaating

dygtigere, end Vibeke, men det var Noget, der ikke var

Beerbt at bryde sig om, desuden var det saa behageligt,
at gjore sine Mangler saa smaae som muligt, og den

beskedne Margrete var ganske enig med Vibeke i, at

Alt, hvad hiin foretog sig, var meget nemt at udfore.
Saadanne Tilstaaelser glcedede imidlertid slet ikke

Vibeke, snarere ærgrebe de hende: „Du er nu altid

saa kjedsommelig cedel," sagde hun, „Du lever kun for
Andre; men Du kan troe, at havde jeg blot Noget at

virke for, Noget, der kunde komme et Resultat ud af,
vilde jeg ogsaa vcere flittig. I hvert Fald," vedblev

hun efter en Pause, „vil jeg ikke, at Du längere
stal gjore Alt her i Huset, imorgen vil jeg hjcelpe Dig."

I nogle Dage hjalp hun nu virkelig Margrete,
men med saa synlig Overvindelse, at denne syntes
det var stor Synd, at hun stulde plage sig saaledes,
og sik hende overtalt til at ophore dermed, idet hun
forsikkrede hende, at hun glcedede de Andre og sig selv
meest ved at bestille, hvad der passede sig for hende
og hvad hun pleiede at bestille« Skjcebnen vilde imid-

lertid, at hun i den sidste Tid Intet pleiede at bestille.
Som en naturlig Folge af Dovenstab, var hun utilfreds
med Alt, og havde ikke Fred for sine Buster, der

kun dreiede sig om en heel anden Leveviis. Havde
hun levet i Kjobenhavn, havde hun rimeligviis fundet
paa at gaae til Theatret eller strive en Novelle, men
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herude paa Landet faldt disfe Tanker hende ikke ind,
hvorimod hun, da den virkelige Verden ikke behagede
hende, fik Lyst til at bcfljcestigc sig med Begivenheder
og Personeller ikke vare til, hengav sig til Roman-
lcesning. Uden at omtale det til Nogen, fik hun
abonneret paa ncermeste Kjobstads Leiebibliothek, og
Mcelkekudflen bragte hende daglig aandelig Ncering,
som, hvad Ådre og Duft angik, passede bedre til hans
fidtede Lomme, end til, en ung Piges fine Ncese og
Fingre. Der er megen Lighed mellem at vcere for-
falden til Drik og Romanlcesning, begge svcekke og
slovgjöre; naar man vaagner efter en^Ruus, er man
mat, tung i Hovedet og gnaven; naar man vender
tilbage til Virkeligheden, efterat have læst for Exempel„Greven af Monte Christo", er man ligesaa. En
Drukkenboldt kan ikke reise sig om Morgenen, inden
han har faaet sin Pcegl, en Romanlceser kan hellerikke overvinde sig selv til at staae ud af Sengen,inden han har faaet en Dosis pirrende Forestillinger,der kunne give ham den nodvendige Spcendkraft til at
foretage sig det store Skridt at begynde en ny Dagsfor ham saa kjedsommelige Hverdagsliv. Naar Mar-
grete kom ind i sit og Sosterens Sovevcerelse, traf
hun hende gjerne der, men sjeldent lcesende; thi Vibeke
holdt ikke af, at hendes Tilboielighed skulde blive op-
daget, og havde stor Fcerdighcd i at lade, som om hun
var besksceftiget paa en anden Maade, naar hun horte
Nogen ncrrme sig. Engang imellem faldt det vel
Margrete ind, at det var underligt, at Vibekes Haand-
arbejder aldrig bleve fccrdige, men paa Moderens
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Spörgsmaal om hvad Vibeke bestilte kunde hun jo
kun svare: Hun syede, skrev Stiil, etc. etc.

Havde Fru Fausing forlangt at see Frugten af
Vibekes Syning, vilde hun sikkert vcere bleven for-
banset over, til Exempel, som to Dages Arbeide at

faae fremviist en usolid Paasyning af en Malle og en

Hcegte, men det faldt hende ikke ind, at en voxen

Pige trængte til Eftersyn, og hvad Lcesningen angik,
var hendes Kjendstab til Romanliteraturen saa grumme

ringe, og hun havde fra sin Ungdom forbundet Lcrsen
og Leeren saa noie sammen, at hun ikke kunde skille
de to Ting ad.

Proprietceren havde stor Tilboielighed til kun at

see en Sags gode Sider. Bed Nytaarstid gjorde han
Overslag over de Jndtcrgter, Aaret vilde bringe, og

holdt Beregningen saa ikke Stik, trostede han sig med,
at nceste Aar vilde blive desto bedre, og brod sig ikke

om at indskrcenke sine Udgifter. Naar Avlskarlen,
der var gammel i Gaarde og, efter Proprietcerens
Mening, som en nödvendig Folge heraf ogsaa tro,

fik sine Ordrer, brod Proprietæren sig ofte ikke om at

see efter, hvorledes de bleve udforte, og viste det sig
nu i Tidens Lob, at Udfaldet ikke blev, som det burde,
trostede Proprietceren sig atter med i Aanden at see
det nceste Aars rige Afgrode. Ligesom han, hvad Jor-
dens Drift angik, trostede sig med bedre Lykke nceste
Aar, saaledes slog han ogsaa sin Bekymring over Vibekes

Romanlcesning hen, ved at erklcere: „Jo Mere man

læfer af det Stads, desto for bliver man kjed deraf."
Aftentimerne tilbragte man paa scedvanlig Viis,

man lceste, man talte, og Vibeke var gaaet forud for
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sin Fader, i Henseende til—at kunne udmale sig alle
de morsomme Ting, man flulde have for til Sommer.

„Hör Vibeke!" sagde Proprietceren ofte, og lo af
hendes Beskrivelse, „dine Billeder af vore Udflugter
udmeerke sig sandelig ved en saftig Pensel, hust dog
paa, at vore Midler ikke ere andre, end en lille Herre-
gaards, rigtignok en god lille Herregaards, og din
Fader ikke Andet, end en godmodig gammel Herre-
mand." ,

„Sikken Snak!" svarede Vibeke; „ved en god-
modig gammel Herremand tcenker man sig en tyk
Landmand med et rodt Ansigt, der „sidder og ryger
Tobak og drikker Lst hele Dagen; og Naar man læggermin Papas Flip ned og stryger hans Haar tilbage,
ligner han meget mere en Digter eller Maler, end
saadan en gammel, rödhudet Dicksack."

Saadanne Bemcrrkninger syntes Proprietceren ikke
ilde om, og Aftenens glade Timer floi afsted, den
taufe Nat fulgte, og næste Morgen saaes Alle i livlig
Virksomhed, medens Vibeke drak sin halvkolde Thee
alene i Spisestuen, lcesende i een af sine kjcere Romaner.
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Ktalsraadinde Petersen.

Sommerferien var naaet, og den første ®jæst,
den bragte Proprietoer Fausings, var Tanten, Vibeke

havde besøgt i Kjöbenhavn, Etatsraadinde Petersen,
som havde vceret gift med Fru Fausings Broder, der

var död tidligt og havde efterladt sin Kone to Döttre,
paa 8 og 14 Aar, sin Titel og en middelmaadig
Pension, med hvilken det havde kostet Moderen daglig
Kamp og Moie at leve saaledes som det passede sig
for en Etatsraads Enke og udstyre sine Döttre, baade

aandelig og legemlig, efter deres Rang. Nu var det

imidlertid adskillige Aar, siden dette Maal var naaet,

og i disse Aar arbejdede Fruen paa, at hendes Huus
flulde vcere selskabeligt og morsomt. Hun sparede
hverken Hovedbrud eller Uleilighed, og efterat hun
havde seet sine Döttre tage i Besög til velhavende,
ansete Familier, synes hun ret, hun kunde trcrnge til

at udhvile og forfriste sig ude hos sin Svoger.
Etatsraadinden, födt og opdragen i Kjöbenhavn, havde
flere ejendommelige Forestillinger om Landet, blandt

Andet den, at Blomster og Frugt kom af sig selv uden

Bekostning og Uleilighed, og een af hendes förste Land-
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glceder var derfor, at svcekgr" i disse Ting, og hvor
Etatsraadinden var, fandt man altid nogle mishandlede
Roser, som hun kaldte sine „Suseroser."

Efterat' Etatsraadinden i en Uges Tid ret havde
nydt sin Morgen- og Aftenro, tyk Flode, fristt Smör,
Frugt, Landluft og Blomsterduft, tillod hendes virksomme
Natur hende ikke lcengere at vcere ledig, og da hun
ikke havde besøgt sin Svogers Huns i tre Aar, og af
Erfaring vidste, hvilke Skaar Flytning, Indbydelser,
etc. havde gjort i hendes Vennekreds i dette Tidsrum,
fandt hun det ganste naturligt, at man ikke hustede,
hvilken omgjcengelig, behagelig Gjccst hun var, og hun
befluttede derfor, alt at vise sin Slwgt sin Elstvcer-
dighed.

Etatsraadinden havde mange Slags Venner; nogle
as dem stiftede med Leilighederne, og da man ofte
havde stiftet Bckjendtstab ved at laane af hverandre,
kunde man passende kalde dem „Laanevenner", og
ogsaa her kunde man sige, „las sxtrsmos ss touchent;“
thi ikke sjeldent hcendte det, at ligesom et Laan forte
dem sammen, saa stilte et Laan dem ad, og Kjcerlighed
stiftede om til Had.

Et andet Slags Veninder vare de, som man roste
og fik Roes af igjen, baade naar man saaes og ikke
saaes. Dette Venstab var ikke frit for at have en dyrist
Charakteer, vcere et Slags „Klovenstab", det var meget
ivrigere, end det forste Slags, og især var det be-
standigt, naar Skjcebnen tildeelte Veninderne Lidt af
Livets sure Svie, saa kunde man saa godt sinde sig i,
kun at give hverandre den sode Kloe.

Ligesom Etatsraadinden havde eiendommelige Fore-
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stillinger om Landet, havde hun ogsaa nogle egne Ideer
om Kjobenhavn, blandt Andet, at Gentilitet, under

hvilket Ord hun indbefattede Alt, hvad der var vcerd

at strcebe efter, kun fandtes meget sjeldent andre Steder
i Landet, end der. Etatsraadindens Kjephest hed
Gentilitet, ligetil Troesbekjendelserne kunde hun faae
dem ind under dette Begreb, som, hvor vare Mormon-
ismen og Jodedommen — den Sidste dog kun, naar man

udovede den — ugentile, og Katholicismen, maaskee
ncermest af sin ncere Forbindelse med Bredgade og

Udlcendinge, gentil! Levemaaden hos Fausings, baade
ude og inde, var efter Etatsraadindens Mening meget
gentil, og hun udbredte sig ved Bordet ofte herover,
og maatte saa af gammel Bane ende nied en lille

Beregning over Alt, hvad der maatte gaae til i en

saadan Huusholdning. Proprietceren, som fandt saa-
danne Beregninger ikke alene kjedsommelige, men stri-
dende mod god Tone, sogte at slaae Sagen hen, men

opnaaede kun derved, at Fruen begyndte at udbrede

sig over hans Gentilitet og undre sig over, at man

slet ikke kunde mcerke, det var saa niange Aar siden
Proprietceren havde levet i Hovedstaden. Proprietceren,
som satte sin Stolthed i at vcere Landmand, udtalte,
at Tidens Lösen var Frihed og materiel Udvikling,
og Ingen kunde bedre virke for og nyde den Forste
og have mere Gavn af den Sidste, end netop den

uafhcengige Jordeier.

„Ak!" sukkede Etatsraadinden, „just, naar jeg
Hörer Deres Talegaver, kjcrre Svoger, maa jeg altid

sige til mig selv: Sikken Indflydelse den Mand vilde

faae i Kjöbenhavn!"
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Proprietæren gav intet-Svar, men tcenkte paa
Skrcederens Kone, der, som sidste Livstegn, klippede
med Fingrene, da Manden kastede hende i Bronden,
fordi hun ikke vilde sige skjcrre; men Fruens Bereg-
ninger og Lovtaler over Byen gjorde dog, at Pro-
prietceren ikke kom ret meget ind i Stuen, og han
flap saaledes, som Tilfceldet gjerne er med Huns-
herrerne, nemt fra hvad der kjedede ham.

Etatsraadinden mærkede halvt, at det hverken
var lykkedes hende at vinde sin Svoger eller sin
Svigerinde ved Udtalelser af Beundring over ham
og hans Leveviis, og hun beflnttede derfor at erobre
Begges Gunsi ved at anvende sine' Opdagelsesevuer,
som nu laae brak, da hun her hverken flulde gjore
Jndkjob eller passe paa sin Kone, i deres Tjeneste.
Hvorfor hun begyndte, paa alle Tider, at vise sig
paa Tjenestefolkenes Enemcerker. Fru Fausing blev
ganfle ængstelig over alle de mistcenkelige Ting, hendes
Svigerinde havde seet rundt omkring i Huset, og
speidede med Skrcek efter at finde Beviser paa sine
Tjenestefolks Uccrlighed; til sin Glccde fandt hun dog
ingen, der forekom hende at vcrre af Betydning, og
da hendes Mand paa hendes Sporgsmaal, om Sviger-
indens Opdagelser vare Paatale vcerd, svarede: „Desto-
vcerre er Mistcenksomhed ofte smaae Kaars Forbandelse,
ligesom Gjerrighed er Rigdoms," lod hun sin Sviger-
inde anstille sine Morgenbetragtninger om Tjenestefolks
Uccrlighed, medens hun tcenkte paa Middagsmaden.

SErgerlig over det ringe Indtryk, hendes Opdagelse
gjorde paa Fru Fausing, beklagede Etatsraadinden i
sit stille Sind det Herredomme, Tyendet maatte have
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her i Huset, siden Svigerinden, der ellers var saa let

modtagelig for Paavirkning hvad Tjenestefolkene angik,
ikke engang brod sig om soleklare Beviser, medens det

slet ikke faldt hende ind, at denne Sag for Fru Fau-
sing ikke var et Forstands- men et Hjertesporgsmaal.
Tjenestefolkene bleve altsaa en Steen, Fru Petersen
maatte lade ligge, og med utrcrttelig Iver begyndte
hun at anlcegge Lobegrave til Fcrstningen „Vibeke";
hendes Venlighed blev imidlertid meget lidt gjengjceldt,
og da hun begyndte ved enhver tcenkelig Leilighed at

sige hende Behageligheder, fremkaldte hun efter mange

sure Miner den ligefremme Erklcering: „Ufortjent Roes

betragter jeg ganfle som Spot."
Med et Skuldertrcek udstedte Etatsraadinden et

medlidenve Suk over alle unge Piger, som vare Scer-

linge og styndte sig ned i Haven, hvor hun traf Mar-

grete, der som altid var mild og opmcerksom. Etats-
raadiudeu hjalp hende at plukke Blomster og henkastede
med det Samme et Spergsmaal om, hvorfor Vibeke
ikke gjorde det.

„Det veed jeg saamcrnd ikke," svarede Margrete,
„det er nu altid min Bestilling."

„Din Bestilling!" udbrod Etatsraadinden, og nu

fulgte en lcenge tilbageholdt Udgydelse om den Uret-

fcrrdighed, der blev viist Margrete ved at hun havde
alle de huuslige Pligter, Vibeke derimod sin fulde Frihed
og Lov til at blive saa scer, at man ikke kunde komme

hende ncer.

„Det gjor mig ondt," svarede Margrete, da

Etatsraadindens Ordstrom endelig standsede, „at Du

ikke kan lide Vibeke — men hvad Anvendelsen af vor

Vibeke og Margrete. 4
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Tid angaaer, ere m, som—r alle andre Henseender,
enige."

Efterat have sagt disse Ord ilede Margrete bort,
og Etatsraadinden sagde til sig selv: „Jeg havde ikke
troet, den lille skikkelige Margrete var saa snerpet;
Alvilde og Vilhelmine ere ogsaa kjcerlige Sostre, men

hore hinandens Feil og skjcendes, det kan de godt, og
derfor siger jeg Gud skee Lov, det er meget naturligere
og bedre. ,

„Den vigtige Vibeke har rimeligviis stakkels Mar-
grete heelt under Pidsteu, og hun er tossegod mod
hende, som Moderen mod Tjenestefolkene; nei, det
siulde rigtignok ikke vcere mig eller miste Dottre."

Og Etatsraadinden gik hen og nod nogle lcekkre
Stikkelsbcer, medens hun glcedede sig over sig selv og
sine Dottre, undrede sig over de seere Mennesker, hun
var kommen til, som siet ikke holdt af at hore Behage-
ligheder, og tcrnkte paa, at det gamle Ord: en Profet
er ikke agtet i sit Fcedreland, ikke holdt Stik med Hensyn
til hende, for her lod det siet ikke til, hun behagede,
men hjemme i sin Kreds var hun vis paa, hun gik
for at vcere en sjelden venlig og omgjcengelig Dame.
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Et Ue^sg.

En Dag henad Aften laa Vibeke i en Hostak
udenfor Haven; tæt ved den snoede der sig en Sti,
som lob fra en lille Havelaage over til Skoven; Laagen
var bleven lavet efter Vibekes Ønffe, og det var ogsaa
ifølge det, at der hele Sommeren stod en lille Hostak
udenfor den, hvor Vibeke nod sine Eftermiddagsbetragt-
ninger.

Hendes Lyst til Romanlcesning var ftærft i

Aftagende, og nu tilbragte hun sin meste Tid med at

tcenke sig i alle mulige Situationer, der altid endte

med, at Alle, især Margrete, vare meget glade og stolte
over al hendes Hceder og Wre.

For Llleblikket nod hun med Velbehag den smukke
Sommeraften, medens hendes Mne frydede sig ved

Synet af en blomstrende Klovermark og hendes Tanker

bestjceftigede sig med at sammenscette et Monster, der

livagtigt saae ud som en Klovermark. „Hvor mor-

somt vilde det ikke vcere," tcenkte hun, „til Juul at

give Fader en saadan broderet Stump Klovermark

og hefte et lille Vers paa det, som begyndte: Jordens

skabende Aander sig reiste af Vinterens Dos.
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Dös! ja Dos, men hvad rinrer paa Dös? gjentog hun
halvhoit, og sik i det Samme sine Rimerier afbrudte af
Fru Petersen, der gjentog Ordet Dos og vedblev:

„Ja, -Du ligger nok her og doser og dovner og
har det rigtig godt, lille Vibeke. Jeg skal virkelig",
tilfoiede hun, „spise min Midastensmad herude" og
efterat hun havde sat en Tallerken med Smorrebrod
ned paa Jorden lavede hun et mageligt Seede til
Rette for sin trinde, lill^ Person.

Misfornoiet over det uventede Selskab, horte
Vibeke i Taushed paa Tanten og fulgte mekanifl
med Oinene hendes Bevcegelser. Tanten bemerrkede
det og udbrod: „Du undrer Dig vist over at
jeg spiser Midaftensmad, men jeg kom just ned i
Kjokkenet, ligesom Jomfruen havde kjernet, og saa
kunde jeg ikke modstaae Fristelsen til at smage det
friste Smor. Ja," vedblev hun og tog en Bid af
sin SigtebrodS Rundtenom, „I Landsbyfolk vide ikke,
hvor godt I have ret, altid friflt Smor. Eet af
Krigsaarene, enten 1849 eller 50, smagte mine Pige-
boru saamcend ikke Smor i flere Maaneber. Du maa

troe," vedblev hun, „at mine Dottre i Grunden ere

noisomme, de see nok elegante ud, men alligevel kunde
godt en fattig Mand gifte sig med dem."

Fruen vedblev nu at fortcclle om sine Dottre til den

uopmærksomme Vibeke, der kun tcenkte paa, hvorledes
hun uden at vcrre uhoflig stulde flippe bort fra hende,
og forst lagde Mcerke til Tantens Ordstrom, da den
standsede, idet Fruen med et Forundringsudbrud soer
op af Hostakken henimod en Herre, som kom ud af
Havelaagen og i hvem Vibeke snart gjenkjendte Lind.
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Vibeke reiste sig og gik hen til de Andre, hilste paa
Lind, som fortalte, at han var i Besog der paa Egnen,
og da han vidste, at Etatsraadindeu var her, havde han
taget sig den Frihed at hilse paa hende. „Tillige", til-

fsiede han, „vilde jeg gjerne fornye gammelt Bekjendtflab
med Froken —men her blev han afbrudt af Fru
Petersen, der endnu saae forbavset ud og gjentog sit allerede

gjorte Sporgsmaal, om han da flet ingen Hilsen havde
fra hendes yngste Datter.

„Jeg er villig til at aflægge hvilke Forsikkringer
De onsker om, at jeg intet Budskab bringer fra deres

Datter," svarede Lind og lagde hoitideligt Haanden
paa Hjertet.

„Jeg forlanger flet ingen Forsikkringer," flyndte
Fruen sig at svare, „og nu hufler jeg ogsaa, at De

reiste fra Byen før mig; men De veed nok, at naar

man seer sine Kjceres Venner, kommer man altid til

at lcenges efter dem. Kom nu, Lind," vedblev hun,
„og lad mig hore lidt om hvorledes De har havt
det." Og med disse Ord trak Fruen Lind med sig
ind i Haven og overlod Vibeke til sin Hostak og sine
Betragtninger, der dog snart paany bleve afbrudte af
Lind, som vendte alene tilbage.

„Tor jeg give Dem Haanden, Froken Vibeke!"

sagde han og gjorde det, „og," tilfoiede han med et

bonfaldende Smiil, „vcer nu saa elflvcerdig, at unde

mig en tredobbelt Nydelse, deres Selflab, denne yndige
Udsigt og Hvilen i en Hostak."

Vibeke opfyldte hans Onske, og da de havde
taget Plads, sagde Lind:
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„Deres Tante troer n-u-j- jeg er oppe at borste
mig, for at kunne fremstille mig i en mere pletfri
Tilstand for Deres Forcrldre og Soster; men jeg be-
sluttede ved "Mg selv, at, forend mine Klceder bleve
borstede, skulde jeg ud i denne indbydende Hostak og
ved Synet af denne stjonue Udsigt faae lidt af mit
aandelige Stov af. De maa troe," tilfoiede han med
et velbehageligt Suk, „at naar saadan en forjaget
Kjobenhavner, som jeg, ester Vinterens Suus og Duus
kommer ud paa Landet og fryder sig ved Synet af
vor skjonne Bogeskov, som just i dette Lsieblik, da
Solen forgylder dens dunkle Lokker, tager sig saa
pragtfuld ud, og indaander den renes kloverduftende
Luft, saa foler man sig ret som en gammel Dyne,
der kommer ud for at soles; Ens slappe, forbrugte
Evner og Folelser blive elastifle og levende som —

ja ret som Dynens Fjer."
„Hvilke udmcerkede Mennesker der maae vende

tilbage til Kjobenhavn efter Sommerferien," svarede
Vibeke leende; „paa den Maade, maa Hosten ogsaa
bringe de store Gjerninger."

„Ak, Gud bedre os," svarede Lind, „efter Som-
merferien er man altid mindst oplagt til at spccndes i
det gamle Seletoi."

„Men, hvor bliver saa Resultatet af Evnernes
fornyede Liv og Spcendkraft af?" spurgte Vibeke.

„Resultatet," svarede Lind, „Resultatet af Ung-
dommens Slid og Slccb er en god Examen. Bil man

saa paany begynde at trcelle, kan man nok komme ind
i Et eller Andet, som, naar Tidens Fylde er naaet,
muligviis kan flaffe En et pensionsberettiget Embede."
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„3a," svarede Vibeke tankefuldt, „Mcendene have
det godt, de kunne dog haabe at faae Len for deres

Arbeide."

„Saa alvorlig, Freken Vibeke," udbred Lind i en

halvt spegende, halvt deeltagende Tone. „Har Verden

vceret saa utaknemlig, ikke at paaskjönne Deres Virk-

somhed?"
„Nei," svarede Vibeke og redmede, „det maa jeg

ikke sige."
„Det glceder mig," udbred Lind, „for unge Piger

og Sorg de passe ikke sammen; thi hvad forlanger
man Andet af de unge Piger, end at de skulle veere

glade og muntre. En lykkelig Stand, de unge Pigers!"
Vibeke gav intet Svar paa Linds Bemcerkning,

og i Taushed betragtede de Trceernes lange Skygger.
Kleveren og Skoven duftede stcerkt, Fred hvilede over

Naturen, der paa sin egen Maade syntes at deeltage i

den Lovsang, til hvilken Kirkeklokkerne nede i Lands-

byen kaldte Menneskene, og det sidste af de ni hellige
Slag tabte sig i det Fjerne, da Margrete viste sig
og overrasket standsede ved Synet af Lind. Paa sin
Vei gjennem Haven havde hun omhyggelig samlet de

udfoldede Roser, der stulde bringe Blomsterduft til

Vinter; hendes Forklcede havde vceret for lille til dem,

hvorfor hun havde gjemt denn i sin Kjole, som hun nu

ved Synet af den Fremmede forskrækket lod falde ned.

Havde hendes hele Ådre og Vcesen ikke vceret" saa
frit for Koketteri, havde Lind sikkert antaget den Regn
af Rosenblade, der ved Synet af ham stremmede ned

om hende, for noget Saadant, men som Kjender saae
han snart, at den flyldte Tilfceldigheden sin Tilblivelse,
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og medens han glædede sig—over Synet af den ungePige tcenkte han paa hvor hendes Skjonhed ogFriskhed lignede Landskabets: blöde og runde vare
ogsaa dens Former, rolig dens Karakteer, og da Vibeke
forestillede de unge Mennesker for hinanden og Mar-
grete oploftede sine nedslagne Sine, saae Lind ind i
et Par milde, blaae Sine.
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Samtaler og Stemninger.

„Kom her, og fæt Dem ved Siden af mig/'
sagde Fru Petersen til Lind, da man hos Proprietär
Fausings var i Fcerd med at tage Plads omkring
Theebordet.

„Kjcere Frue," svarede Lind, „det gaaer ikke an;
Intet er mere odeloeggende for Selfkabeligheden, end

Partier, og satte vi to Kjobenhavnere os sammen, saae
det ud, som om vi vilde danne et, hvis jeg derimod"

tilfoiede han og lod Gjerningen folge paa Ordene,
„turde skille de unge Damer ad, troer jeg, Ordningen
vilde vcere heldigere."

„Det er talt ud af mit Hjerte," bemcerkede Pro-
prieteeren, „at Partier og Selskabelighed odelcegge hin-
anden; man samles jo dog ikke for at skjcendes, men

for at have Glcede af hverandre."
„Proprietceren udtaler der een af mine Leveregler,"

udbrod Lind med Barme. „I Sandhed," vedblev han,
„denne Dag er for mig en lykkelig Dag, nu havde
jeg mit ottende Held: at trceffe en Mand, der deler
mine Ansiuelser."
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„Men maaflee det gik-Dem med deres Held, som
Skrcrderen med Fluerne/' bemcrrkede Proprietcrren, „ar
De slog syv med eet Slag. De seer mig ud som En,
der har Lykken med sig."

„Ak nei," svarede Lind, „men Held og Uheld
troer jeg oftest ikke vil sige Andet, end Forstand eller
Uforstand paa hvad man foretager sig, og derfor har
jeg gjerne Held, naar jeg skal more mig; thi det er
en Kunst, jeg forstaaer -mg paa."

„Det glceder mig," svarede Proprietcrren, „for
det er en Kunst, Nutidens nnge Mennesker ofte betragte
med Ringeagt — man vil mores, ikke more sig."

„At more sig, kan det kaldes em Kunst?" spurgte
Etatsraadinden.

„Ja en odende, ikke en fodende," svarede Lind.
„Men at more Andre," bemcrrkede Fru Petersen,

„det giver godt af sig, det maae vi stakkels Komedie-
gjcengere bekjende."

„Jeg har lcest etsteds," sagde Proprietcrren, „at
Pariserinderne altid komme til at tale om Francs;
mon det ikke gaaer Kjobenhavnerinderne ligesaa med
Theatret?"

„Dril mig kun, lille Svoger;" svarede Fruen,
„men De kan dog takke mig for, at De er kommen
ind i den nyere dramatiste Literatur. Det er sandt,
fik jeg fortalt Dem hele Indholdet af „En Omvei?""

Proprietcrren, som gyste ved Tanken om atter at
flulle kjedes ved Fru Petersens Fremviisning af et
nyt Dramas Beenrad, flyndte sig at forsikkre, at Fruen
endelig ikke maatte have Besvcer for hans Skyld, men
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var dog neppe sluppen for Fortcellingen, hvis Lind ikke

havde udbrudt:

„At fortcelle et Drama, er en endnu større Kunst,
end at more sig; for at kunne gjore det Forste, maa

man have dramatisk Talent, til det Sidste udfordres
kun, at man ikke opfatter Morskab paa en traditionel

Maade, forlanger godt Beir, ingen Hindringer og
Besværligheder; nei tvertimod maa man betragte
daarligt Veir, Uheld og Vrovlerier som Anledninger
til uventet Fornoielse."

„Ja," svarede Proprietæren, „det er den rette

Livsfilosofi, og ved Deres Ankomst hertil havde De
nok strax Lejlighed til at bruge den; thi De traf jo
Ingen hjemme/'

„Nei, men paa Bordet i Havestuen, ved hvilket
jeg var saa dristig at sætte mig, gjorde jeg det forste
Bekjendtfkab med Damerne, idetmindste indbildte jeg
mig at kunne gjenkjende Enhvers Plads af deres

forskjellige Arbeider. En ny Serviet, man havde be-

gyndt at navne, antydede mig, at her havde Huusfruen
siddet; bekjendt med Fru Petersens Smag for Regne-
og Strikkekunsten, lod Synet af „den hnuslige Regne-
mester" og en halvfcerdig Strompe mig finde hendes
Plads; et Bind af Blichers Noveller, paa hvilket der

laa en Deel Papirstumper og^ iblandt dem et ud-

klippet V, fortalte mig, hvor Froken Vibeke havde
havt Scede, og et omhyggeligt tegnet Broderimouster,
der laa halvskjult under Servietten, lod mig ane,

at dermed havde Froken Margrete vceret besfjæstiget."
„Bedste Herr Lind," svarede Proprietären leende,

„jeg er bange for, De er lidt gammeldags; vor Tids



60

unge Herrer pleie at vcere altfor optagne af sig selv og
Politik til at loegge Mcerke til nogle Damearbeider."

„Ligeovcrfor Damer," svarede Lind, „tager jeg
rigtignok hellere Exempel efter Alderdommen, end Ung-
dommen, som man ikke sjeldent finder paa de bedste
Sceder, i henkastede Stillinger, medens de unge Damer
ere saa elfkvcerdige at besorge Konversationen."

„Herr Lind er vistnok en opmcerksom Fcetter,"
bemcrrkede Proprietceren.

„Ja," svarede Fru Petersen smilende, „men Alvilde
har ogsaa taget sig af hans Opdragelse."

„Ja," svarede Lind, „jeg maa takke deres Dottre
for min Afstikning, og da jeg ingen'Sostre har, som
kunne besorge den, var det smukt af dem at paatage
sig Uleiligheden."

„Men De har vel levet sammen med Deres
Moder?" spurgte Fru Fausing.

Lind bejaede Sporgsmaalet, Samtalen kom nu

paa Modres og Sostres forstjellige Indvirkning, og
Lind lod nogle Ord falde om sin Moder, som gjorde,
at den mildt dommende Fru Fausing lccnkte: „Er han
letsindig, har han dog bestemt et godt Hjerte."

Paa samme Tid tccnkte Margrete, at Linds Vcesen
vistnok var ret hvad man kalder mandigt og at han
maaste vist vilde vcere kjcek og uforsagt baade lige-
over for Tyren og oppe paa det store, morke Loft.

Vibeke glcedede sig til at fremstille Lind som et

lysende Exempel for Fcetter Erik, og imidlertid flultede
man Aftensmaaltidet og gik ind i Havestuen.

Lind gik hen til Fortepianoet, satte sig ned og
sang et Par af Weyses Romanzer.
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De unge Piger stode ude paa Verandaen og
glæbebe sig over hans friste Stemme og behagelige
Foredrag. De udtrykte sig ikke med Ord, men de folie
hvilken Sympathi der var mellem Melodierne og
Naturen. Man tceukte ikke ved disse Toner paa vilde,
maleriste Bjergklofter eller blaagronne, uendelige, vei-

lose Granstove, hvor de brune Naale dannede det

duftende Teppe, op gjennem hvilket mosbegroede Stene,
istedetfor Anemoner, stak deres Hoveder frem, men man

tcenkte paa bolgeformede Bakker; om lysegrönne, venlige,
vinkende Bogelunde mindede de En, og milde, tillids-

vcekkende, fortröstningsfulde Toner bare Ordene af den

stjonne Aftensang: „I fjerne Kirketaarne hist" ud til

Vibeke og Margrete, der stode og betragtede den maane-

belyste Groesploene og de smukke Trcegrupper, som
dannede dens Baggrund. Sangen ophorte, og de

unge Piger bemærkede forst, at Lind var kommen ud

til dem, da han sagde:
„Hvor Maanen seer naturlig ud herude paa

Landet; inde i Kjobenhavn forekommer den mig altid

theatralst, den passer slet ikke til Byens Stou"

„Ganste vist;" svarede Vibeke, „derinde bringer
den En slet ikke i Stemning."

„Nei," udbrod Lind, „men lad os gaae ned og

fryde os ved den, fryde os over, at Livets tusinde
Plager endnu ikke have berovet os Evnen til at glcede
os over Naturen. Jeg er bange for," vedblev han
efter en Pause, idet han standsede under et stort smukt
Birketr«, hvis Blades melodiske Raslen syntes at

akkompagnere hans Stemmes blode Tonefald, „at
Froken Vibeke har fortalt Dem, at jeg er ret hvad
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man kalder en Love eller Modeherre, som da ikke vil
sige Andet, end et levende Skabilkenhoved med til-
horende Krop. Svar mig nkke," vedblev han, da

Margrete-gjorde Mine dertil, „men giv mig, til Beviis
paa, at De ikke har saa daarlige Tanker om mig,
Lov til at nyde deres Selskab engang imellem i denne

Sommerferie, da Skjcebnen har fort mig i Deres
Ncerhed. Froken Margrete! Froken Vibeke!" sluttede
han med indtrcengende Stemme, „maa jeg saa komme?"

Undseeligt gave de unge Piger deres Samtykke,
og for at faae Samtalen hen i en anden Retning,
sagde Vibeke: „Hvorledes kan det vcere, at De troer paa
Pareerne, Fru Fortunas Sostre, naar De ikke troer
paa hende selv?"

„For christne Mennesker," svarede Lind alvorligt,
„passer det sig jo rigtignok ikke at tale om Skjcebnen,
men om et Forsyn; men naar man, som ikke saa
sjeldent skeer, bcerer sig ad paa hedenfl Viis, er det
saa godt, at have en hedensk Guddom at skyde Skylden
paa og sige: Skjcebnen vilde, det nu ikke anderledes."

„Men det er da en daarlig Trost," indvendte
Margrete.

„Ja, kjcere Froken," svarede Lind, „men Den,
hvis Maal det er, at drive Tiden hen med behagelige
Adspredelser, forstaaer ogsaa gjerne at slaae Sam-
vittigheden tiltaals med vellydende Flostler."

„Men kunne de berolige den," spurgte Margrete.
„Nei, kun saa lcenge den halvsover", svarede

Lind, „og Den, som ret alvorligt foler, hvor han
hidindtil har „bortstcenket" sine Evner, maa ogsaa kunne
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samle dem og anvende dem til et Maal, der er vcerd

at stræbe efter."
„Og for en Mand," indvendte Vibeke, „er det

da let at finde et Maal."

„Ja," svarede Lind, „og hvor herligt vilde det
ikke vcere at naae det, naar man besad en Ben, der

deelte Ens Glcede over hvert Skridt, man kom det

noermere."

„Har De ingen Venner, som ville glcede sig over

Deres Held," spurgte Margrete deeltagende.
„Jo," svarede Lind, „men jeg har ingen Veninde,

og Kvinden er det ikke alene, som foler det varmeste
og trofasteste Venflab, men ligesom det er Mandens
Kald at lede og beskytte den svagere Kvinde, hvor
ofte bliver det saa ikke hendes, at lede og hjcelpe ham
til at finde Tro paa en bedre Verden."

De unge Piger gave intet Svar, og endnu en

liden Stund tovede det lille Selskab under det store
Birketrce, som ncennede de ikke at forstyrre Aftenens
Stilhed med Lyden af deres Skridt eller losrive sig
fra Aftenvindens blide Kjcertegn og den melodiske Musik
af dens Millioner Instrumenter, Trceernes Blade.

Endelig vendte man tilbage til Huset, og nogle
Oieblikke efter red Lind bort, medens det blöde Tone-

fald af hans „Godnat" og „Tak for idag", gjenlod
for Margrctes Oren. Denne Dag forekom hende saa
lang og indholdsrig, og hun gjennemgik flere Gange
de Ord, der vare blevne talte paa Spadseretouren i

Haven, og da hun bad sin Aftenbon, tilfoiede hun:
„Barmhjertige Gud! giv Enhver Kraft til at blive

god, som alvorligt stræber derefter."
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En Sammenligning.
I
—

Hvor forunderligt kan undertiden en Fremmeds
Ord kaste et nyt Lys over vore Ncermeste, saa man

pludselig hos dem opdager Dyder eller Feil, paa hvis
Tilstedevcerelse man nu kan finde utallige Exempler.
Mau undrer sig over sin Bliudhed og kommer til at
anstille Sammenligninger mellem det aandelige og det
legemlige Syn, som man finder besicegtede i den Hen-
seende, at ligesom man ikke seer Gjenstaudcne klart,
naar de ere Ostet for ncrr, saaledes dommer man heller
ikke klart om dem, som staae En meget ncer. Disse
Tanker befljceftigede Vibeke efterat hun havde sagt
Farvel til Lind, medens hun tcenkte paa det Udbrud,
der havde ledsaget hans Godnat til hende. „Hvor
Deres Soster er elskværdig!" havde han sagt; Vibeke
vidste ikke, hvad hun stulde svare og blev ganste for-
bauset over, at hun nu, da hun broftede Sporgsmaalet
for sig selv, maatte besvare det bekrceftende.

Disse Tanker bragte hende uvilkaarlig til at an-

stille en Sammenligning mellem sig selv og Margrete;
hun var altid baade hjemme og ude vant til at fore
Ordet og blive taget meest Hensyn til, hvorledes kunde
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hun saa, hvad Elstvoerdighed angik, blive Nummer To?

Dog, Selvkritiken viste ingen Skaansel: Den, Ler

gjorde meest for at blive elsket, var meest vcrrdig dertil,
og hvor megen Benlighed viste Margrete ikke hver
Dag, ja hver Time sine Omgivelser, og dog mcrrkede

man aldrig, at hun stræbte efter at vinde deres Kjcer-
lighed/hun var kun elskværdig — fodt elstvcerdig.

„Hvilket lykkeligt Menneste hun er," tcrnkte Vibeke,
„Alle holde af hende, soni nu for Exempel Lind, der

dog er mit Bekjendtstab, trceder neppe ind ad Doren,
for han ganste glemmer mig for hende; og dog er

jeg vis paa, hun aldrig har spekuleret paa, hvorledes
hun stnlde gavne Mennestene — og jeg, hvad har jeg
faaet ud af mine Grublerier? En Falliterklcering.
Jeg kunde ikke finde Noget at bruge Tiden til, og

saa maatte jeg paakalde store Flokke af Fantasistab-
ninger til at fordrive den for mig. Gud stee Lov!

mit Romanlccseri det er jeg dog kjed af, men hvad
vil jeg sætte i Stedet? Jeg havde stor Lyst til at

komme bort en Tid og see, om der ikke stnlde findes
et eller andet Dagvcerk for mig; men hvad cit Fa'er
og Mo'er sige, naar jeg taler derom? Moder vil

blive ganste forstrcekket og troe, jeg er syg, for hun
lader mig jo lade og gjvre hvad jeg vil, og hidindtil
har jeg jo altid vceret fornojet, naar jeg har faaet
Lov dertil, og Fa'er, han vil forst lee ad mig, og
naar han mcerker, jeg taler alvorligt, vil han sige, jeg
er i Fcerd med at blive forflruet og forsikkre mig om,

at det Eneste, jeg stal bryde mig om, er, at veere

hans muntre, lille Vibeke.
Vibeke og Margrete. 5
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„Munter og fornöiet, naar man er misfornöiet
med sig selv, hvorledes kan man vcere det, og hvor-
ledes kan jeg vcere anderledes, naar jeg hver Dag,
hver Time, foler, at jeg ingen Nytte er til? Friheden,
som i Begyndelsen, da jeg fik den, ligesom gav mig Vinger,
er mig nu som en Klobs ved Benet. Vistnok er det

en stor ydmygelse for mig at maatte tilstaae, jeg ikke
kan anvende min Tid; men mine Forcrldre have ogsaa
Uret mod mig, hvorfor have de ikke paalagt mig
Pligter? Blev det min Lod at komme ud mellem

Fremmede, vilde jeg jo ingen Nytte blive til, kun en

Byrde. Ja, selv her i mit eget gode Hjem tcrnker

jeg med Gysen paa nccste Vinter — Hu! Fremtiden,
ja Fremtiden, den er mit Ragnarok, og Alfader gjor
sig neppe den Ulejlighed at komme og aflose det.

Men Margrete, hun er Lykkens Skjodebarn; blev det

virkelig hendes Lod at henleve sit Liv mellem Fremmede,
selv i en tjenende Stilling, hun blev dog ikke ulykkelig;
naar man som hun kan blive i straalende Humeur
over at en Omelette er vellykket og bryde sit Hoved
en heel Uge, for at finde paa en Julegave, der ret

kan glcede Vedkommende, komnier man aldrig til at

mangle Interesser; men jeg, jeg forlanger Mere af
Livet, jeg vil ud i Verden og vise den, hvad jeg
duer til. Vidste jeg kun hvorledes! Mon ikke Lind
kan give mig et godt Raad?"

Med denne Bestutning endte Vibeke sin Enetale

og begyndte atter at samle Exempler paa Margretes
Elflvcerdighed, hvilken Bestjoeftigelse nu og da blev

afbrudt med Bemcerkninger om den, af hvilke den

sidste var det Sporgsmaal, om en fvdt Elstvcerdig
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5

havde større Møie for at blive det, end en fedt Adels-

mand for at blive adelig, nemlig den, „at lade sig
søbe?" „Bravo, Vibeke!" tcenkte hun, og rødmede

over sit Spørgsmaal, „Du har gode Anloeg til Ond-

stabsfuldhed og ved omhyggelig Uddannelse kan Du

nok opnaae at blive det paa første Haand."
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Morsomme Dage.

De gode Naad, Vibeke havde Besluttet at soge
hos Lind, fik hun ikke; allerede Ordet „Raad" bragte
ham til at sætte et forstrækket Ansigt op, og han for-
sikkrede hende om, at Stedet, Aarstiden, Alt egnede
sig ikke til at give gode Raad. „Ved gode Raad,"
sagde han, „tcenker jeg mig altid den sidste Ubehage-
lighed, man gjennemgaaer, inden man bliver i Stand
til at betale sine Regninger, eller kjedsommelige Ad-
varseler, naar man stal ud at more sig, som, hvis
man fulgte dem, naturligviis vilde umuliggjore al Mor-
stab."

Efter en saadan Forklaring opgav Vibeke „at soge
gode Raad", og snart optog Sommerferiens mange-
haande Adspredelser hendes Tanker og Tid, saa hun
kun sjelden fik Lejlighed til at tccnke paa sin Livsvirk-
somhed.

Lind, som var i Besog hos en ugift ung Mand,
der eiede en Gaard i Ncerheden af Fausings, red

ncesten daglig over til dem. Proprietceren fandt megen
Behag i den livlige unge Mand, som altid var i
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godt Humeur cg, ligesom han selv, tilböielig til at see
Berden i et rosenfarvet Lys. Efter Bordet, naar man

rög en Cigar ude Paa Verandaen, var det een as Linds

Fornoielser at faae Proprietceren til at fortcelle om

sin Ungdomstid, og mange smukke Citater, rigtignok
oftest af tydfke Digtere, kom da for en Dag.

I Henseende til at give Raad var Proprietceren
en Modscetning til Lind, og det var ham en sand
Glcede at oplyse og hjcelpe Egnens Bönder. Hvad

Agerdyrkningsforhold angik, fik han just ikke saa tidt

Spörgsmaal, deels fordi man ikke saae store Frugter
af hans Dygtighed i saa Henseende, deels fordi han
altid var henrykt over og anbefalede de nyeste Ma-

skiner; men hvad Lcegemidler og Huusraad angik, holdt
man nok af at söge dem oppe paa Gaarden. Den

velvillige Proprietcer holdt derfor meget af at tale

med lcrgekyndige Folk, og naar Lind, der var medicinst'
Kandidat, havde hört om de gode gamle, lands-

faderlige Tider, som han kaldte dem, og gjort Be-

kjendtstab med de gamle Fyre Goethe og Schiller,
som han altid havde beundret i en vis Afstand, pleiede
Proprietceren at forfriske og udvide sin medicinste Viden.

Disse Samtaler gave Anledning til mangen Efterseen
og Oplysning, hvilke Lind brugte til Anledninger til

ligesaa mange Besög; men da han ypperligt forstod
at finde sig til Rette i Folks Leveviis, vare hans
Besög til almindelig Behag.

Fru Fausing lagde snart Mcerke til, at Lind

fandt megen Behag i unge Damers Selstab, og for-

hörte sig derfor om ham hos Fru Petersen; men da

hun af denne erfarede, at han var medicinst Kandidat
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med bedste Charakteer, lidt Formue og af en agtet
Familie, saa beroligede hendes Moderhjerte sig, og
Lind kom ogsaa snart i hendes Gunst. Det var saa
morsomt at give ham god Mad, da han ikke som
Fru Petersen roste Alt i Flceng, men kun engang
imellem, naar man fik .noget extra Godt, fiint og
ridderligt kunde lade et lille beundrende Udraab und-

flippe sig; han lod ikke som Erik alle Fade staae om

sig, men passede paa, de gik videre, og hvad der var

Hovedsagen, Fa'er syntes om ham.
Og Döttrene da? Ja Dottrene de morede sig saa

deiligt; hvor mangen behagelig Udflugt havde man ikke
til Skov og So, hvormange morsomme Besog hos
Egnens Familier, og hvilke ypperlige Loier havde man

ikke af Fru Petersen, som altid vilde folge med Ung-
dommen. Naar de unge Piger om Eftermiddagen gik
ud med deres Sytoi og Lind ledsagede dem, for at

læse hoit for dem, hcendte det sig, at Fru Petersen
kom hen til Selflabet og kjedede baade Ridderen og
Damerne med at opfrifle Smaabegivenheder, der vare

indtrufne i hendes Hjem; den ellers saa muntre Kreds
vploste sig da saa snart som muligt; men da man

nogle Gange paa. denne Maade var bleven narret

for den forventede Glcede, tog Lind sine Forholds-
regler, og noeste Gang, Etatsraadinden viste sig, trak
han listeligen en Bog op af Lommen, lod som det
var den, han læste hoit i, og da Tanten var kommen
hen til de Unge, udbrod han: „Fruen har vel Intet
imod, at jeg underviser de unge Damer i danfl Stiil?"
Og med megen Ro og Boerdighcd læste han Folgende:
„Et saadant figurligt Udtryk, der forscetligen som
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passeligen vcelges istcdetfor det egentlige, kaldes en

Tropus, og have de gamle Sproglcerere angivet fire

som de fornemste af disse: den første kalde de Metafor,
et Navn, som vel undertiden bruges til at betegne hele

Arten, men som dog i sin egentlige Bemcerkelse kun

tilkommer den Trope, naar en Gjenstand ncevnes iste-

detfor en anden, hvormed den har Lighed" . . .

Her afbrod Fru Petersen Lcesuingen med Spörgs-
maalet, om der var Meget igjen af den Bog?

„Nei, kjcere Frue!" svarede Lind, „bestovcerre
kun syv og halvfemsindstyve Sider, hvilket af en saa

lærerig Bog er altfor lidt."

Fruen gav intet Svar, men trak sig tilbage, ikke

alene denne Gang, men hver Gang Lind for Frem-

tiden, som han udtrykte sig, „kom frem med sin Af-

viser."
Margrets rystede vel paa Hovedet over at Lind

saaledes narrede Tanten, men da hun naturligviis
ogsaa helst vilde vcere fri for hende, og Intet desuden

vilde saare Fruen mere, end at mcrrke, man havde
narret hende, overvandt Margrets med Lethed sine

Samvittighedsnag. Nag og Anger var i det Hele

Noget, som i denne Tid var langt, langt borte fra
Vibekes og Margretes Tanker, der vare ganske optagne

af at nyde Livets Glcede. Lind og Vibeke forte i

Reglen Samtalen, men han forstod saa godt at faae

Margrete ind i den, at faae hendes Mening at vide,

og hun, som havde saa lidt Selvtillid og var saa sty

for at udtale sig, folie sig glad og taknemlig over at

blive fort ind i de Talendes Kreds. Thi, hvor be-

skeden hun end var, havde hun, som naturligt var,
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ofte havt sorgmodige Folelser ved at hun næsten altid
havde verret Tilhorerinde ved Faderens og Vibekes
Aftensamtaler. Vibeke blev ganske forbavset over at
hore hvor livlig Margrete kunde vcere, og da Lind
altid viste hende tilborlig Opmærksomhed, glcedede det
hende. HendeS lille Soster kunde see saa søb ud, naar

hun, efterat de Andre havde kritiseret Venner og Be-
kjendte, fremhcevede deres gode Sider, og Vibeke kunde,
ligesom Lind, sidde og fryde sig ved Synet af hendes
smukke Smilehuller og klare, blaae Oine.

Lind, som var vant til at fore et urcgelmcessigt
Liv og til alle Formiddage at befinde sig, som man

i sin Skoletid befinder sig Mandagmorgen, undrede
sig daglig over, hvor hurtigt og let Dagene gik. For
at fordrive Tiden, til han red over til Fausings, be-
sorgede han nogle af sin Vcerts Regnskaber, tegnede
en lille Skizze til Vibeke og Margrete, eller gjennem-
sogte Husets Boger, for at finde noget Morsomt at
læse for dem. Omsider stog da Klokken Tre, og havde
han den foregaacnde Dag ikke spiist til Middag hoS
Fausings, besteg han sin Ganger, der ikke var neer

saa fyrig som dens Rytter, og blev snart det fjerde
opromte Aashn ved Proprietærens Middagsbord. Det
Fjerde siger jeg, ja^ for de to Fruer vare ikke saa
muntre son! de Andre. Fru Fausing var ved Blid-
dagsbordet altid tilmode som en flittig Skoledreng,
naar Leereren retter hans Stiil; thi selv om han vecd,
han har gjort sig al mulig Umage, er han dog i en

vis Spcending for Udfaldet, og Etatsraadinden var
ikke ret vel tilpas ved at see alt det „Maskepi", der
var mellem de Unge. Hun grundede forgjceves paa,
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om Lind var forelflet i een af de unge Piger, i hvem

og hvem der var det i ham. Hun var overbeviist
om, at Alvilde ikke sjeldent havde vceret forelflet; men

efter Medet med en Tilbeder, som jo rigtignok gjerne
havde fundet Sted paa et Bal, var hun som oftest
taus cg laa den halve Dag henslængt paa en Sofa,
og her var lige det Modsatte Tilfceldet: det unge

Selflab var flet ikke taust, ligge paa Sofaen gjorde
de heller ikke, tvertimod havde Fruen hört baade

Vibeke og Lind fortcelle Smaabegivenheder fra deres

Morgentoure. „Begge gaae Morgentoure, hvilken
Sympathi! man tcrnker paa hinanden," sagde Etats-

raadinden til sig selv. Men naar hun saa hörte efter,

hvor man lo af Linds Venflab med et ungt Sviin,
som han hver Morgen bragte en Gulerod og hvis

Morgenhilsen saa paafaldende mindede ham om en

morgenarrig Sovekammerats, vidste Etatsraadinden igjen
ikke hvad hun flulde tceuke. Og Forvirringen vilde

ikke opklares; thi naar hun spadserede med det unge

Selflab, vare Vibekes og Linds Samtaler slet ikke

svcermerifle, de kunde dreie sig om Alt, men aldrig
havde hun hort deni tale vm Kjcerlighed. Og gav

hun sig nu i Snak med Vibeke, og de kom lidt fra
de Andre, mcrrkede hun ingen Sorg hos nogen af

Parterne, men saae Lind ganfle fornoiet tale med

Margrete; naturligviis talte de ikke saa livligt som
han og Vibeke, og stundom kunde de blive staaende og

„falde i Staver," men det var naturligviis fordi

Margrete var svcer at konversere.
Saadanne Tanker krydsede om i Etatsraadindeus

Hoved. Naar hun kunde, ledsagede hun Ungdommen
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paa dens Spadseretoure, men Oplosningerne vare hende
altfor kjedsommelige at bivaane. „Det skulde rigtignok
ikke vcere Alvilde, der vilde hore saadant noget kjed-
sommeligt Toieri," sagde hun til sig selv, og en Dag,
hun var alene med Lind, spurgte hun: „Hvorledes
kan det vcere, at De, , som altid har gjort Nar af
Blaastromper, nu gjor Alt hvad De kan, for at faae
de unge Piger lcerde? Jeg haaber da ikke," tilfoiede
hun med et Smiil, „at De har Loier af min lille
Vibeke."

„Jeg forsikkrer Dem, tjære Frue, jeg har hverken
Loier af Frvkeu Vibeke eller af Fröken Margrets,"
svarede Lind med det alvorligste Ansigt, „men Kjendskab
til Modersmaalet maa man virkelig onsie enhver ung
Pige."

„De har vistnok Ret," svarede Fruen, „men
hvorfor har De aldrig lcest Dansk med Alvilde og
Bilhelmine?"

„Hvorfor?" gjcntogLind. „Fordi man i Kjobenhavn
har saa mange Adspredelser."

„Adspredelser!" gjentog Etatsraadinden for sig
selv, „ja naturligviis er det Adspredelse, Lind soger
hos de unge Piger. Han trcenger ikke, som jeg, til at

hvile ud og styrke sig og saa maa han hjcelpe sig
som han kan bedst, son: Kjcerlingen sagde, da hun
torrede Bordet af med sin Kattekilling."
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En Naadst'agning.

En smuk Eftermiddag vare Sinb, Margrete og

Vibeke leirede omkring Stubben af et mægtigt Søgetræ;
Vibeke sad og bladede i en Bog, Margrete hceklede
og Lind laa henstrakt i Grcesset ligeover for hende,
støttede Hovedet mod sin Haand og betragtede hende.

Margrete mcerkede det, rødmede flygtigt og udbrød:

„Skulle vi saa lcese? Laan mig Bogen, Vibeke, jeg stal
nok finde, hvor vi slap."

„Denne Eftermiddag," sagde Lind, „forekommer
mig at have et festligt Prceg, og jeg foreslaaer derfor,
at vi ikke skulle anvende den paa scedvanlig Viis."

„Hvilken kjcerlig Neveu De er," udbrød Vibeke

leende, „at sige, at Deres Tantes Neisedag har et

festligt Prceg!"
„Hendes Reise er dog ikke Grunden til, at jeg

er i en halv høitidsfuld, halv veemodig Stemning,"
svarede Lind, „snarere troer jeg, Grunden er den, at jeg
lasten, er kommen til at tcenke saa meget paa den første
Aften, jeg besøgte Dem."

„Kan Erindringen om den Aften vcekke veemodige
Følelser?" spurgte Vibeke.
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„Nei," svarede Lind, „men Tanken om, at Som-
merferien snart er forbi."

„Hvor Folk dog ere forskjellige," udbrod Vibeke,
„jeg bliver gnaven og crrgerlig, naar jeg toenker paa,
at Sommerferien nn snart er endt og vi igjen skulle
begynde at leve i vor gamle Slendrian."

„Man mcerker," svarede Lind, „at De endnu er

i den lykkelige Alder, hvor man indbilder sig, at de

fleste Begivenheder i Mennestenes Liv ere glcedelige."
„De har vistnok havt en Sorg?" udbrod Margrete.
„Nei, kjccre Froken!" svarede Lind, „men jeg har

faaet et Brev fra een af mine Venner, som ganske
optager mine Tanker, og jeg kunde ret have Lyst til
at fortcelle Dem hans Historie. Vil De fkjcenke mig
Opmoerksomhed?"

„Med Glade!" svarede de unge Piger.
„Tak!" udbrod Lind, reiste sig op, satte sig paa

Stubben, kastede et Blik henad den smalle Skovvei,
der snart tabte sig i den friske Understov, der dannede
den sniukke Pladses Forgrund, medens gamle, anseelige
Bogetrceer kneiste i Baggrunden, og idet hans Hcender
sysselsatte sig med at oprive de friste, lysegronne Skov-
syrer, der voxcde i Stubbens Fordybninger, fortalte
han Folgende:

„For. at kunne give Dem et klart Begreb om

min Ben, maa jeg fortcelle dem hans Moders Historie,
da den har havt megen Indvirkning paa hans Liv
og Opdragelse.

Hans Moder var fodt og opdraget i en gam-
meldags Prcestegaard, hvor een af de storste Glceder
bestod i at lave den fede Prcesteost og hvor de Dage
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bleve ansete for spildte, da Synaalen og Rokken ikke

vare i Virksomhed, men alligevel havde hun dog faaet
Tid til at lave sig mangen lille Roman. Maafkee
paa Grund heraf var hun slet ikke enig med dem,
der priste et roligt, fredeligt Liv; heller ikke var hun i

Stand til at forstaae de stade, lerede Markers Skjvnhed,
og naar hendes Fader beundrede sin frodige Sced,

önstede hun i sit stille Sind, at den kunde forvandles
til en merk, susende Skov. Kun afbrudt af et aarligt
Veseg i Kjebenhavn, hendes Feeverden, hengled hendes
Liv saaledes, til hun gik i sit nittende Aar, da en

Dag en ung Mand kom i Besog i Prcestegaarden. Han
var svenst, eiede en Gaard i sit Fcrdreland og var

kommen til Danmark for at kjebe en Eiendom her.
Ridderlig og galant mod Damerne, som alle

dannede Svenstere, forekom han den unge Pige som
en sand Helt. Hvilke Landstaber saae hun ikke paa

sine flade Marker, naar han bestrev sin- romantiste
Hjemstavn! For hende lsd i Sandhed hanS smukke,
klangfulde Sprog som „ärans" og „hjeltarnes", og

kort at fortcrlle, da Svensteren bad om den danfle
Piges Hjerte, havde hun allerede givet ham det.

Da hans Brud havde stor Lyst til at lccre sin

Huusbonds Fvdeland at kjende, opgav han forelvbig
at kjvbe en Eiendom i Danmark, og efter to Maane-

ders Ophold i Hovedstaden, to Maaneder, i hvilke
det forekom den unge Kone, at „Tusind og een Nat"

var bleven til Virkelighed, fulgte han sin unge Hustru
til hendes Hjem og reiste selv til Sverrig for at

ordne sit Huus til hendes Ankomst.
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Hvor lykkelig og virksom gik han omkring i sine
rummelige Vcerelser, glccdede sig over Salonens lyse-
gule Birketrcees Meublement og indviede det nye Kla-
veer, han havde fort med sig fra Danmark, med at

spille sin Bruds Nationalsang paa det. Hans Bryst
var saa fuldt af Lykke og Glcede, at han maatte ud i
Guds frie diatur, og med raste Skridt ilede han ind
i Skoven, ned til den smukke Indso, som kunde sees
fra hans Boligs Vinduer. Mccgtige Klippeblokke laae
opstablede paa den ene Side af den smalle Sti, og
paa den anden straaede Klippen, bevoxet med mos-

begroede Grantrceer, steilt ned til den dunkle So.
Den udhulede Grund gav hule Gjenlyd af hans Trin,
og nu og da horte han Lyden af en Rovfugls tunge
Vingestag; han betragtede det lange, graa, uldagtige
Mos, der voxede paa Trcrernes underste Grene og
tcenkte paa de lysegronne Bogeblade. Han saae ud over

Soen, saa langt Synet rakte, oinede han kun de

grönsorte Granstoves starpe Konturer, og han tcenkte

paa de danste Skoves aabne, venlige Haller. Medens
han udmalte sig det Indtryk, hans Fodelands mccgtige
Natur vilde gjore paa hans Brud, naar den saaledes
kunde gribe ham, ilede han hjeni og strev til hende,
som han spogende fortalte, „at den danste Kvinde og
den danste Natur havde rovet ham hans modige,
svenste Hjerte, saa han ncrsten var bleven bange over

sit Fodelands Alvor og Stilhed, og vel var det, at

han ikke blev danfl Mand, men hun svenst Kvinde."
Langt ud paa Aftenen strev han endnu og, vant til at
leve i det fredelige Danmark, tcenkte han ikke paa at
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lukke sine Skodder, men skyndte sig, træt og udmattet,
iseng."

Vibeke saae sig uvilkaarligt omkring, Margrete
gyste, Lind sad et Oieblik fordybet i sine Tanker og

fortsatte sin Fortcelling saaledes: „Nede mellem Folkene,
der i Sverrig ofte danne som en lille By for sig
selv, hvis rodmalede Troehuse ligge et godt Stykke fra

Hovedbygningen, havde man længe talt om den „rika
Danstan", Herren havde faaet til Hustru, og var der

Nogen, som tvivlede om hendes Rigdom, vare de

blevne overbeviste idag, da Herren selv kom hjem med

den store Kasse, der skulde behandles med saadan For-
sigtighed og som naturligviis indeholdt „Danstans"
Skatte. En forleden Skaaning, der allerede havde
maattet bede for sin Lyst til danft Eiendom, kunde

ikke modstaae sin Higen efter den danste Skat, og da

han efter lang Venten endelig saae sin Herre slukke
Lyset, trykkede han en Rude ind og stod nogle Oie-

blikke efter inde i Huset. Forgjceves speidede han efter
Skatten. Endelig kom han ind i Salonen og saae den

store Kasse, men den var tom, han aabnede Klaveret,
men saae kun Tangenterne; styndsomt lukkede han dets

bageste Deel op, men kom derved til at anstaae nogle
Toner. Lyden vcekkede den unge Mand, der soer op,

Karlen sogte at undlobe, men blev greben; forgjceves
stred han for at komme los fra den unge Mands

kraftige Greb. „Slip mig Du!" raabte han, „eller
jeg bliver vred." Men den unge Mand, som mcerkede

sin Overmagt, svarede kun med at gjore Anstrig. Faa
Oieblikke efter kom Forvalteren, der laa i Ncrrheden,
tililende. Til hans Forfcrrdelse var Alt stille, og kun
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en svag Stormen ledte ham paa Spor ester hans
Herre, der laa doende nedenfor det aabne Vindue,
stukket med en Kniv, Skaaningen havde havt i Bered-

stab for at sonderstjcere Skodderne. Og, indefluttet i

Efterretningen om hans. Dod og hans Morders Paa-
gribelse, kom hans sidste Brev til hans unge Hustru."

„Hvilken Dag, da hun sik det Brev! Kunde hun
bære sin Sorg?" spurgte Margrete.

„Hans Dodsmaade meddeelte man hende forst
flere Aar efter, og forst, da Vorherre havde stjcenket
hende en Son, sagde man hende, at hendes Huusbond var

dod; hidindtil havde man foregivet, han kun var meget
syg, og hendes stakkels gamle Fader og Forvalteren
havde maattet sammenscette mange Breve, som bleve

udgivne for at vcere dikterede af hendes Wgtefcelle."
„Men nu stulle vi hore om Sönnen, hvorledes

blev han?" spurgte Vibeke.

„Han blev en munter, kjon Dreng og sarrdeles
mildt opdraget. Hans Moder, hvis Livs Lykke saa
hurtigt var bleven forstyrret, levede kun for at glccde
ham, og havde Bedstefaderen ikke holdt igjen, havde
han vistnok faaet Lov til at anvende al sin Tid til

Leg og Morstab. Da Moderen mcerkedc, Fyrens
Sundhed ingen Skade tog af Fliden, fik hun ham,
ogsaa efter Bedstefaderens Dod, da hun flyttede til

Kjobenhavn, til at vedblive med den, og naar han
havde Lyst til at flippe for den kjedsommelige Lektie-
lceren, saa kunde han dog ikke ncenne det, naar han
tcenkte paa, hvor daarlig hans Moder altid saae ud

den nceste Dag, naar. han havde gjort hende imod.
Da hans Moder altid frygtede for, at hendes store
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Sorg i hans spcede Barndom skulde have bibragt
Drengen et tungt Sind, sogte hun at gjöre ham Livet

saa behageligt som muligt; hun gjorde Alt hvad hun
kunde for at staffe ham Adspredelser og Venner og

fegte at jevne - hans Livs Bei ved at uddanne ham
til et fredeligt Menneske, der ikke feget Menneskene for
at strides med dem eller bebrejde dem deres Mangler,
men for at glcede dem og glcedes ved dem."

„Den Leveregel," udbrod Vibeke, „synes jeg, havde
passet bedre for en ung Pige."

„Saa?" svarede Lind, „da har, om end ikke den

Leveregel, saa dog min Vens hele Opdragelse baaret

gode Frugter, ivetmindste er han anseet for at vcere

et elstvcerdigt Menneste, har en stor Mcengde Venner

og Veninder, kommer i Hovedstadens bedste Kredse,
og skjondt han har saa megen Formue, at han kan

leve sorglost deraf, er han dog ikke uden Indflydelse paa

den offentlige Mening, nemlig som Medarbejder ved

Nutidens egentlige Herstere, Dagbladene."
„Og hans Moder," udbrod Margrete, „hun

glceder sig vel over sin Son?"

„Nei," svarede Lind sukkende, „hun er dod for
et Par Aar siden, og just derfor har min Ven, uagtet
alle sine Goder, et Savn, en Lcengsel efter Kjcerlighed,
som han dog nu troer at kunne faae stillet; thi han
har truffet en ung Pige, som svarer til hans Ideal,
i hvis Selstab han saa ofte kommer til at tænfe paa

sin Moder."
„Hvor han maa have elstet den Moder!" udbrod

Margrete.
Vibeke og Margrete. 6
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„Det var han da nodt til/' sagde Vibeke, „men
er Deres Ven saa bleven forlovet med den unge Pige?"

„Ak nei!" svarede Lind, „endnu har han ikke
talt til hende om sin Kj«rlighed; men han veed ikke,
hvorledes han skal kunne forlade hende, uden at

gjore det."

„Fortrolighed er ganske vist en kjöbenhavnsk Egen-
skab," udbrod Vibeke, „idetmindste har jeg kun der
truffet det Tilfcrlde, at Folk underrette deres Venner
om at de ville frie, inden de gjore det. Men," vedblev
hun efter en Pause, „troer da Deres Ben ikke, den

unge Pige bryder sig om ham, siden han ikke frier
til hende?"

„Jo," svarede Lind i en dcempet Tone, „han
ncerer Haab derom, men han veed, at han for at

kunne skabe sig et Hjem maa opgive sin nuvcerende
Stilling, forlade sine Venner, forlade Kjobenhavn."

„Og de Offre troer han ikke, han kan bringe sin
Kjcerlighed?" udbred Vibeke.

„Jo," svarede Lind, „han troer det, men han
sporger mig, om han ikke forsi siulde scette den paa
Prove."

„Hvorledes det?" spurgte Vibeke.
„Jo, ved at see om hans Kjcerlighed til den

unge Pige, uaar han ikke seer hende et heelt Aar, ved-
bliver at vcere lige stcerk."

„Skriv til Deres Ben," udbrod Vibeke ivrig,
„at De vil haabe, at den unge Pige i den Tid lover
eu Anden sin Tro; thi hans Kjcerlighed kan hun
sandelig vcere bedst tjent med at stippe fri for."
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6

„Ja," svarede Lind med Barme, „den Kjcerlighed,
han hidindtil har nceret for hende; men jeg skal for-
tcrlle ham denne Samtale, — og jeg er vis paa, han
ikke alene vil fole al sin Frygt forsvinde, men erkjende,
hvad jeg alt længe har felt, at forst ved hans Elskedes
Hjcelp ville alle hans Evner ret udvikles; thi i

Kvindens Hoved og Hjerte avles al Stordaad."

„Deres Ven indgyder just ikke den Tro, at han
vil udove Stordaad," udbrod Vibeke.

Blodet soer op i Linds Kinder og med en let

Boining svarede han, „at han erkjendte, men mis-

undte ikke hendes Fortrin, aldrig at bruge for stcerke
Udtryk; men det var hans sikkre Tro, og det vilde

gjore ham ondt, hvis Vibeke ikke deelte den, at et

Menneskes Kjcerlighed var Livets hoieste Lykke."
„Deres Ven maa sandelig vcere Dem meget kjcer,"

udbrod Vibeke, „siden De bliver saa saaret over min

Bemcerkning om ham, at De for hans Skyld synder
mod den af Mcendene saa hoit elskede Logik og

heelt forlader, hvad vi talte om, blot for at komme

til at give mig en Sncert. Fy! Ligner det den rid-

derlige Lind?"

„Jeg haaber det ikke," udbrod han, greb hendes
Haand og kyssede den, „men nu stal jeg lade mit

bedre Jeg raade og takke Dem, fordi De saa ærlig
har sagt min Ven Sandheden."

Vibeke blev ganste forlegen over Linds hoi-
tidelige Tak og idet hun reiste sig, sagde hun: „Hvor
den Ene dog virker paa den Anden, De begynder med

at tale om Deres veemodighoitidelige Stemning,
6
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og nu have vi Alle vceret uscedvanlig hoitidelige og
alvorlige. Jeg maa," tilfoiede hun, „virkelig hjem
og tale med Fader, for at komme i mit scedvanlige
Humeur." Og med disse Ord styndte hun sig henad
Skovveien.
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Sporgsmaal.

I Tavsheds men med ængstelige Blikke, havde
Margrete fulgt Vibekes og Linds Ordvexling; hun syntes,
det var smukt, han var saa optagen af sin Vens An-

liggender, og det var kjedeligt, at Vibeke svarede ham
saa ivrigt; hun var bange for, hun derved fkulde saare

Lind, som jo altid havde viist hende Venlighed. Hun
undrede sig over, at Sosteren talte om, at en ung Pige
skulde vcrre omgjcengelig og fredelig, men ikke kom til at

tænfe paa at anvende Ordene paa sig selv.
Endelig betragtede hun med Beundring Lind, der

unegtelig tog sig uscedvanlig godt ud, da han bragte
Vibeke sin Undskyldning. Og hvor selsomt er det ikke,
det menneskelige Hjerte — nu sukkede Margrete uvilkaar-

ligt ved Tanken om, hvor hoi Priis Lind vistnok satte
paa Vibekes Venstab.

Da Vibeke reiste sig, gjorde Margrete ligesaa,
men blev standset af Lind, der udbrod: „Ak, Froken

Margrete! hvor jeg kunde have godt af, altid at leve

i Deres og Deres Sosters Selstab, men destovcerre,
nu er jo snart denne herlige Tid forbi, og jeg, jeg
tor vel ei engang strive til Dem?"
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„3o," svarede Margrete, „det vil glade os Alle
at faae Brev fra Dem."

„Alle/' gjentog han, „men jeg bryder mig kun
om at skrive til Dem, til Dem, Margrete."

„Til mig?" gjentog Margrete; „Men mine Breve
ere slet ikke morsomme, det er Vibekes."

„Vibeke!" udbrod Lind, „Hvad bryder jeg mig
om Vibeke? Har De da ikke forstaaet, er det da aldrig
faldet Dem ind, at De lige fra den forste Aften, jeg
saae Dem, har ftaaet for mig som, den elskeligste
Kvinde, jeg nogensinde har seet?"

„Nei," svarede Margrete, der var blcven bleg og
saae ganske angst ud, „det er aldrig faldet mig ind."

Lind greb begge hendes Hcrnder og udbrod med

bevceget Stemme: „Lille, sode Margrete! Men," ved-
blev han, „har De aldrig tankt paa, om De holdt af
mig? Har De varet lykkelig i den Tid, vi have kjendt
hinanden?"

„Ja," svarede Margrete sagte, „jeg har aldrig
varet saa glad, som i denne Sommerferie."

„Gud skee Lov!" udbrod Lind jublende, „og Vor-
herre veed ogsaa, hvor inderligt og alvorligt jeg onsker
altid kun at gjore Dig Glade. Min yndige lille

Margrete, min yndige lille Brud, hvor jeg er vis
paa, at min Moder i dette LUeblik glader sig over

den Havn, hendes Son har fundet."
Og Lind lagde sin Arm om Margretes Skuldre

og kyssede hendes klare, blaae Sine, der vare endnu

klarere, end sadvanligt, og Margrete betragtede ham
med et usigelig lykkeligt Smiil, folte sig saa taknemlig
over hans Kjarlighed.



87

Imidlertid fortsatte de deres Bei hen til en lille

Bcenk, hvor Lind bad hende tage Plads, og da hun
efter en lang Pause sagde: „Holdt Du ligesaa meget
af din Moder, som din Ven gjorde?" betragtede han
hende først med et spergende Blik, men derpaa svarede
han med fast Stemme:

„Ja, ogsaa for mig staaer min Moder som den

elskeligste Kvinde, jeg har kjendt, indtil — jeg saae

Dig, min Margrete!
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Bittre Ord.

Paa samme Tid, som denne Samtale fandt Sted
mellem Lind og Margrete, legede Vibeke, der ikke havde
truffet sin Fader, med en Hundehvalp, hvilken For-
noielse var een af dem, hun nylig havde faaet Smag
for; thi een af Grundene til, at Linds Besog havde
skaffet hende saa mange behagelige Dage, var ogsaa
den, at det havde givet Anledning til saa megen legem-
lig Bevcegelse, revet hende ud af hendes baade aande-

lige og legemlige Dos.

Naturligviis varede det ikke ret længe, inden den

unge Hund lonnede sin Selskaberinde med at rive et

Hul i hendes Kjole, og medens Vibeke istandsatte det,
tcrnkte hun paa sin Samtale med Lind. Jo mere hun
tcenkte paa den og iscer paa hans Stemmes og Ansigts
Udtryk, destomere faldt det hende ind, at hans Ver
vistnok var ham selv; ved at tcenke sig om, erindrede
hun ogsaa, hun havde hort tale om, at han aldrg
havde kjendt sin Fader, og hans Navn, var det ike

ligesaagodt svenst som dansk?
Men Hvem var da den unge Pige, han var fir-

eisset i? Mange Blik og Ord, hun hidindtil aldig
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havde tænft over, stode nu for hende i et heelt andet

Lys, og hun kunde ikke leengere tvivle om, at Mar-

grete var hans Kjccrligheds Gjenstand.
„Hvor det dog ogsaa er ærgerligt," udbrod hun,

„at en ung Mand og et Par unge Piger aldrig kunne

have en Smule Gloede af hverandre, uden at den kjed-
sommelige Elflov strax flal komme og odelcegge Gemyt-
ligheden. Nu kan jeg da sige Godnat til al For-

noielse. Jeg vil dog ikke haabe," tilfoiede hun, idet hun
reiste sig, „at Margrete gaaer hen og forelfler sig i

ham; jeg maa virkelig ud og see, hvor de blive af.
Jeg kan nok lide Lind, men jeg kunde dog slet ikke

lide, at Margrete skulde have ham, dertil er han altfor
lidt egetrceagtig og hun altfor meget Vedbend. See

her!" tcenkte hun og lo, „have vi jo en heel lille

Roman, og jeg skal min Tro v«re en paapasselig
Duenna."

Den paapasselige Duenna sogte imidlertid det

unge Par forgjceves, og efter megen Kalden og Leden

vendte hun hjemad og traadte ind i Havestuen. Mar-

gretes og Linds besynderlige Forsvinden havde givet
hende Anelse om det Skete, og hun ventede ncesten at

trceffe dem kncelende foran 'sine Forcrldre, dog ingen
af de Tilstedevoerendes Opfvrsel robede noget Usced-
vanligt. Fruen lavede Thee, Margrete var ikke i

Stuen, Lind stod og saae ud af Vinduet; Proprietären
gik op og ned ad Gulvet, for Llieblikket saae Vibeke

kun hanS Ryg, men af dens Svingninger saae hun,
der var hcendet Noget, og hun blev slet ikke forbauset,
da hendes Fader kom hen til hende, kyssede hende og

spurgte, om hun kunde forstaae, at den frygtsomme
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Margrets havde havt Mod til at give sit Hjerte bort,
uden at have raadfört sig med sin gamle Papa.

„Gid hun blot havde raadfört sig med mig/'
tcenkte Vibeke, men tav og blev glad, da Faderen
bad hende gaae ned i Kjcelderen og hente en Flasie
Viin.

„Vibeke!" hviflede en Stemme bagved hende, da

hun stod i Begreb med atter at trcede ind i Stuen,
og inden hun fik vendt sig om følte hun Margretes
Arme om sin Hals, og, idet denne gjeutog hendes Navn,
tilföiede hun: „Vil Du lykonsie mig?"

„Af mit gansie Hjerte," svarede Vibeke hjerteligt.
„Og," vedblev Margrete, „Du maa ikke troe, at

Lind og jeg, fordi vi holde af hinanden, ikke ligesaa
gjerne ville have dit Selsiab som hidindtil, tvert-

imod, nu siulle vi rigtig have det rart sammen, for
nu vil han boe her hos os."

„Ja, det siulle vi rigtignok," flyndte Vibeke sig
at forsikkre, og traadte ind i Stuen, fulgt af Margrete,
som var saa inderlig glad over at Vibeke ogsaa kunde

faae Glcede af den „Livets höieste Lykke, der idag var

bleven hende sijcenket, et Mennesies Kjcerlighed."
Medens Margrete hentede Bouketter, for at give

Bordet et festligt Prcrg, ncermede Vibeke sig Lind og
bragte ham sin Lyköüsining.

„Tak, tjære Froken!" svarede han med en Blån-
ding af Stolthed og Gloede, „ja, siden vi To saaes,
har jeg fanget Lykken, den sjeldne Fugl."

„Hvilken Forsijel paa din og Margretes Glcede;"
tcenkte Vibeke og svarede: „Ja, og jeg kan fortcrllc
Dem, at Deres Ven ogsaa har fanget den."
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„Det er sandt;" svarede Lind med dcempet Stemme,
„men har De ringe Tanker om Dybden af min Vens

Folelser, saa husk det Ord, som siger: Den, som

skjuler sine Svagheder skal ikke have Lykke, men Den,

som bekjender og som forlader dem, skal have Barm-

hjertighed."
En liden Stund efter tog man i Taushed Plads

omkring Bordet. Vibeke bebreidede sig, at hun ikke

kunde lide at see det Smiil, hvormed Margrete modtog
Linds smaae Opmcerksomheder, og hun gyste ved Tanken

om, at hun muligviis fluide bivaane omme Scener

imellem dem, da hun meerkede hvor det cergrede hende,
at Lind ganske ugenert vendte sig om og kyssede
Margretes Haand, som et Oieblik hvilede paa hans
Stoleryg. Alle vare i en mere glad rort, end munter

Stemning, og Ingen meerkede derfor Vibekes For-

stemthed. Proprietären holdt en Tale til det unge Par,
som endte med, at Forceldrene kom til at tale om

deres Forlovelse, og da Maaltidet var forbi, gik det

gamle Par ned i Haven, det unge ud paa Verandaen.

„Kom herud, Vibeke!" raabte Margrete, „saa ville

vitale om, hvorledes vi flulle tilbringe Dagenimorgen."
„Ja," udbrod Lind, „Udtal din Villie, Margrete,

og den flal vcere min Lov."

„Skal Margretes Villie vcere Deres Lov," ud-

brod Vibeke, „faaer De vistnok at noies med den Lov,
der er flrevet i Deres eget Hjerte."

„Men saa bliver hun dog den Styrende;" svarede
Lind med et Smiil, „thi har hun ikke faaet mit og

jeg hendes Hjerte?"
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Utilfreds med sig selv over, at hun atter havde
ladet sit Mishag mod Lind komme til Orde, cergerlig
over, at han nu for anden Gang havde bragt hende
til Taushed, gav Vibeke intet Svar, men skyndte sig
ud af Stuen op paa sit Vcerelse.
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En VeMning.

„Vibeke! Vibeke!" udbrod hun, „indbilder Du

Dig nu, at Du af Kjcerlighed til diu Soster har
saaret Den, hun elfter? Jndbilder Du Dig, at For-
lovelsen mishager Dig alene fordi Du ikke finder
ham god nok til hende? Nei, siger jeg Dig, nei—den

muntre, glade Tid er forbi, og den behagelige Selftabs-
broder er borte, det muntre Kloverblad er oploft, for-
vandlet til et Par kurrende Duer, og Du, som gjor
saa Meget, som egentlig kun lever for Glceden, Du

kan ikke finde Dig i at gjemme din AZrgrelse over,
at den nu er forbi hos Dig selv, Du maa endelig
give de Andre Deel i din Bitterhed. Margrete og

Lind behove da ingen Ring at kaste i Havet, for at

forsone Guderne med deres Lykke, naar de have Dig
til at kryddre den med Malurt. Og naar Margrete
vel inden ret lang Tid bliver gift, hvor udmcerket vil

Du saa ikke kunne udfylde hendes Plads, udfore hendes
Pligter. Ja, lille Vibeke, Du maa nu rigtig i Tide

hufte at sætte Dig ind i dem, faae hende til at under-

vise Dig. Undervise mig! Margrete undervise mig!
Nei Tak, saa vil jeg for undervises af Folk, jeg aldrig
har seet, for gaae ud i den vide Verden og lære en
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Datters Pligter at kjende. Her hjemme kan jeg ikke

udholde at begynde paa en Gjerning, i hvilken jeg
maa staae under Margrete, jeg, som hidindtil har lcert
hende, underviist hende, i alt vort fcelleds Arbeide vceret

forud for hende. Hvor gjerne vilde jeg ikke for nogen
Tid siden bort herfra, hvor oplivende kunde ikke en

Fravcerelse vcere, hvor umoerkelig kan ikke en For-
andring indtrcede efter den. Ja, bort vil jeg! Hvorfor
stal alene jeg Intet opleve? Hvo veed, hvilken Lykke
der kan mode En, naar man aabner den Adgang? Her
er nu steet saa Meget, at her ikke vil hcende Mere for
det Forste. Hændelserne i Verden ere saa sparsomme,
men ofte manglede kun de, for at faae de gode Egen-
staber frem. Hvem veed, om der, ikke i mig findes
Spire til meget Stort og Godt? Ja, staaer ikke hele
Verden mig aaben, naar jeg kom ud mellem Menne-
stene, over til Kjobenhavn? For Exempel tog en

Tour over til — ja, jeg har nok ingen Andre at

tage over til, end min kjcere Tante, Etatsraadinden;
men der behover jeg jo ikke at blive. Jo, hvorfor
ikke? Hvad vil i Grunden en lille Kjobenhavnsreise
sige? Den Begivenhed er da ikke af stor. Vigtighed.
Knuden er kun den, at jeg ikke tor tale derom; thi i
dette Oieblik fik jeg uaturligviis ikke Lov dertil, og
venter jeg, hvem veed saa, om jeg har Mod dertil?
Nu foler jeg mig ret oplagt til Daad. Hvem veed,
om jeg ikke snart igjcn kun vil leve i mine Tromme?
Nei, bort fra denne stove Uvirksomhedstilstand, vend
Bladet om i dit Livs Historie og begynd paa et nyt
Afsnit. Og nu" udbrod Vibeke med hoi Rost, saae
op mod Loftet og strakte Armen ud, „til Handling!"
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Den förste Handling var at skrive et Brev, i

hvilket hun bad sine Forcrldre tilgive, at hun, da hun
frygtede, hun ikke i Hjemmet kunde lære at erstatte
Margrete, var reist over til sin Tante, for fra hendes
Huus at söge sig en Plads, hvor hun mere fleersidigt,
end herhjemme, kunde udvikle sine Evner. Da Vibeke

omstcendeligt havde meddeelt denne Beslutning, gjennem-
læste hun sit Brev, men blev slet ikke tilfreds med

det; de virkelige Bevceggrunde, Forfcengelighed, Doven-

skab, Lyst til at opleve Noget, vilde hun ikke tilstaae
for sig selv, end mindre for sine Forceldre; men Brevet

forekom hende dog saa mangelfuldt, at hun ikke vilde

bruge det, hvorfor hun sonderrev det og skrev et andet,
i hvilket hun udbredte sig om al den Glcede, hun
havde havt i sit Hjem, bebreidede sig selv, at hun ikke

skjönnede nok paa det, og da hun endelig var fcerdig,
havde hun skrevet en heel Mcengde skjonne Floskler,
som Intet sagde, men lod Lceseren ane Sandheden,
nemlig, at hun havde Grunde til sin Reise, som hun
ikke vilde sige. Uden at gjennemlcese Brevet, for at

spare sig for den ZErgrelse, atter at blive utilfreds med

det, forseglede hun det og gav sig i Fcerd med at ind-

pakke sine Klceder, hvormed hun neppe var fcerdig, for
hun hörte Margretes Trin paa Trappen, og hun fik
knap Tid til at fiyde Kufferten ind under Sengen,
inden Sosteren traadte ind i Bcerelset.

„Hvorfor har Du dog siddet heroppe hele Af-
tenen," spurgte Margrete deeltagende, „er Du ikke

rast?"
Vibeke foregav, hun havde lidt Hovedpine og sagde,

at hun kun trængte til Ro, og lagde sig paaklcedt paa



96

Sengen. For at staffe hende Ro saa hurtigt som
muligt, klcedte Margrete sig af i Tavshed og mcrrmede

sig først Vibeke for at sige Godnat til hende, og idet

hun bukkede sig ned over hende, for at fole om hun
var meget hed, spurgte hun hviskende, om hun ikke
kunde gjore Noget for at skaffe hende Lindring.

„Nei, lille Margrete," svarede Vibeke, „det Eneste,
jeg beder Dig om, er at v«re rigtig glad og lykkelig
og tilgive mig, at jeg ogsaa soger efter Lykke, selv om

Maaden, hvorpaa det steer, vil mishage Dig."
„Jeg forstaaer ikke rigtig, hvad Du mener," sva-

rede Margrete, „men det gjör mig saa ondt, at Du
ikke er glad; i den sidste Tid synes jeg dog, Du har
vceret saa munter og livlig."

„Livlig," gjentog Vibeke, „ja Liv, at leve, at

virke, det er just det, jeg har Lyst til."

„Og lov mig saa, ikke oftere at forstrcekke mig
med at gaae herop og sidde og grublisere eller tale i

Gaader," sagde Margrete.
„Nei," svarede Vibeke alvorligt, „det stal vare

lcenge, inden jeg stal plage Dig paa den Maade."
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En Hjsrelour.

Den femte Gang, Vibeke forskrcekket foer op af
sin urolige Sövn og indbildte sig, hun var kommen

efterat Mcelkevognen, med hvilken hun vilde tage til

Kjobstaden, var kjört, saae hun paa det dcemrende

Dagslys, at Timen var kommen. I største Fart fik
hun sine Sager ordnede og sin Kuffert ud paa Gangen,
hvorpaa hun ilede ned i Gaarden.

Himlen var overtrukken, og denne for Vibeke

saa vigtige Dag begyndte ikke med at tilsmile hende,
men med at grcede over hende, idet den lod en kold,
fiin Regn falde ned over hende. Hun gyste uvilkaar-

ligt ved Tanken om den langsomme, ubekvemme Kjörsel
paa Mcelkevognen, men efter at hun havde forsikkret
sig selv om, at levede hun for at have det mageligt
og behageligt, saa skulde hun blive herhjemme, glcedede
hun sig over at hun strax begyndte paa at finde sig i

Ulemper, som vilde have forskrcekket mange unge Piger.
Imidlertid var hun kommen over til Mcelkekudsken,

Sören, der med den storste Sindighed gik og lagde
Mcelkeflaskerne paa sin Vogn og med en lille Trcrk-

ning ved Mundvigerne besvarede hendes Godmorgen.
Vibeke og Margrete. 7
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„Naa Søren!" sagde Vibeke muntert, „idag faaer
Du mig selv med istedetfor mine Bvger," og hun beredte
sig i Tankerne paa en Fortcelling om, at Margretes
Forlovelse og Wrinder i Anledning af den vare Skyld
i hendes Reise, men da Søren slet ingen Forundring
viste over den og kun med det meest ubevægelige Ansigt
brummede, han vilde ønskb, han bavde vidst, at Frøkenen
vilde med, før han lavede sig til, lod Vibeke vcere at
meddele ham den opdigtede Aarsag til sin Kjøretour.
Medens Søren med et trevent Ansigt og langsomme
Bevccgelser skaffede Plads til Vibeke, stod hun og
tcenkte paa, hvilken bedrøvelig Ridder til at bortføre
en ung Dame Søren var; da han endelig var fcerdig
med Vognen og de gik op i Huset for at hente hendes
Kuffert, var han ikke engang saa galant at bcere den

alene, men lod hende uden Indsigelse hjcelpe sig den

op paa Vognen, hvorpaa de selv toge Plads paa Age-
brcedtet, og efter nogle voldsomme Stød kom man

endelig ud af Gaarden. Søren standsede, tcendte sin
Pibe, der var gaaet ud under de uventede Anstrengelser,
gav sit scedvanlige matte, lille Smceld med Pidsten og
med Tungen, sagde sit langtrukne Hyp, og derpaa be-

gyndte baade Kudsk og Hest deres daglige, døsige
Dont, nikkede begge i samme langsomme Takt, og
medens Søren fortsatte sin sindige Røgning, fortsatte
Hesten sin sindige Pasgang. Frodige Kornmarker saaes
til begge Sider, Dagens, Arbeidets tusinde Lyd lode

sig endnu ikke høre, kun Hanerne galede i det Fjerne.
Fraoven var Regnen ophørt, men nu og da blev
Vibeke forf riffet med en lille Byge fra neden, der op-
stod ved at det gamle Lig vadede gjenncm de største
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Pytter, som den altid foretrak for de mindste Vei-

forlængelser, et Princip, der, istedetfor at vcekke Herrens
Mishag, fra først af havde vakt hans Beundring over

dens Klogskab og vceret det første Kjendetegn paa den

Sympathi, der herskede mellem dem. Vibeke betragtede
sin nikkende Kjoresvend og undrede sig over den Lighed,
der fandtes mellem hans solbrcendte, stride Lokker og

Llgets Manke; hun begyndte selv at nikke og alt som
hendes Hoved sank længere ned, faldt hendes £5ine

Paa Sorens gabende Lomme og hendes Tanker paa
alle de Böger, hun havde feet ham træffe op af den;
og fra Tankerne om Bogernes Ådre gik det over til

deres Indre, og i brogede Skarer kom deres Personer
frem for Vibeke. De befolkede den triste Vei og ind-

gjode hende freidigt Mod; snart bestjceftigede hendes
Fantasi sig med deres Historier, snart udmalede den

sig hendes egen Fremtid, og imidlertid luntede man

henad Veien, medens Kudsten nikkede og mindst anede,
hvilket Selstab der steg op af hans Lomme, ja, sikkert
vilde han have følt sig ganske uhyggelig tilmode, hvis
han havde faaet det at vide.
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Skuffelser.

Solen, der om Morgenen havde skjult sig i sin
graa Regnkappe og derved medgivet Vibeke et trist
Billede af hendes Hjemstavn, ophedede nu hendes Bei
inde i Kjobenhavn. Hendes Mod, der havde vcrret

paa sit Hoieste paa Dampskibet efter Nydelsen af en

velsmagende Middagsmad, som hun hoilig havde trængt
til, da hun fastende havde forladt sit Fcedrehjem, var

nu i nedstigende Skala, og med Skrcek tankte hun paa
sin Tantes Forbauselse over hendes uventede Besog.

„Hvilken underlig Ironi af Skjabnen," sagde hun
til sig selv, „at lade det see ud, som om jeg ikke kan
undvcrre hendes Selskab, jeg, som altid har sogt at

uudgaae det!"

Hvorledes skulde hun forklare Grunden til, at

hun onstede at komme ud mellem Fremmede? Dog, hun
behovede jo slet ingen Grund at give — men saa ville
Tanten og Kousinerne selv udfinde en. Hvad mon de
ville hitte paa? Unægtelig var der en heel Deel Ting,
der talte for, at Grunden til hendes Adfcerd var feil-
slagne Forhaabninger med Hensyn til Lind. Hvor
harmeligt! Dog, hvad skulde hun gjöre, og hvor mange
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store Mcend havde ikke lidt under falste Formodninger?
Og det ikke hvor det angik slige Ubetydeligheder som
en Kærlighedshistorie, men Hovedsporgsmaal, som for
Exempel, om de vare i Besiddelse af deres Forstand.
Trösten, Vibeke fik af at sammenligne sig med en

Salomon äs Caus, en Kolumbus, var imidlertid ringe,
og saa langsomt som muligt ncrrmede hun sig sin
Tantes Huus. Med en underlig Folelse af fjendtligt
Forhold betragtede Vibeke, som var vant til at kjende
de Fleste og hilse alle Dem, hun mödte, den forbi-
strömmende Mennestemasse, der enten stet ikke saae
hende eller betragtede hende koldt og ligegyldigt, og
var det dog ikke for deres Skyld, hun havde forladt
sit gode hyggelige Hjem? Ved Tanken herom fik hun
en Folelse af Menneskenes Utaknemlighed, men huskede
dog heldigviis i Tide paa, at endnu anede Ingen
hendes Opoffrelser, og da hun nu havde naaet sin
Tantes Port, mandede hun sig op med at sige til sig
selv: „Os n'sst que le premier pas, qui coüte,“ og
overmaade tröstet af denne lille Mundfuld Fraust, rime-

ligviis fordi vi Danste ofte fole en Duft af „honneur“
og „gloire,“ naar vi anvende de Galliers Sprog,
ilede hun opad Tantens Trappe og ringede rast Paa
Klokken.

Dog Ingen adlod dens kaldende Stemme, atter

og atter lod hun den lyde, men forgjceves; Bybudet
blev kjed af at vente og satte Kufferten udenfor Doren,
og efter et Kvarteers Ringen blev Vibeke ogsaa kjed
af al ringe og satte sig ned paa Kufserten. „tzus
faire,“ sagde hun, med en just ikke ubehagelig For-

nemmelse af at udscrtte Modet med sin Familie, og lo
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ved Tanken om de uventede Situationer, man kunde
komme i. Desuden, da hun var træt, var Hvilen slet
ikke ubehagelig, men dens Sodme blev snart rovet
hende ved at flere Personer, der gik op eller nedad
Trappen stirrede paa hende med Forbauselse; endelig
kom en ung Dame, ledsaget af en fnisende Tjeneste-
pige, der flere Gange havde gaaet forbi hende, hen til
hende og spurgte, om hun vilde ind til Etatsraad-
inden.

„Naturligviis," svarede Vibeke, „hvorfor skulde
jeg ellers sidde her? Ventetiden er meget ubehagelig,
men hvad skal jeg gjore?" tilfoiede hun med et vredt
Blik paa Tjenestepigen, der endnu ikke havde bekjcrmpet
sin Munterhed.

„Gaae ned til os og vente der, til Etatsraad-
inden kommer hjem," svarede den unge Pige, og da
Vibeke naturligviis med Tak modtog Tilbudet, var

hun nogle Aiebikke efter nede hos Justitsraadinden, en

svcer gammel Dame, over hvis Person og Ansigt
der var udbredt en vis velgjorende Ro og Bcerdighed,
ikke den Ro, der kommer af at man har „Sit paa det
Törre", eller den Bcerdighed, som man kan takke et

höit og droit Legeme for, men den Ro og den Vcer-
dighed, der findes over de Mennesker, hvis Livsfkuoe
ikke driver for alle Binde, men som har baade Roer
og Anker.

Efterat Vibeke havde vexlet nogle Bemoerkninger
om sit Uheld og sin Tante, tav begge, og Vibeke
saae ud af Vinduet paa et optrcrkkende Tordenvejr.
Hvilken ussel lille Stump Himmel saae hun ikke her —

ncesten ikke Mere, end man kunde lave sig et Par
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Buxer af, som de sagde der hjemme paa Landet, naar

man gik og onfkede godt Veir og den første lille blaa

Plet viste sig. Og nu skyllede da endelig Regnen ned,

og Vibeke saae en Mcengde Gummigalosker, en Mcengde
Regnskjcerme og en Mcengde opstcenkede hvide Skjorter,
og det var al den Skjonhed, hun fik af Tordenveiret,
hun, som var vant til at nyde det som et ftort hoi-
tideligt Drama. Medens disse Tanker beskjceftigede
Vibeke, var den unge Pige, der havde indbudt hende
til at vente hos Justitsraadinden, kommen hen til

hende, og brod nu Tavsheden med at yttre, at her
i Byen brod man sig slet ikke om Tordenvejr, ude paa
Landet var man vel gruelig angst for det.

„Angst?" gjentog Vibeke, „Ja, angst for, at man

skal gaae glip af en Deel af dets storartede Skjonhed."
Den unge Pige blev noget imponeret af Vibekes

ophoiede Alvor og bemcerkede, at hun vistnok var

uscedvanlig modig. „Saaledes som De tor reise
alene," tilfoiede hun, „et Par Dage efterat jeg var

kommen her i Huset kan jeg huske, De reiste hjem
uden Folgeskab."

„Har De »æret her i Besog al den Tid?"

spurgte Vibeke og tcenkte paa, i hvilket rosenrodt Lys
„Hjemmet" dengang havde staaet for hende.

„Ja," svarede den unge Pige, „först var jeg her
i Besog, men saa bad Justitsraadinden mig om at

blive her for bestandig, da hun var saa alene."

„Hvad!" tcenkte Vibeke og betragtede den unge

Pige med en vis Interesse, „saa blive vi To jo
Standsfceller. Hvad det Ådre angaaer," vedblev hun,
„troer jeg nok, jeg kan maale mig med hende, og hvad
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Stemme angaaer, har jeg Fortrinet; thi den unge
Dame er ikke fri for at lcespe."

Ved at tcenke paa Stemme, kom Vibeke til at
tcenke paa at loese hoit, og da hun ikke havde noget
tydeligt Begreb om de Pligter, der vilde komme til at
Paahvile hende, naar hun fik sig en lignende Plads
som den unge Piges, greb hun med Iver Lejligheden
til at skaffe sig Underretning derom. Hun forlod der-
for Binduesfordybningen, satte sig med rolig Vcrrdig-
hed paa den Stol, som den unge Pige bod hende, og
spurgte, om Frokenen maatte læfe fremmede Sprog
höit for Justitsraadinden.

„Gud! nei," udbrod den unge Pige.
„Maa De da ikke," spurgte Vibeke, „undertiden

ledsage Justitsraadinden paa Reiser?"
„Jo, vi kjore tidt ud til Frederiksberg."
„Virkelig!" udbrod Vibeke, „Men jeg er vis paa,

De forer Justitsraadindens Brevvexling."
„Nei," sagde Justitsraadinden, som hidindtil i

Taushed havde hort paa de unge Pigers dcempede
Samtale, „min Brevvexling er ikke saa stor, at jeg
behover Sekretcer til den, og Laura har desuden Nok
at tage vare foruden den."

„Da synes mig dog," svarede Vibeke, „at Froken
Laura maa have en meget nem Plads, hvis hun ikke
har særegne Befkjcrftigelser, for Exempel Fattigbesog
eller deslige."

„Hverken Fattigbesog eller Alt, hvad De har om-

talt, optager min Tid;" svarede Laura, der følte sig
utilpas over dette uventede Forhor, „men alligevel,"
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tilfoiede hun skyndsomt, „veed jeg saamcend aldrig, jeg
er forlegen med den."

„Ner, det skal man ikke sige," sagde Justitsraad-
inden, „og naar Fröken Fausings Moder bliver gammel
og trcenger til at hygges om, vil De, lille Froken,
nok komme til at gjore den samme Erfaring."

Vibeke sukkede uvilkaarligt, da hun hörte dette

Svar og tcenkte paa, at Margrete ganske vist vilde

udfylde Lauras Plads bedre, end hun; men forhaaben-
lig var der i det store Kjobenhavn Pladser, hvor man

forlangte mere Tjeneste af de unge Damers Aand og

Mindre af disse kjedsommelige, uendelige, smaae Tjenester
og Opmærksomheder, som man forstaaer ved „at hygge."

„Hygge!" gjentog Vibeke, „Ja, Hyggeligheden der

hjemme tager ogsaa min Sosters Tid, men vi have
saadant et stort Huus."

„Og saadan en dygtig Moder, efter hvad Deres

Tante siger. Men kommer Deres Soster aldrig i Besog
her i Byen?"

„Jo," svarede Vibeke, „nu kommer hun vistnok
snart herind til Tante, iscer siden hun er bleven for-
lovet med Tantes Neveu, Kandidat Lind."

„Hvad!" udbrod Laura, „Lind forlovet, og med

Deres Soster!" Og nu regnede der en Strom af

Sporgsmaal ned over Vibeke, som hun saa kortelig
som muligt besvarede, og da Laura mcerkede, hun ikke

kunde faae Mere at vide, ilede hun ud af Stuen.

Justitsraadinden gjorde en spogefuld Bemcerkning om,

at de unge Damer nok legede Forhor, hvorefter hun
tav ligesom Vibeke, hvis Opmcerksomhed snart blev

optaget af den fjerne Lyd af en livlig Ordvexling, og
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blandt de Talendes Stemmer troede hun at gjen-
kjende sin Taktes og sine Kousiners. Lang Tid varede
det heller ikke, før Fröken Laura kom ind og sagde,
at Etatsraadinden og hendes Döttre vare komne hjem,
men strax vare gaaede op i deres egen Leilighed, da
de vare blevne vaade af.Tordenbygen.
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Eil Mlds.

Vibeke gik meget langsomt opad sin Tantes

Trappe og vilde have været glad, hvis der havde op-

holdt sig et eller andet frygteligt Dyr, for Exempel
en Lindorm eller en Björn, udenfor Etatsraadindens

Entrödör, som hun maatte have kjcrmpet med, inden

hun kunde komme ind til Familien, og derved faaet

Leilighed til at vise sig i et glorvcerdigt Lys, istedetfor
i det flaue og latterlige, i hvilket hun i dette Llleblik

saae sin Reise og sin Sögen om Plads. Vilde Dyr
hörte imidlertid ikke til Etatsraadindens Sværmerier,
og ikke engang en arrig Moppe modtog Vibeke, der

uden at mode Nogen kom ind ad Gangdoren, som
stod paa Klem, og ind i Dagligstuen, som var tom.

I Sideværelset hörte hun en ivrig, dcempet Samtale,
og da Linds Navn flere Gange naaede hendes L>ren,
blev hun overbeviist om, hvad hun allerede havde anet,

at Froken Laura ikke havde kunnet negte sig Nydelsen
af de Sjcelestudier, Meddelelsen om Linds Forlovelse
til Etatsraadinden og hendes Döttre havde givet hende

Leilighed til.

„Fröken Lauras Glceder ere nok ligesaa smaalige
som hendes Beskæftigelser," tcrnkle Vibeke og begyndte
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at sætte sin Mund og sine Skuldre i Lave til at ud-
trykke Foragt, da denne Folelse blev aflost af en heftig
Hjertebanken, fremkaldt ved Synet af hendes Tante,
der kom farende ind i Stuen og med en Stemme,
der udtrykte den hoieste Forbauselse, udbrod:

„Jeg kan tcenke, Du er kommen her til Byen
for at besorge Wrinde'r; men hvor i al Verdens
Navn kunne I dog vcere saa upraktiske ilt sende et

Menneske dertil! Havde I kun sendt mig et Par skrevne
Ord, stulde jeg have fjø&t to Vognmandslces, om I
havde onsket det. Men da Tingen nu engang er skeet,
maa Du tage til Takke med Leiligheden. som den er;
thi da jeg forst kom hjem" —

„Ja, tjære Tante," afbrod Vibeke hende, „jeg
veed nok, jeg kommer meget ubeleiligt, men jeg haaber
ikke, jeg sial gjore Dig Besvcer ret lcenge; thi jeg er

kun kommen herind for at flaffe mig en Plads."
„Nei, nu har jeg da aldrig," — udbrod Fruen

og slog Hcenderne sammen, vendte Oinene op mod
Loftet og ilede ud ligesaa hurtigt som hun var kom-
men ind.

I spcendt Forventning over, hvad der nu vilde
siee, satte Vibeke sig ned og forst efter en halv Times
Forlob blev hendes Eensomhed forstyrret ved Vil-
helmines Jndtrcedelse. Hendes rolige Vcesen gjorde et

behageligt Indtryk paa Vibeke, og med stor Lettelse
hörte hun Vilhelmines selvrosende Udtalelser om, at

hun, Vibeke, ikke kunde have henvendt sig til Nogen,
der bedre kunde siaffe hende en Plads, thi netop i disse
Dage havde een af hendes celdre Veninder anmodet
hende om at anbefale en ung Pige, der kunde vcere til
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Nytte og Opmuntring. Efterat Vibeke havde faaet
denne Underretning tilfoiede Vilhelmine: „Maaskee
undrer det Dig, at jeg flet ikke sporger Dig om

Grunden til, at Du vil have en Plads, men da den

ligger saa ncer, vil Ingen af os plage Dig med at

sporge om Forklaring, hvad enten Du nu vilde give
en rigtig eller en falsk."

Uden at tcenke noiere over Vilhelmines Ord,

glcedede Vibeke sig over denne Erkleering, og ganfle
opfyldt af sit tilkommende Liv, spurgte hun, naar hun
kunde tiltråde den omtalte Plads.

„Jeg har tænft paa," svarede Vilhelmine, „at det

er bedst, vi strax gaae hen til min Frue; man veed

ikke, hvad der kan komme i Veien, og," tilfoiede hun
med en vis Toven, „har Du ikke Noget derimod,
tcrnker jeg, Du kan blive der med det Samme."

Efter en kort Affled med Tanten, der onflede
hende Held og Lykke og gjorde mange Undskyldninger
for, at hun havde vceret saa lidt tilstede, men Alvilde

trængte til hendes Ncerv«relse, da hun var bleven syg
af den slemme Hjemtour, begave Vibeke og Vilhelmine
sig paa Veien, som de tilbagelagde i Taushed og ikke

uden mange Stod og Skup, da de gik ind ad Byen
til og den overveiende Deel af den store Menneske-
masse strommede Ud af Byen for at indaande den

rensede, afkjolede Luft.
„Inden vi gaae op til min Veninde, Etatsraad-

inde Flanenfljold," sagde Vilhelmine og standsede i

Porten, de vare traadte ind i, „maa jeg bede Dig
love mig to Ting: ikke at negte at udfore det Arbeide,
man forlanger af Dig, og ikke at sige din Mening,
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undtagen man spørger om den. Vil Du ikke aflægge
mig dette Løfte, kan jeg ei anbefale Digi da jeg vilde
gjøre mig til Nar derved."

„Naar jeg tccnker derover," svarede Vibeke, „kan
jeg nok indsee, Du ikke kan anbefale mig, uden jeg
gaaer ind paa disse Betingelser, og jeg giver Dig der-
for det Løfte, Du forlanger."

„Naa!" udbrod Vilhelmine, „saa er den Sag i
Orden," og ilede op ad Trappen, fulgt af Vibeke, der
ikke længere faae sin tilkommende .Plads oplyst af
bengalske Flammer, men af en lille osende Tcellepraas,
der gik ud, da Vilhelmine trak i Etatsraadindens
Klokkestreng. Vibeke ønskede inderligt, at Etatsraad-
indens Person maatte indgyde hende Wrefrygt og Be-
undring, da det jo saa vilde ørere langt lettere at staae
under hendes Herredømme, men det lod til, at dette

Haab skulde glippe; thi Fruen besad ikke hvad man

kalder Holdning, var mager og svcerlemmet, og An-
sigtets fremtrcedende Udtryk var Fortrcedelighed, hvilken
Steninings eneste Fortrin, nemlig dens Fornemhed,
Vibeke ei engang kjendte.

Efterat Fruen var bleven underrettet om Hen-
sigten med Vibekes Besog, erklcerede hun at ville be-
holde hende, hvis hun vilde forpligte sig til at blive
hos hende i det Mindste et halvt Aar, da hun paa
Grund af sit Kjendflab til de unge Pigers Ustadighed
vidste, at et saadant Tidspunkt af dem blev betragtet
som et meget langt Ophold paa samme Sted. Vibeke
gav gjerne sit Samtykke hertil, da hun derved fik det

bedste Paaskud til at forhindre en snarlig Hjemrejse,
til hvilken hendes Stolthed dog mindst af Alt kunde
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finde sig i at give sit Samtykke, og da Sagen saa-
ledes var ordnet, viste Fruen strax, at hun betragtede
Vibeke som hörende til Huset, idet hun bad Vilhelmine
tage Plads i Sofaen og udelukkende talte med denne,
medens hun lod Vibeke stjötte sig selv.

„Man gjör sorgelige Erfaringer, naar man kommer

sammen med vor Tids kvindelige Ungdom;" bemoerkede

Fruen, „forleden Dag da jeg, som sjeldent skeer, var

sammen med en Flok unge Damer, erfarede jeg, at

mit Sprog, min Religion, mine politiske Meninger,
overhovedet enhver Mening, jeg yttrcde, var mangel-
fuld, om ikke ganske forkert."

„Turde unge Piger komme med slige Udtalelser
overfor en crldre Dame?" spurgte Vilhelmine.

„Ja, Gud bevares! De unge Damer vare ud-

prægede Individualiteter. I min Ungdom havde man

kaldt dem udprceget ncesvise, men Tidens Skik er jo
nu, Intet at beundre eller see op til; paa den Maade

kan man indbilde sig, man selv er det Forste og

Störste."
„Destovccrre er der Mange af den Slags;" sva-

rede Vilhelmine, „hvad mig angaaer, er der Mange
og Meget, jeg beundrer." ■

„Ja, men derfor har De ogsaa mange Venner,
og jeg troer ogsaa, De er mellem dem, der ikke for-
dömme den gammeldags Skik, vi have her i Huset,
at holde paa Authoriteterne baade i op og nedstigende
Linie."

Samtalen kom nu til at dreie sig om Personer,
der vare ubekjendte for Vibeke, som gjorde sig selv det

Spörgsmaal, om Sognepræsten der hjemme ikke vilde
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jætte hende mellem den Klasse unge Damer, Fruen
omtalte, og medens hun tcenkte Paa, om Meninger,
ligesom Jord, samle Krast og Styrke ved at ligge brak,
endte Fruen og Vilhelmine deres Samtale, og idet
den Sidste formelig strvmmede over af "Enighed, tog
hun Afsted og efterlod Fruen i en søvnig Tilstand,
som naturlig Fölge af'Enigheden, hvoraf den gode
Slags gjvr stcerk, den daarlige sløv. Fruen lagde sig
paa Sofaen og bad" Vibeke lcese hvit for sig. Vibeke,
som læste godt, gjorde sig al mulig Umage og glcedede
sig over, at hun saa tilfredsstillende kunde udfore
Fruens første Forlangende, da hun blev afbrudt med
det Spvrgsmaal, om Skolelcereren havde leert hende
at lcese.

Med forbauset Mine svarede Vibeke, at hendes
Fader havde leert hende det.

„Ja saa," svarede Fruen, „jeg troede, Deres
Mentor havde vceret Skolelcereren, for jeg synes, De
lceser paa samme Maade, som jeg i min Ungdom hvrte
Degnen oplcese en Prcediken, naar der var MeSsefald."

„Urigtigt lceste jeg ikke," svarede Vibeke hurtigt.
„Jo, urigtigt, naar Hensigten er at berolige mine

Nerver; saa stal De lcese paa denne Maade," sagde
Fruen og oplceste nogle Linier aldeles monotont. „Deres
Lcesning stal nemlig ikke tjene til at indprente mig
Bogens Ord, men have samme Virkning paa mig,
som for Exempel en Kildes Rislen."

Efterat Vibeke i en Timestid havde erstattet et

Kildevceld, ringede Fruen paa Pigen og gav hende
Befaling til at lave en Seng i Stand i det lille
Kabinet, men da det blev oplyst, at samme Vcerelse
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var opfyldt af nyströget Töi, bad Fruen Vibeke for
denne Nat at ligge i Pigens Vcerelse, og medens

Denne grundede paa, om hendes Vcerdighed vilde lide

ved at hun gav sit Samtykke dertil, lod det paa Fruen,
som hun antog, hun havde erholdt det, idet hun uden

Töven uddeelte sine Befalinger om det nye Leies

Ordning. Imidlertid trsstede Vibeke sig med, at hvis
hendes 8Ere kunde tage Skade af at ligge en Nat i

et Pigevccrelse, havde den ikke stort Vcerd. Hendes
Betragtninger afbrodes nu ved, at Fruen gav hende
en Beretning om alle de Plager, hun havde havt af
de unge Piger, der havde vcrret i hendes Huus, ud-

talte det Haab, at hun og Vibeke vilde komme godt
ud af det sammen og dnskede hende Godnat.

„Omgivelserne skulle nok ikke gjöre Natten be-

hagelig," tcenkte Vibeke, da hun indaandede den tunge

Luft i Pigevcerelset og hörte paa den allerede sovende
Piges Snorken; men frisk Luft kunde hun dog faae
gjennem det lille Vindue, skjöndt det var fkraat og

smalt, og med veemodig Glcede betragtede hun de

Stjerner, hvis Navne hun kjendte og til hvilke hun

syntes, hun stod i et Slags venskabeligt Forhold.
Derncest tcenkte hun med rört Hjerte paa, hvorledes
hendes Moder og Margrets vilde have behandlet en

ung Pige, der var kommen i deres Hjem, som hun
nu var kommen i Fru Flanenskjolds. Hendes Udsigter
vare ikke oplivende; men hun havde udfört sin Beslut-
ning, og hvor ofte havde man ikke seet, at Samvittig-
hedsfuldhed i det Smaa havde ledet til Dygtighed i

det Storre? Hvor ofte frembragte liden Aarsag stor

Virkning — opdagede Newton ikke Tyngden ved at see
Vibeke og Margrete. 8
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et Wbles Fald? Kunde Vibeke for Exempel ikke gjore
en stor Opdagelse ved at törre Stovet af Fru Flanen-
skjolds Meubler? For Vibeke sov ind, havde hun for
Skik at tcenke sig ind i den Stilling eller de Forhold,
som for Oieblikket forekom hende meest tillokkende, men

iaften kunde hun tun tcenke paa Virkeligheden, og til
Trods for den forbigaae'nde smigrende Tanke om store
Opdagelser kunde hun ikke tilbageholde sine Taarer,
da hun sammenlignede sig med Margrete. Margrete,
Hjemmets Glcede, Margrete, der aldrig havde gjort
det Sorg, og hun — Sorg havde hun gjort det, det var

vist, men Glcrden, den var tvivlsom — ja, ved noiere
Eftertanke, saa kunde Vibeke behove Overbcerelse med

Hensyn til Fortiden, Hjcelp til at gjore sine Sager
bedre i Fremtiden, og iaften bleve hendes sidste Tanker,
for hun lagde sig til at sove, en ydmyg Aftenbon
i stedetfor en kildrende Fantasi.



115

8

FoHjMge Opfattelser.

Morgenen efter Vibekes Afrejse havde voeret meget

bevceget i hendes Hjem. Margrete kunde ikke, have følt
ftørre Ncedsel ved at see et Gjenfcerd, end ved at op-

dage, at Vibeke var borte; hendes Forceldre bleve ncesten

ligesaa forfkrcekkede som hun, og Proprietären fik først
Mod til at læfe Brevet, da han havde skjoendt paa de

Andre for deres taabelige Skrcek.

Efterat Brevets Indhold var blevet bekjendt,
bleve Alle beroligede. Fru Fausing fik den Tro, at

Linds Forlovelse med Margrete var den egentlige Grund

til Vibekes Reise; samme Tanke foresvcerede ogsaa
Margrete, men hun og Moderen omtalte den ikke,

hvorimod Fruen talte til Proprietären derom.

„Troer Du det?" udbrød han, „Jeg troer snarere,

hun har havt for Lidt at tage vare og derved har

faaet Tid til at hitte paa saadanne forfløjne Ideer.

Skulde hun virkelig vcere bleven forelsket i Lind, er

det i hvert Fald kjcekt gjort, at løbe sin Bei istedetfor
at gaae her hjemme og vcere ulykkelig, og da hun nu

engang er kommen over til sin Tante, kan hun faae
8
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Lov at blive derovre et Par Maaneder og tære Et
eller Andet."

Fru Fausing fandt denne Beslutning meget god,
og samme Dag blev der skrevet til Vibeke. Men hendes
Mands Ord om, at Vibeke havde havt for Lidt at

tage vare, gav hende mange sorgfulde Timer. Hvor
bittert bebreidede hun sig ikke, at hun ikke havde havt
Omsorg for, at Vibeke anvendte sin Tid paa en rigtig
Maade! Hvorledes og hvormed Margrete tilbragte
enhver Time, vidste hun, men Vibekes Liv var hende
ganske fremmed. Hun havde lcest — men hvem havde
sagt, at de, der fkreve Beger, altid vare rare Mennesker?
Kunne de. trykte Ord ikke ligesaa godt vcere skadelige
som de talte? Hvilken daarlig Omgang havde hendes
Datter maaskee ofte havt? Mit stakkels Barn er nu

gaaet ud i den vide Berden for at tære at anvende

sin Tid, da hendes Moder ikke hjalp hende dertil, men

lod hende skjotte sig selv. Min stakkels lille Vibeke,
havde jeg dog blot havt din Fortrolighed — men jeg
har Intet gjort for at forskaffe mig den, kun sorget
for dit legemlige, ikke for dit aandelige Velvcere."

„Have vi ladet Vibeke have for megen Frihed,"
svarede Proprietæren, „saa have vi faaet Straf nok
ved den Skrcek, vi fik imorges, og lad os endelig be-

slutte, ikke at Plage oS med unyttige Selvbebreidelser."
Og den næste Gang, hans Kone begyndte med

sine Beklagelser, gik han saa hurtigt frem og tilbage,
at hun nok kunde mcerke, det var hans faste Beslut-
ning at lukke sine Oine for dem. Opad Formiddagen
kom Lind, som underveis havde udmalt sig, hvorledes
han skulde gjenerobre Vibekes Benflab, og arrangeret
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en Mængde forskjellige Toure og Fornoielser; men alle

disse lystige Tanker bleve pludselig fordrevne ved Synet
af Margretes forgrcedte Ansigt. Hans forste Folelse
ved Efterretningen om Vibekes Flugt var Mrgrelse
over, at den forstyrrede hans Fornöielser; men da

det Vcerste ved Sagen var, at den odelagde Husets
Humeur, gjorde han sig al mulig Umage for at gjen-
oprette det. Hans mange livlige Skildringer af Vibekes

Glcede over, at hun istedetfor at tage en Plads fik
Lov til at leve i Kjobenhavn for sin Fornoielse, op-

livede Margrete. Proprietæren bragte han i en glad
Stemning ved at udtale sin Beundring over hans
Maade at tage Vibekes Afreise paa. Og da denne

Samhale gav Anledning til Udtalelser om Livsanskuelser
i Almindelighed, opdagede de tilkommende Slcegtninge,
at der var en hoi Grad af Sympathi mellem dem,

hvilken Opdagelse naturligviis gjorde et gjensidig be-

hageligt Indtryk.
Paavirket af disse almindelige, fortrolige Ud-

talelser, meddeelte Fruen Lind sine Selvbebreidelser
med Hensyn til Vibeke.

„Kjcere Frue!" svarede han, „jeg veed nok, at

Modre, ogsaa naar deres Born have gjort noget

Urigtigt, danne en Modsætning til det Almeenmenneske-
lige, som er: at beskylde Andre for sine Feil, hvor-
imod Modrene ansee sig for at vcere Skyld i deres

Borns. Men naar jeg skal tale oprigtigt, udtalte

Deres Datter ofte en MiSfornoielse med sin Leveviis,
som jeg troer, hnn kun kan blive befriet for ved at

komme ud i Verden."
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„Men det var jo min Skyld," udbrod Fruen,
„fordi jeg ikke forsogte at staffe hende en Virksomhed."

„Kjeere Frue!" svarede Lind, „havde den sam-
stemmet med Deres Datters Linste, kunde det voere

meget godt, men ellers troer jeg ikke, hun havde ind-
ladt sig paa den."

„Ja, men," indvendte Fruen, „det er jo min

Skyld, at hun er bleven saa egenraadig."
„Som der er Nationer, saa er der Mennester,

der gjore Revolutioner og erhverve sig. Frihed, og har
man først givet sin Magt fra sig, er det ikke let at

faae den igjen."
„Herregud!" udbrod Fruen, „havde jeg da ingen

Magt over Vibeke?"

„Jeg troer ikke megen," svarede Lind.

„Men det er jo min Skam."

„Nei, tjære Frue!" svarede Lind, idet han greb
hendes Haand og kyssede den, „det er ingen Skam

for Rosen, at dens Farve ikke er saa glimrende som
Tulipanens, det er ingen Skam for Duen, at Glenten
er den overlegen i Styrke."

Linds Ord glædede Fruen med Hensyn til Mar-

grete, idet de forekom hende at vcere Tegn paa et

mildt Omdomme, og indeholdt en vis Trost for hende
selv; thi hun besad meget lidt Selvtillid og havde
opgivet mange Ting, fordi Vorherre efter hendes
Mening ikke havde givet hende Evner til dem, og
blandt dem satte hun nu: Mangel paa Evne til at

faae Indflydelse paa Vibeke.

Henad Eftermiddagen havde Fru Fausing ligesom
de Andre en Folelse af den Ro og Fred, der indtrceder
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efter et Uveir. Beiret, mildt, men graat, syntes at dele

Stemningen, og Lind og Margrete havde udmalt sig
det fredelige, idylliske Liv, de skulde føre, naar han blev

Distriktslcege ude paa Landet.

For Meblikket gik han og Proprietären ude paa

Verandaen, Lind med en kort Pibe i Munden. Cigaren
havde han ikke Lyst til idag, den syntes ham ikke at

passe til Situationen.
Fruen sad og strikkede i Havederen, Margrete

lavede Kaffe inde i Spisestuen, og medens Lind talte

med Proprietcrren om sine Udsigter, havde han en saa
levende Fvlelse af at vcrre en sindig, betcenksom ung

Mand, at han ikke kunde lade vcere at synes, han var

Herre i Huset, Margrete hans Hustru og Hr. og

Fru Fausing deres Gjcester.
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Mdrag af Mestes Nreve.

I samme ØicbW, som Vibeke modtog sin Faders
Tilbud om at blive hos sin Tante og tage Infor-
mationer, forekom det hende meget fristende; men da
hun derpaa kom til at tcenke paa, hvor sursodt hendes
Tante og Kousiner vilde samtykke i en Anmodning om

at blive i længere Tid i deres Hjem, fik hun en ny
Fristelse, nemlig strax at opgive hele Planen, og da
disse to Fristelser havde kjcempet en Tidlang, kom
Loftet om at blive hos Fru Flanenfkjold og hjalp
Fristelsen Nr. To, og Udfaldet blev, at Vibeke skrev
et Brev hjem, hvis Omkvced havde en ikke fjern Lighed
med de bekjendte Strofer:

„Sit Lofte har han holdt, den tappre Landsoldat.
Hurra! Hurra! Hurra!"

Forövrigt blive Vibekes Stemninger og Tilstande
i denne Tid synlige i de Udgydelser, hun sirev til
Margrete, men om hvis Skjcebne dog maa bemcerkes,
at de soni oftest bleve fundne at give en altfor yd-
mygende Besirivelse af hendes Stilling, henlagte og
erstattede af Skrivelser, der meest omhandlede Fortiden.
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80te August.

Troer Du, jeg indtager en ophsiet Stilling her i

Huset, troer Du, jeg har Leilighed til at uddanne

mine Evner, tager Du meget feil, min kjcere Margrete.
Var jeg eet af de Vcesener, om hvem jeg har hört,
at de ikke kunne Andet, end gjoe, kunde jeg for den

Sags Skyld voere ligesaa stikket til min Plads; thi
naar jeg stal vcere cerlig, er min Stilling ganste liig
en Frnerhunds. En Fruerhund stal altid vcere i sin
Hersterindes Ncerhed. Jeg stal det ogsaa. I Noer-

heden stal Fruerhunden vcere, for at Hersterindens Luner

kunne gaae ud over den. Ligesaa med mig. En Fruer-
hund maa ikke indlade sig med andre Mennester, und-

tagen for at gjse ad dem. Ei heller jeg, som kun maa

melde dem. Dog, uagtet denne ringe, ydmyge Stil-

liug, gaae Dagene hurtigt; naar man saa ofte har
vceret til Plage for sig selv, er det en behagelig Af-

vexling, at et andet Menneske bliver Ens Plage; thi
ingen Misfornoielse er saa slem, som Misfornoielse
med sig selv.

I September.

Hvor underligt det end kan lyde, er jeg tilfreds
med, at min Frue aldrig tcrnker paa sine Pligter mod

mig; thi naar jeg da, som ofte steer, kun mangelfuldt
opfylder mine, har jeg dog den Tröst at hun er min

Skyldner, jeg ikke hendes.
I September.

Naar min Frue efter et kjedeligt Selstab, Koncert

eller Theaterforestilling træt og modig strcekker sig paa

sin Sofa, og jeg, naar jeg stal bringe hende Et eller

Andet, kommer til at gjore den mindste Stöi, ryster
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hun paa Hovedet og sender mig et Blik, som vilde
hun sige, jeg var det meest hjertelose Menneske, eller
holder en Forelcesning om det Ubegribelige i, at jeg,
der ikke har Andet at tcenke paa, end ikke at larme,
opfordr mig som en sand Janitschar. Og Fruen, som
er bleven narret for sin Morskab, vil narre mig til at

sorge over, at jeg forstyrrer hendes Hvile; naturligviis
lykkes hendes List ikke, og med det alvorligste Ansigt
leer jeg indvendig ad hendes fuldendte Egenkjcerlighed.

I September.
Min Frues Klap vcekke samme Slags Behage-

lighed, som de, man fætter „s" efter, og jeg fore-
træffer altid at hore: „Det er daarligt," for den tve-

tydige Roes: „Det er bedre, end sidst, men daarligere
kunde det heller ikke blive."

I Oktober.

Sagnet fortceller, at da vore forste Forceldre efter
Syndefaldet bleve udjagne af Paradiset, cergrede Djce-
velen sig over, at de endnu besade Kjcerligheden til

hinanden, hvorfor han skabte et Vrcengebillede af den,
som han kaldte Egoismen, og som til Verdens Ende
vil forfølge og besmitte den. Egoismen fremstilles
som en hoi, mager Kvindestikkelse med et af Fortrcede-
lighed rynket Ansigt, der i en hvilende Stilling nyder
Ambrosia. Hendes Folge ere Spot og Fordrings-
fuldhed. Efter en besvaerlig Dag, som endte med, at

Fruen lod som hun, ikke jeg, havde doiet dens Moie,
kunde jeg ikke lade vcere at tage den æble Hevu, at

ophoie hende til Gudinde.
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I Oktober.

Var jeg blot i den saakaldte tvivlsomme Alder,
hvilken Nydelse vilde jeg da ikke have af at blive be-

handlet som meget ung, ja noesten som Barn, hvad
Fruen altid har for Skik at gjore, naar Etatsraaden

er hjemme og han vil byde mig Noget eller vise mig

Hoflighed paa anden Maade. Ak, at jeg ogsaa skal
vcrre saa ung, at den moderlige Omhu, hvormed Fruen

tager sig af min Mave og passer paa, jeg ikke spilder
min Tid efter Bordet, men strax kommer i Virksomhed,
slet ikke kan glcede, kun cergre mig!

I Oktober.

Idag har jeg vceret alene hjemme. Fruen var i

Skoven med en Veninde for at see Lovfaldet, jeg gik
en Tour paa Volden, hvor Trcrerne saae saa medtagne
ud og Vinden sang en sørgelig Vise med deres af-
fceldige Blade om hvor dumt jeg har baaret mig ad

ved at lobe herover, istedetfor at blive hjemme. Hvor

underligt det dog gaaer til her i Verden! Nu ere

Eders skrevne Ord min bedste Glcede, da jeg var

hjemme, brod jeg mig mange Gange ikke om de

levende. '

I Oktober.

Brugte man endnu Lobere og kunde jeg finde

Anscettelse som en Saadan, vilde denne Plads vcere

meget uddannende! Men da ingen af Delene er Til-

fceldet, passer den slet ikke for mig. Jeg forstaaer ikke,
at jeg i nogen Tid ligesom har kunnet glemme, at jeg
reiste hjemmefra for at uddanne mine Evner. Nu veed
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jeg, at Fru Flanenfkjolds Huus ikke er Stedet dertil,
vidste jeg kuu ligesaa godt, hvilke Evner jeg har og til
hvilket Brug jeg fluide uddanne dem!

I November.

Her komme mange Visiter, og jeg horer Tale
om mange unge Piger, so,m savne Anvendelse for deres
Tid, ja Talenter, men aldrig om, at der savnes unge
Piger til Et eller Andet. Sorgelige Tegn! Ligesaa
sørgeligt gaaer det med Biisdommen, jeg troede, jeg
kunde faae ved at hore min Frues og hendes Gjcesters
Samtaler — de tale om de meest forfljellige Ting, men

de gaae udenom dem; forgjceves venter jeg paa ved
deres Hjcelp at faae Indsigt i dem.
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Hos Vropmlmens.

Efterretningen om, at Vibeke var kommen i Fru

Flanenskjolds Huns vakte megen Forundring i hendes
Hjem; hendes Faders livlige Fantasi kunde ikke lade

vcere at udmale sig denne Begivenhed med hans And-
lingsfarve, Rosenredt, og han vilde i sin Datters hurtige
Ordning af Sagen finde Tegn paa en stærs Sympathi
mellem hende og Fru Flanenskjold. Senere, da hendes
Breve istedet for glcrdestraalende Beftrivelser af Livet i

Kjöbenhavn omhandlede Fortiden, saae han kun heri
et Tegn paa sin Datters Kjcerlighed, nemlig, at hun

helst dvcelede ved de glade Dage, hun kunde takke sine
Forceldre for.

Fru Fausing saae i sin Datters Befiutning en

indirekte Erkjendelse af, at Vibeke havde følt, hvad
hun nu var saa bedrevet over, at hun, Moderen ikke

kunde vogte hende, og stjöndt disse Tanker personlig
smertede hende, glcedede det hende paa den anden

Side, at hendes Datter freidigt havde sögt, hvad hun
altid før havde hadet, Pligter, som ikke vare hende
en Fornöielse.
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Margrete var den Eneste, der havde en Fore-
stilling, hvorvel den var uklar, om Vibekes Jagen efter
Roes og Priis, og hun var tilboielig til at dele sin
Faders Mening om, at hun strax havde fundet Behag
i Fru Flanenskjold; forovrigt glædede hun sig, som
Moderen, over den kjeerlige Tone, der gik gjenncm
Vibekes Breve, Toner, 'der meldte dem, at Strenge
vare anslaaede i hendes Hjerte, som de kun meget
sjeldent havde hort lyde.

Ogsaa bidroge de Mildhedens Ord, der udgik
fra Vibekes Pen, Deres til, at Moderen og Mar-
grete savnede hende end mere, og da de forhen saa
hyggelige, lange Aftener, hvor man samtalede og læste
hoit, kom, moerkede man nok, at de uden hende
ikke vilde blive anvendte paa scedvanlig Viis. Vibekes
Iver fluide til, for at faae Fru Fausing til at op-
höre med sine mangfoldige Streiftog for at eftersee, om

Huusmaflineriet gik sin scedvanlige Gang. Margrete
var ogsaa saa vant til at anvende sin Tid til Andre,
at det kun paa Opfordring faldt hende ind at anvende
den til, hvad hun kaldte Fornoielser, og man overlod
derfor til Proprietären at bestemme, om Aftenerne
fluide tilbringes, som man pleiede. Men Proprietæren
savnede Vibeke, og da han paa mandlig Viis ikke var

vant til at sinde sig i Savn forend alle Midler til
at faae dem afhjulpne vare blebne forsogte, tog han
ofte ind til Kjobstaden, hvor han i Læseforeningen
fandt Boger at læse og Laflere at drofte dem med.

For Fru Fausing og Margrete, som vare i Be-
siddelse af cegte, kvindelig Uegennyttighed, var det ncesten
en Trost i Eensomheden, at „Faer" ikke sad hjemme
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og savnede Vibeke, og Arbeidet viste sig her, som
altid, som det eneste Middel, hvorved Tiden udover

Barneaarenes Sommerfuglcliv ikke blev dem en tyn-

gende Mare, men en bevinget, glcedebringende Genius.

Underligt nok savnede man ogsaaVibeke ved Arbeidet;
thi Fru Fausing og Margrete vare nu ofte beskæftigede
med at skrive Breve. Selsomt lyder det tilvisse, at

kalde en ung Piges Breve til sin Elsker et Arbeide,
men Lind bad saa ofte sin Margrete at tilbagekalde i

hans Erindring den og den Samtale, den og den

Situation, kort, at bringe ham i en eller anden Stem-

niug, han under deres Samliv havde følt, og til at

gjöre det, syntes Margrete slet ikke, hun havde Evne;
men en Samtale med Vibeke kunde v«re en stor Hjoelp,
og ved mange Lejligheder havde Vibeke været tilstede
og kunde ligefrem hjoelpe hende at huske det Skete.

Dog, Vibeke var her ikke, og stakkels lille Margrete
lagde, som man siger, „sit Hoved i Blöd", og an-

vendte meget Papir og megen Tid paa, saa godt hun

kunde, at opfylde sin Hjertensvens Onske, som hun
jo ikke kunde undlade at blive rört og glad over, naar

han for Exempel udtrykte det saaledes: „Send mig en

udforlig Beskrivelse af disse velsignede Oieblikke, og

dine Ord ville udfolde sig for mine Oine som de

skjönneste Blomster, og fra dem vil der opstige en saa
stcrrk Duft, at min Sjcel paa dens mcegtige Strömme

vil flyve bort fra disse kolde Steenmasser og paany

hvile i Naturens Skjod, paany leve med Dig, Du

Naturens Datter!"

Hvad Fru Fausings Skriverier angik, savnede
hun Vibeke til at hjcelpe sig med sine Breves Form;
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thi naar hun, som hun saa gjerne vilde, fkulde opfylde
Vibekes Linste og gjsre hende Regustab for alle Smaa-

begivenheder i Hjemmet, havde hun meget fvært ved at

holde Folk og Fce fra hinanden, ikke lade Beretninger
om Wblehostens Udfald staae imellem Bemcerkninger
om Verdens underlige Omvexlinger og Spörgsmaal
om Undertois Tilstand. Naar Fru Fausing strev til

Margrete tcrnkte hun aldrig paa Sligt, men hun havde
for ofte hort Vibeke kritisere Andres Breve til at hun
kunde lade vcere at tcenke paa sit eget, naar hun strev
til hende.

Sit strenge Omdomme kunde Vibeke saaledes takke

for, at hendes Moders Breve under Forsög paa en

bedre Form mistede en heel Deel af deres Venlighed,
som hun nu trængte saa meget til — her, som altid,
blev Frugten Udsceden liig.
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Et Besog hos Fru Beterseil.

November, Slagte-Slud-Taagemaaneden, da Lys
og Varme findes saa sparsomt, Naturen kun fkjcrnker
Vand og Bind, og Kakkelovne og Lamper blive Livets

Sol og Glcede, havde i EtatSraadinde Petersens Huus
ladet oprinde en Festdag, nemlig hendes yngste Datter

Alvildes Forlovelsesdag.
Festens Helt havde, som der staaer i LEventyret,

„baade at bide og brcende," Stilling og Formue havde
Lykken i hans Faders Skikkelse skjccnket ham, og nu

nianglede kun, at Folk, hvis Mening han satte megen

Priis paa, lagde Mcerke til og beundrede hans Goder.

Da der nu ingen Ting er, som blive mere bekjendte,
end smukke Heste, Hunde og. Vogne, lagde han sig efter
dem, og af Beundring over Ejendelene fulgte ikke

sjelden Beundring over Eiermanden, og „sans compa-

raison“ gik det ham paa en vis Maade, som den

store Goethe, der fandt saa ivrige Beundrere, at de

opflreve hvert Ord, der udgik af hans Mund: vor

Grosserer besad ingen Ubetydelighed, som ikke havde
vakt Beundring.

Mcet og træt af et bevceget Ungkarleliv, tænfte

han paa al staffe sig et Hjem, og efter megen Sogen
Vibeke og Margrete. 9



130

havnede han omsider hos Alvilde, der besad den for
hans Udvalgte nodvendige Egenskab, at vcere beundret,
og saa snart han havde erobret hende, sogte han Lei-

lighed til at fremvise sin nye Skat, som mcrrkvcerdigt
nok vakte mindst Misundelse af dem alle.

Siden deres Forlovelse havde det unge Par saa-
ledes vceret meget paa Farten, og Vibeke blev for-
bauset over at træffe deni i sin Tantes Dagligstue
en Eftermiddag, hun traadte derind, uheldigviis netop
som Alvilde takkede sin Kjcrreste for det smukke Arm-

baand, der glimrede om hendes Arm.

„Om Forladelse," sagde Vibeke, og hun vilde skynd-
sonit træffe sig tilbage, da hun saae den omme Scene
mellem det unge Par, men blev standset af Alvilde,
der udbrod:

„Du behover slet ikke at gaae fordi jeg kysser
min Forlovede."

Alvildes Kjeereste lo, streg sit Overfkjceg og sagde:
„Beed Frokenen ikke, .at Kys er een af Hovedposterue
i de Forlovedes Boger?"

„Sligt er kun for de Indviede," udbrod Alvilde i
en henkastende Tone og lcenede sig tilbage i Gyngestolen.

Vibeke gav intet Svar, men onstede, at Vilhelmiue,
hvem hendes Besog gjaldt, snart vilde komme hjem;
Grossereren onstede, Alvilde vilde vise sin Kousine
hans Gave, og Alvilde onstede, at En eller Anden
vilde komme og paatage sig at fore Konversationen.
Denne Gang stulde Alvildes Onste opfyldes; thi atter

ringede Klokken, og ind traadte Lind, der blev ube-

hagelig berort ved at træffe Vibeke, der ligesom tvang
ham til at disharmonere med Etatsraadinden og hendes
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9

Döttre, ham, der elstede Harmoni og altid saa inder-

ligt onskede at smelte sammen med sine Omgivelser.
Samtalen kom snart til at dreie sig om Mar-

gretes ncerforestaaende Komme, og Alvilde sagde, hun
glcedede sig meget til at gjore „den lille Hexes" Be-

kjendtstab. „Undskyld," vedblev hun og henvendte sig
til Vibeke, „at jeg kalder din Soster saaledes, men

naar jeg tcenker paa, at Lind, for at faae Huns og

Hjem, virkelig har isinde at nedscrtte sig som Lcrge
ude paa Landet, kan jeg ikke bencevne den lille Mar-

grete anderledes."

„Man skulde ikke troe," udbrod Vibeke, „at det

var i dette Land, der engang fandtes en ung Kvinde,
som antomdte sit Jomfrubuur for at doe med sin
Elskede, naar man horer en Nutids-Signes Tanker

om Kjcerligheds Magt."
Alvilde lo, vendte sig om mod Lind og sagde:

„Vibeke siger aldrig mere, end hvad hun virkelig mener,

hun er bestemt Oraklet derhjemme, ikke sandt?"
„Visselig," svarede Lind, „lagde Alle megen Vcegt

paa Froken Vibekes Ord."

„Ja, det maa jeg trpe," svarede Alvilde, „men

jeg har kun vceret „vor snaksomme, livlige Alvilde",
og derfor maa Vibeke ikke drofte saa noie, hvad jeg
siger, og tillade mig at lee ved Tanken om at see
Dem, Lind, rumle omkring i en Doktorstol, prutte
med Bonder om Honoraret, lange til Fadet med en

Trcestee, eller" —

Lind lo og forsikkrede, at Sligt brugtes ikke mere.

„Og naar De saa kommer herind til Byen,"
sagde Alvilde, „skal jeg bede Dem sammen med Kon-
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ferents- og Etatsraader, for at De kan opbygge Her-
redsfogden, Justitsraaden, med at fortcelle om Deres

hoie Bordfceller."
„Aa! i mit kjcerlige Hjem har jeg reent glemt,

at der sindes Noget, fom hedder Forfængelighed/'
svarede Lind.

„Ja, hvis Deres Kone blot ikke har faaet Lyst
til at blive Krigsraadinde."

„Margrete!" ndbrod Lind og Vibeke i Kor.

„Margrete!" gjentog han og lo hjerteligt, „Mar-
grete bryde sig om en Titel, hun, der kun tanter

paa at vcere kjcerlig og god, og det lykkes hende saa
vel, at man uvilkaarlig kommer til at tante derpaa,
naar man er i hendes Nierhed."

„Hun maa jo vcere som en levende „Balles
Lcerebog," udbrod Alvilde og lo.

Grossereren gjorde hende Selskab, og Lind be-

mcertede, han aldrig havde hort Margrete prcedike.
„Hvor ofte har hun dog ilte gjort det for mig?"

tcrnkte Vibeke, „Men paa samme Maade som Naturen."

„Alvilde er nok stem at vcere uenig med," be-

mcertede Grossereren og gned sig i Hcenderne.
„Ja, jeg vil haabe Grossereren vil give den

fredelige IEgtemand," svarede Lind.

„Ja, hvis alle vore Venner, som De, ville for-
lade os," svarede Alvilde, „vil vort Hjem blive altfor
fredeligt, for isse at sige tomt. Een af mine kjcereste
Dromme," vedblev hun, „har altid vceret at indrette

mit Hjem saaledes, at De vilde sige: „Her er godt
at vcere."
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Lind bukkede og sagde: „Svarede jeg nu, i Frokenens
Noerhed er altid godt at vcere" —

„Talede De usandl," udbred Alvilde, „men glem
nu mine Drillerier, og viis, at De har tilgivet dem,
ved at følge med os i Theatret. Hjcelp mig at over-

tale ham, min Ven," tilfoiede hun og lagde sin Haand
paa Grossererens Skuldre.

„Ja," udbrod Grossereren, „det kunde jeg lide

at have Dem med iaften, saa veed jeg da, vi strax
faae en Kritik over det nye Stykke, som man kan

stole paa."
Efter nogen Noden lod Lind sig bevcege, og da

Vibeke ikke havde Lyst til at blive alene tilbage i Lei-

ligheden, fulgte hun med de Andre ned ad Gaden,
men forlod dem snart, da hun var saa heldig at mode

Vilhelmine.
„Naa," sagde Vilhelmine, da de vare blevne

alene, „hvad er det saa, Du vil tale med mig om?"

„Jeg vil bede Dig staffe mig en anden Plads."
„Det ventede jeg," udbrod Vilhelmine.
„Ja saa," svarede Vibeke, „maastee Du ligesom

jeg synes, jeg ikke passer til den Stilling, jeg ind-

tager."
„Hvorledes stulde den Stilling, Du onster Dig,

vcere?" spurgte Vilhelmine med et satirist Smiil.

Vibeke var altfor optaget af sine egne Tanker

til at bemcerke Smilet og svarede: „Jeg har ikke faa
Kundstaber, jeg har læst Meget, jeg har et sundt
Omdomme og jeg kan udtrykke mine Tanker. Skaf
mig en Plads, hvor jeg kan finde Anvendelse for
disse Evner."
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„Skjöndt vor Tid er meget kritisk, har jeg dog
aldrig hort, at der fandtes Huse, hvor man gav et

Menneske Kost og Lo» for at hore dets kritiske Be-

mcerkninger. Har Du hort om saadanne Anscettelser?"
„Nei," svarede Vibeke hurtigt, „men et Sted i

Verden maa jeg vel passe til at vcere."

„Ja," svarede Vilhelniine, „Du passer udmcrrket
til at vcere fri og blive gjort Stads af, Goder, som
Du jo havde i dit Hjem, og som Du efter min

Mening snart skulde vende tilbage til for at nyde."
„Men paa den Maade har jeg jo Ingen gavuet

eller glcedet med min Bortreise."
„Derfor var det jo ikke, Du reiste bort."

„Jo det var," svarede Vibeke.

„Behold dine Hemmeligheder, min kjcere Vibeke»
men sporg Dig selv, hvem og med hvad Du vilde

glcede og gavne, og Du stal see, at Spörgsmaalet vil

voere svcrrt at besvare."
Vibeke sukkede uvilkaarligt, en Stund fortsatte

de i Taushed deres Bei, indtil Vilhelmine bemcrrkede.

„Det er en seer Verden: de, der have et godt
Hjem, forlade det, de, der ikke have det, leve for at

indbilde Verden, at det er Tilfcrldet, og endelig er der

dem, som kun fljoune paa deres Goder, naar de hore
Andre prise dem. Men nu Farvel," tilfoiede hun,
„her skilles vore Beie."

Uden at tale, rakte Vibeke hende Haauden og blev

staaende et Vieblik for at see efter hende, idet hun
halvhoit sagde: „Ja, vore Veie stilles, din sorer til
Roes og Magt, min til Skam og Slaveri."
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"Der er FoMjel."

Opfyldt af Tanken om sit Slaveri, begav Vibeke

sig paa Beien til Fru Flanenfkjolds Bolig, medens

hun spurgte sig selv, om det ikke var hendes egen

Skyld, at hendes Stilling var saa ubehagelig. „Min

Skyld?" svarede hun. „Er det min Skyld, at Skjcebnen
har fort mig til et Menneske, som kun lever for sit

eget Jeg og som fordrer, at man med Omhed og

Medlidenhed skal pleie og passe hende, naar hun er

bleven overanstrengt af — at more sig? Sligt kan

man kun forlange af en tankelos Tosse; ikke af et frit,
tcenkende Vcesen. Underligt er det, at flig frugteslos
Gjerning fkulde falde i min Lod — jeg, som drog ud

for at gjore Gavn. Hvem og med hvad spurgte
Vilhelmine. Dem derhjemme? Nei, dem gjorde jeg
kun Sorg. Mig selv?" Ja, gjerne vilde jeg vinde

Roes og Priis. Hvorfor? For at lobe bort? Nei,
det er just Ulykken, at over Tanken om Lonnen har

jeg glemt Arbejdet. Men er jeg da slet ikke Andet,
end en forfcengelig, egenkjcerlig ung Pige, der ligesom
et uartigt Barn er lobet sin Bei? Pen Fortjeneste
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har jeg bog, at jeg ikke strax lob hjem igjen. Ja,
ncesten fortjente jeg at kaldes Vibeke den Store. Bar
jeg blot Fru Flanenfljold, hvor fluide jeg lade min

LErgrelse gaae ud over mig selv! Raturligviis stamme
hendes onde Luner ogsaa fra hendes Misfornoielse med sig
selv, men jeg skal vise hende, at jeg har Taalniod og
Kraft til at finde mig i dem."

Opfyldt af disse Tanker, naaede Vibeke Fru Flanen-
fljolds Bolig, hvor hun erfarede, at Fruen ikke kom

hjem for til Sengetid, og da hun nu engang var paa-
klcedt til at gaae ud og meget misforneiet og kjed af
sit eget Selflab, besluttede hun at tilbringe Aftenen
hos sin Tante. „Stakkels Tante," tcenkte hun, „sidder
jo ganfle alene; det gjor hun vistnok ofte — egentlig er

det en Skam, at jeg saa sjelden besøger hende. Engang
var hun dog saa venlig mod mig; hvor smigrende om-

talte hun ikke i Sommer mine Kundflaber; ja, dengang
brod jeg mig ikke om Roes, nu kunde jeg treenge til
ben, jeg stakkels Pjalt. Den Slags Mennefler som
Tante, der kun behove eet rosende Ord for at give
det tilbage med tifold Rente, ere dog vistnok ogsaa til

Nytte. Ganfle vist for dem, som ville narres; men

saa er det jo nu engang her i Verden, Folk ville
narre sig selv og narres af Andre."

Befljceftiget med saadanne Tanker, naaede Vibeke
sin Tantes Bolig, hvor hun blev ubehagelig overraflet
ved, at Bilhelmine aabnede Doren, og den rolige For-
bauselse, hvorined Kousinen spurgte, om . det ogsaa
virkelig var Vibeke, der hcedrebe Huset med sit Besog,
bidrog slet ikke til, at hun folte sig vel tilmode.
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Inde i Dagligstuen var halvkoldt og morkt, og
under megen Gaben fik man Lampen tcendt, hvorpaa
Fru Petersen begyndte en lang Raadslagning med sin
Datter om Troekul, Vand etc., som endte med, at

Vilhelniine fortalte, at hun havde facet Bud om at besøge
een af sine Veninder, men da hun kom til hende, var

der kommet udenbyes Fremmede, med hvilke Fruen
nodvendigviis maatte gaae i Theatret. „I det Uheld
har jeg maattet finde mig taftentilföiede hun, „og
Vibeke maa nu ogsaa finde sig i at faae et Glas LU

istedetfor Thee, for Du kan nok tænfe, at Moder ikke

gider havt den Ulejlighed at koge Vand, naar hun er

alene hjemme."
„Ja, lille Vibeke!" udbrod Fruen, „skjon paa dit

gode Hjem; en fattig Enke fom jeg har ikke Raad til

daglig Hyggelighed."
„Maaskee dog, naar De lod vcere at gjore Sel-

skab," indvendte Vibeke.

„Saa ufornuftig har jeg da Gud skee Lov ikke

vceret, at begrave mine Dottres Ådre og Forstand i

min lille Leiligyed. Jeg har gjort for dem, hvad jeg
kunde, og med Herrens Bistand vil Alvilde inden foie
Tid faae sit eget komfortable Hjem."

„Og en Mand, hun holder af," tilfoiede Vibeke.

„Naturligviis, naturligviis," udbrod Fruen.
„Naturligviis," gjentog Bilhelmine i en heftig

Tone, „hjcelper det gode Hjem godt paa Kjoerligheden,
og jeg har tidt ærgret mig over at hore Folk, som
nu for Exempel Dig, Vibeke, der aldrig har kjendt
til Savn af materielle Goder, tale om dem med

Ringeagt."
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„Hvornaar har jeg gjort det?" spurgte Vibeke.

„Det veed jeg just ikke," svarede Vilhelmine,
„men i Gjerning veed jeg da, Du har viist dine

verdslige Goder den største Ringeagt ved frivillig at

forlade dem alle, og, lille Vibeke," tilfoiede hun, „be-
svar mig saa det Spvrgsmaal, jeg gjorde Dig i Efter-
middag." ,

„Eftersom jeg ikke har bedet Dig om at vcere

min Skriftefader," svarede Vibeke rodmende, „har
jeg ikke isinde at aflcegge Dig noget Skriftemaal."

„Det er morsomt," svarede Vilhelmine i en hen-
kastende Tone, „saa vel de nyere dramatiste Titler

passe paa Dig; da Du var her i Besog, kan jeg huste,
jeg kaldte Dig et „rigtig solidt Pigebarn", og nu kan

jeg paa Alting mcerke, at den egentlige Grund til, at

Du lob hjemme fra var, at Du troede, Du var ret

hvad Menigmand kalder „en Pokkers Tos", som kun

behovede at vise sig for at blive gjort Stads af og
blive beundret."

Fruen sendte Vilhelmine et misbilligende Blik og
udbrod: „Var Du saa sod, lille Vibeke, sidst, Du strcv
hjem, at takke diu Moder for den deilige Sending."

„Mo'er!" udbrod Vilhelmine i en bebreidende

Tone, men lo i det Samme og sagde: „Ja, Mo'er

hun glccder sig over at faae Noget i sine Saltekar,
men egentlig er den Glcede bedre, end den, man foler
ved at faae sin Forfcengelighed smigret; thi Maven

stal man sorge for, men Forfcengeligheden skal man

flaae ihjel."
„Har Du faaet Bugt med din?" spurgte Vibeke.
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„Det vil jeg just ikke sige," svarede Vilhelmine,
„men Du kan vcere vis paa, at uden Ens Forfcrnge-
lighed kan taale dygtige Stod, kan man ikke omgaaes
Folk, som jeg nok troer,- jeg kan."

„Ja, det skal jeg bevidne," udbrod Fruen, „dine
Veninder kunne slet ikke undvcere Dig, og det er da

ikke fordi de ere i Nod, for jeg troer saamcend, de Alle

sidde luunt inden Dore. Der er nu Fru Flanen-
skjold —"

„Lad os nu ikke plage Vibeke med mine Ben-

inder," udbrod Vilhelmine.
„Det plager mig paa ingen Maade, at hore om

dine Veninder," svarede Vibeke, „tvertimod morer

det mig, for jeg vil ganske cerlig tilstaae, at naar man

maa crkjende, man er en Afgudsdyrker, er det behage-
ligt at hore, at man er i godt Selflab. Siig mig hvem
min Guddom er," tilfoiede hun, „for det er tydeligt
nok, at din hedder „Plutus.""

Blodet soer op i den i Reglen saa rolige Vil-

helmines Kinder, og med en Stemme, der ikke var fri
for at dirre, svarede hun: „Du, som er saa kund-

flabsrig, kan bedst besvare slige mythologiske SporgS-
maal, men een Gang for alle vil jeg sige Dig, at Du

og jeg slet ikke kunne sanimenlignes. Du er opdraget
i idel Kjcerlighed; Du kjender ei Savn eller Mangel
og vil efter al Beregning aldrig konime dertil; Tu

har en Fader her paa Jorden, som rydder alle Torne

af din Vei og hver Dag feeftrøer den med Gloedens

Roser; jeg er opdraget under mange Bekymringer, har
kjendt og vil rimeligviis altid vedblive at kjende Savn
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og Mangler, og min Fader, som er i Himlen, har
altid strøet Torne paa min Bei og bestroer den meget
sjelden med Glcedens Roser. Og hvorledes ere vi To
saa blevne? Jeg er vistnok ingen om, blod ung Pige,
der kun onsker at finde Hjerter i Hytter og Venner i

Nod; men jeg veed, at jeg aldrig har gjort Moder Sorg
med at udklcekke og udbore forskruede Ideer, og har
jeg Glcede og Gavn af mine Venner, stræber jeg altid

efter atter at gavne og glcede dem. Jeg veed ikke, om

Du er blod og om, om Du har levet for at meddele
Andre af din Overflod, for at gjengjcrlde dine For-
celdres og din Sosters Kjcrrlighed, kort sagt, tcenkt

paa, at Du dog vistnok neppe blev stabt alene til at

nyde. For at kunne domme herom, kjender jeg Dig
altfor lidt; men i dit Forhold som Kousine og
Niece har jeg ikke mcrrket megen Kjcerlighed eller

Opoffrelse."
„Kjcere Vilhelmine!" udbrod Fruen, „hvad er

det dog for en Prcrdikeaand, der er faret i Dig iaften?
Sigen Sandhed og alle den Slags Ting kommer der

aldrig Noget ud af. Efter min Mening stulle gamle
konfirmerede Mennester lade hinandens Opdragelse fare."

„Ja det er godt, lille Mo'er," svarede Vilhelmine,
„nu er jeg ogsaa fcerdig."

„Fcerdig," gjeittog Vibeke, der havde vceret saa
fordybet i stue egne Tanker, at hun hverken havde
hort sin Tantes Bemcerkning eller Datterens Svar,
„ja, nu maa jeg nok ogsaa gjore mig fcerdig til at

gaae hjem." Og med et flygtigt Godnat reiste hun sig
og gik, fulgt af Vilhelmine, ud ad Doren.
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„Sikken en kjedsommelig Aften!" udbrod Tanten

og svøbte sit Shavl bedre om sig, gabede og lukkede

sine Lline.
Imidlertid var Vibeke bleven reisefcerdig og rakte

Bilhelniine Haandeu til Afsked.
„Godnat, Vibeke," sagde denne, „og vcer nu ikke

altfor vred."

„Bred?" gjentog Vibeke, idet hendes Stemme stjcel-
vede, „Jeg er slet ikke vred, kun bedrovet, meget be-

drovet over min Skyld mod dem der hjenime."
„Det er rigtigt, men ikke behageligt," svarede

Bilhelmine i en kold Tone.

„Jeg vilde önske, Du var lidt venligere," svarede
Vibeke, „saa vilde min Tak for hvad Du har gjort
iaften vcrre bleven hjerteligere."

„Aa, lille Vibeke," svarede Vilhelmine med tvungen

Munterhed, „bryd Dig aldrig derom! Takken tager

jeg, som den er; den Slags Ting, som Hjerte og

Smerte, skal der ogsaa god Raad til at drösle og

tcenke saa meget over, og vi ere en Familie, som maa

fægte sig igjennem."
Vibeke gik uden Svar, og Vilhelmine vendte til-

bage til sin Moder, der bemcerkede, at Vibekes Selskab
var saare lidt opmuntrende.

„Under hendes nuvcerende Forhold er det rimeligt
nok," svarede Vilhelmine, „men da hun var her i

Besog, var hun ogsaa kjedelig, hun, fom ikke havde
Andet at bestille, end at vcere fornoiet og elstvcerdig."

„Gud bevares! Slige Bestjceftigelser vare altfor
ringe for hende," indvendte Fruen, „dem overlod hun
til sine fattige Kousiner."
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„Ja, hun holder mere af at give onde, end gode
Ord," sagde Vilhelmine. „De Rige ville dog ogsaa
have Alt for sig selv;" tilfoiede hun efter en Paufe,
„at bide, synes jeg dog, de kunde overlade til de stakkels
Hunde, som maae logre for Krummerne, der falde fra
deres Bord; thi at de Stakler engang imellem faae
Lyst til at vise, at de have Teender, kan man ikke undre

sig over."

„Men Du preediker jo endnu," udbrod Fruen,
der var falden halvt i Sovn, „det, Dy siger, staaer jo i
en eller anden Parabel."

„Saa?" svarede Vilhelmine, „Men veed Du, hvad
der ikke staaer? At Hunden undertiden er Herre- og det

finder dog ikke sjelden Sted."

„Jo, jeg har dog læst saadant Noget," svarede
Fruen gabende, reiste sig og trak sig tilbage til sit
Sovevcerelse.
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Selvopdragelse.

Med et meget misfornoiet Ansigt modtog den ven-

tende Etatsraadinde Vibeke, underholdt hende, medens

hun syslede med Natte-Forberedelserne, med en Tale

om Pligtforglem- og forsommelser, og endte med den

Erklcering, at hun hver Dag maatte finde og fandt
sig i, at Vibeke forsomte sine Pligter; men at hun,
som iaften, forglemte, ja heelt unddrog sig dem, vilde

hun ikke oftere taale. Med boiet Hoved og nedflagne
s^ine hörte Vibeke paa Fruens Bebreidelser, og med

en hos Menneflene ikke ualmindelig Trang til Pointens
lovede hun sig selv, at hun for Fremtiden vilde rette

sig efter Fruens Irettesættelser. Veltilfreds ved at

bemærke en hos Vibeke saa uscedvanlig Underkastelse,
fik Fruen forøget Lyst til at formane, og idet hun be-

gyndte med Vibekes Ankomst, fremkom hun med en

Masse Exempler paa Pligtforsommelser, sagde hvilke
Fölelser enhver af dem havde frembragt hos hende,
og til Slutning samlede hun sine Folelser i et Slags
„pot de feu“, som hun lod stige op over den syndige
Vibekes Hoved, over hvilket Beskyldninger om at have
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frembragt Sorg, Vrede etc., etc. derpaa faldt ned

som en Flok Naketstokke.
Endelig var da Fruen troet af at nyde sin Vel-

talenhed, og for at vise Vibeke, at hun, uagtet hun
var krcenket, dog var mildt stemt, tilfoiede hun efter
sit Godnat et Sporgsmaal, om Vibeke nylig havde
hört hjemme fra.

Ordet „Hjem" gjorde et saa stcerkt Indtryk paa
Vibeke, at hun var ude af Stand til at tilbageholde
sine Taarer.

„Jeg seer hellere," bemcerkede Fruen i en ned-

ladende Tone, „at De retter Dem efter, end grceder
over mine Bemærkninger."

Vibekes Stolthed var altfor stor til, at hun ikke

selv midt i sin Sorg maatte harme sig over, at Fruen
skulde troe, hun havde Magt til at fremkalde hendes
Taarer, og med Moie fik hun sagt, at Fruens Ord
ikke var deres Aarsag.

„Ja saa," svarede EtatSraadinden crrgerlig, „men
veed De, hvad De giver Folk Ret til at troe ved

slig pludselig, heftig Graad?"
Da Vibeke intet Svar gav, vedblev hun: „At

De lider af ulykkelig Kjcerlighed eller saadant Noget,
Formodninger," tilfoiede hun, „som pleie at saare
mindre stolte unge Piger, end De er."

„Ja, jeg stal love for, jeg har Noget at verre

stolt af!" udbrod Vibeke halv sagte, men dog hoit
nok til, at Fruen kunde hore det, og med et naadigt
Smiil udbrod denne: „Hvormange have vel det i Deres
Alder, lille Ven? Tcenk derover, men gaa nu iseng og
sov Sorgen bort."
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En kort Tid fordrev Vibekes Harme oker, at

hendes Tante og Kousiner og nu ogsaa Fru Flanen-
stjold skulde troe, at hun havde forladt sit Hjem paa
Grund af, at Margrete, ikke hun, var Linds Kjcrr-
ligheds Gjenstand, hendes Sorg; men ved ncermere

Eftertanke kunde hun ikke negte, at denne Bevceggrund
var hæderligere, end de virkelige, og hun maatte til-

staae, at det meest cergrede hende, at man troede, hun led

af ulykkelig Kjcerlighed, fordi Sygdommen skulde vcere

almindelig og efter hendes Mening var mere latterlig
og foragtelig, end alvorlig og sorgelig.

Skjondt hun havde lagt sig paa Sengen, tcenkte

hun slet ikke paa at sove, men efter gammel Bane

søgte hun, da hun en liden . Stund havde grcedt
over sig selv, at giøre Noget ud af sin Sorg. Forst
vilde hun rose sig selv for, at hun sorgede over, ikke

at vcere som hun burde, derncest vilde hun beundre

sin Sorgs Dybde og Styrke, og endelig forsøgte hun

paa at fortcelle sig selv, at det sikkert var meget
sjeldent, at Nogen havde takket for at hore saadanne
ubehagelige Sandheder, som hun havde hort iaften;
men forgjcrves sad Fantasien og ventede paa at pynte
Lögnene, gjöre dem til sode, smigrende Gjoglebilleder
— den nogterne, kolde Sandhed slog dem sonder og

sammen, og Satiren stroede sit bedfke, men rensende
Salt i Saarene.

Natten var lang og trang, og ei engang de

Elflendes Planet trostede den grcedende Vibeke, naar

hun oplukkede sit Vindue for at indaande lidt frisk
Luft, men som et lavt, blytungt Tag laa November-

himlen over hendes Hoved, og dog folie hun sig over-

Vibeke og Margrete. 10
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beviist om, at hun kun ved dens Hjcrlp kunde finde
Trost og Fred, og fra den guddommelige Kjcerlighed
vendte hendes Tanker sig til den menneskelige, og op-
fyldt af Alt, hvad hun skyldte dem der hjemme, au-

vendte hun Nattens sidste Timer til at tilskrive dem

et saa kjcerligt Brev, at Fru Fausing reent glemte at

bryde sig om Formen og sendte hende et Svar, der

gjorde hende saa godt, som havde det vceret et varmt,
moderligt Kys; og sra sin Fader fik hun et fvrnoiet
Brev om, at han af hendes Skrivelse kunde see, hun
havde det rigtig godt; men hvorledes og med hvilke
Mennesker hun levede, vilde han gjerne hore om.

Vibeke undrede sig forst over sin Faders faste
Overbeviisning om hendes Stillings Behageligheder,
men idet hun hustede paa, at hendes Venlighed i

Hjemmet altid havde vceret afhcengig af hendes Humeur
og dette igjen af hendes Morstab, fandt hun Sagen
gauste naturlig.

I det Hele taget trængte Erindringer fra Hjemmet
sig stadigt ind paa Vibeke, og i alle de Billeder, som
glede forbi hendes indre Blik, saae hun sig selv i et

nyt Lys, opsyldt af vcerende eller vordende Fortrcefse-
lighed, kold og fordringsfuld, modtagende de Andres

Kjcerlighed, ikke som en Gave, der var Tak vcerd,
men som en skyldig Tribut.

Hvor var Livet ikke blevet tomt og nogternt! Uvil-

kaarlig kom hun til at sammenligne sig med Fisterens
Kone i IEveutyret, der fra sin Pavevcerdighed pludselig
vendte tilbage til Muddergroften.

„Dog," sagde hun til sig selv, „jeg har jo endnu

Virkeliggjorelsen, Herregaardcn, af Fiflerkonens forste
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Linske tilbage; men den eneste gode Egenflab, som jeg
endnu besidder, AEresfolelse, forbyder mig at vende

tilbage og nyde alle de Goder, Skjcebnen har fljcenket
niig, for jeg har faaet saa megen Magt over min

Egenkjcerlighed og Forfcengelighed, at jeg uden Knurren
kan opfylde Pligter, som ere ubehagelige for disse
mine Skjodesynder.

At betragte de Arbeider, der paalaae hende hos
Fru Flanenfljold, som Pligter, det vil sige, som Noget,
der skulde gjores med Velvillie og saa vel som muligt,
var i det Hele noget Nyt for Vibeke; hun blev for-
bauset over den Omtanke og Tid, hendes Arbeider der-

ved kom til at fordre, men paa den anden Side havde
hun paa Grund af, at hun var ophort med sine mange

Betragtninger over sin nuvcerende Ringhed og sine
Evners Fortrcrffelighed, saa megen Tid tilovers, at

hun var glad over at have en Anvendelse for den.

Fru Flanenfljold blev behagelig overrasket over

Vibekes uventede Billighed og Flid og skaffede, med

formanende Opfordringer til Udholdenhed, Arbeider,
hvor den kunde komme til Anvendelse.

Ligeoverfor Vilhelmine blev hendes Glcede over

denne uventede Forandring
' i Vibekes Opforsel til en

Udtalelse om, at hun begyndte at faae Glcede af hendes
Kousine.

„Det fornoier mig," udbrod Vilhelmine, „men

jeg har ogsaa talt alvorligt med hende; i Onsdags
fjorten Dage havde vi en Samtale, som jeg nok

haabede, vilde have en god Virkning."
„Saa," svarede Fruen, „men netop samme Dag,

da hun kom fra Deres Hjem, havde jeg en Samtale

10»
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med Deres Kousine, som havde synlig Virkning, saa
jeg troer nok, jeg kan tilskrive mig den heldige For-
andring, der er foregaaet med hende."

Saasom Vilhelmine kom i Fru Flanenskjolds Huns
for at nyde og yde Behageligheder, og det Modsatte
ganske vist var blevet Udbyttet, hvis hun vilde have
indladt sig paa Modsigelse, saa tav hun, rommede sig
og dreiede Samtalen hen paa et andet Emne.

Uden Modsigelse nod Fruen saaledes sin Triumf
over Vibekes Omvendelse, og som een af dens Frugter
glcedede hun sig over, at en Deel Dcekketoi, som hun
havde tcenkt paa at kassere, ved Hjcelp af Vibekes

Stopninger endnu vilde kunne bruges en Tidlang, og
Vibeke anstillede Betragtninger over Arbeide og undrede

sig over, at selv det kjedeligste, naar det bliver vel

gjort, faaer en vis Interesse.
Forovrigt behandlede baade Etatsraaden og hans

Frue Vibeke med mindre Agtelse, efterat hun havde
besluttet at underkaste sig; han, som havde moret sig
over Ordvexlingerne mellem hende og sin Kone, ofte
havde taget Vibekes Parti og opstammet hende til kjcekke
Svar, mistede nu, ved at see hende finde sig i Fruens
Herredomme, sin Interesse for hende og tcenkte, han
havde taget feil, idet han tilstod hende mere Forstand
og Mod, end de forknytte, dumme Smaapiger, af hvilke
hans Kone altid fiulde have Een, at lade sine Luner

gaae ud over.

Hvad Fruen angik, saa havde den trodsige Uvillie,
hvormed Vibeke havde underkastet sig, indgydt hende
en vis Agtelse, afholdt hende fra, saa ofte hun havde Lyst
dertil, at gjore hende til sine Nykkers Kasteboldt, men
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det kjedsommelige, fredelige Faar, der villigt gik i sit
Töir, sparkede hun til saa meget hun lystede.

Herrens Kulde og Fruens Luner vare imidlertid

langt fra at forknytte Vibeke, tvertimod styrkedes hendes

Haab om, at Trosten, Hjemkomsten, maatte blive til

Virkelighed ved Styrken af Nutidens Ulemper, som

hun vedblev at betragte som en SlagS Ppnitens.
Tanken om, at Hjemkomsten aldrig vilde finde

Sted, var nemlig hendes vcerste Plage, og om Natten

kunde hun ofte fare op i den storste Angst og troe,
at de hjemme Alle vare dode og hun nodt til at blive

hos Fru Flanenfkjold.
„Ja, lille Vibeke, da Du levede i Solskin, lukkede

Du Lllnene for det, nu grceder Du over, at det er forbi;
nok nma Du sige, Vorherre er saare naadig mod

Dig, hvis han igjen lader Solen gaae op for Dig",
sagde hun til sig selv, naar saadanne Wngstelser kom

over hende.
MargreteS forhalede Besög cengstede hende ogsaa;

thi fljöndt man tilskrev hende, at ydre Grunde vare

Skyld deri, troede hun det ikke ret, men ventede altid

sorgelige Efterretninger fra Hjemmet — dog, der kom

ingen; men en Formiddag/ da Fruen som scedvanligt
var ude at aflcegge Visitter, hörte hun en velbekjendt
Stemme sporge efter hende. Glcede, Skam, de meest
forskjellige Fölelser grebe hende saa stcerkt, at hun ikke

var i Stand til at rsre sig, og et Sieblik efter saae

Margrete med en Blanding af Glcede og Skrcek, hvor
varme og heftige Vibekes Fölelser, hvilke hun lige fra

hun var en lille Pige altid havde skjult, kunde vcere.
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Skuffelse og Seir.

„Naa!" udbrod Vibeke og lo, med Taarer i LUnene,
„nu, jeg har faaet Besked om Alt der hjemme, slig
mig saa, hvorledes og hvornaar Du kom hertil?"

„Ja kjcere Vibeke!" svarede Margrete, „Du har
god Grund til at undre Dig over, at Du ikke er

bleven underrettet om min Ankomst; men Du maa

vide, at Lind pludselig fik den Idee at komme ned til
os og hente mig, og derfor blev Afrejsen saa uventet.

Jgaar Eftermiddag kom vi og gik strax til Tante.

„Jeg haaber da, at Tante og Kousinerne vare

venlige mod Dig," udbrod Vibeke.

„Ja," svarede Margrete, „men jeg lcengtes efter
Dig, og da baade Tante og Kousinerne forsikkrede, at

Du ikke kunde flippe" herfra, kunde det jo ikke hjcelpe,
at jeg sendte Bud efter Dig."

„Nei, men Du kunde jo have gaaet herhen."
„Ja, men alene kunde jeg ikke sinde Vcien, og

Lind var saa livlig og lod til at more sig saa godt,
saa jeg syntes, det var Synd at gjore Ende paa hans
Glcede."
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„Du har en altfor sm Samvittighed, lille Mar-

grete. Men vare Kousinerne da saa muntre?"

„Ja, isoer Alvilde, hun er vistnok meget aandrig."
„Kaldes det Aandrighed, at vrcenge ad Alt, hvad

der findes paa Jorden og i Himlen, undtagen Den,

man taler med, saa vil jeg bede Vorherre bevare os

for den," udbröd Vibeke.

„Alvilde er meget kritisk; men synes Du, det er

saa slemt?" spurgte Margrele.
„För har jeg rigtignok anseet et kritisk Blik for

eet af de ypperste Goder, et Menneske kunde vcere i

Besiddelse af," svarede Vibeke rodmende, „men nu

er jeg rigtignok kommen til den Erkjeudelse, at det er

en farlig Gave; thi naar man altid er saa optaget af
at finde Andres Feil, kommer man saa let til at

glemme sine egne. Siig mig," vedblev hun efter en

Pause, „Lind forstaaer vel ligesaa godt som i Sommer,
at faae Dig ind i Samtalen?"

„Lind er kjcerlig og elfkvcerdig. Du skülde vide,

hvilke smukke Breve jeg har faaet fra ham. De ere

min storste Gloede og — Du bliver vel ikke vred over,

at jeg her hos Dig lceser mit sidste Brev, som jeg
over alt det Nye, jeg har dplevet i disse Dage, halvt

har glemt."
Medens Margrete glædede sig over sit Brev,

glcrdede Vibeke sig over hende og tcrnkte paa, hvilken

Fryd det var, at see paa et Par Sine, som betragtede
hende hverken med Kulde eller med Vrede, og paa

en Mund, der saae ud, som kunde den ikke oplade sig
for at skjcende eller befale; og saa fordybede vare

begge i deres egne Tanker, at de ikke mcerkede at
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Deren sagte blev aabnet af Lind, der blev staaende
og betragtede dem.

„Hvo er den Lykkelige, hvis < Skrivelse saaledes
kan optage min Margrete?" udbrod han efter nogle
Sekunders Forlob, og traadte ind i Stuen.

„Carl Gustav Lind hedder han, som De kalder
den Lykkelige," svarede Vibeke, „og Tilnavnet passer
godt."

Margrete soer op, gjemte Brevet og bebrejdede
Vibeke, hun havde sagt Lind, hvem det var fra. Lind
lovede hende spogende, ikke at blive altfor indbildsk,
og under almindelig Munterhed tog det unge Selskab
Plads omkring Bordet.

„Hvor det er fænge siden, at vi Tre have siddet
saaledes," udbrod Lind efter en Pause, „og hvilket
frit, let, sorglost Liv forte vi dog ikke sammen! Hvor
godt passede det ikke til Deres Faders Fortcellinger om

de gode gamle Dage, da man overlod Regjeringen
til Kongen og Religionen til Prcesterne! Deilige, gyldne
Tid, da man lod Kritiken fare, og det endnu ikke

faldt Nogen ind, at Idyllen i Lcengden kunde blive

kjedsommelig."
„Mon det dog ikke faldt En og Anden ind," be-

mcerkede Vibeke, „siden man ikke kunde udholde at

troe paa Udodeligheden, men sang:
„O venlige Grav, i din Skygge er Fred,
Din tause Jndvaaner af Sorgen ei veed."

„Jeg boier mig dybt for Frokenens literatur-
historiske Kundskaber," udbrod Lind, „forlader skynd-
somt Valpladsen og vender tilbage til Fortidens „Ijuk-
liga minnen.“
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„Ja, lad os det!" udbrod Vibeke fornoiet, men

tav i det Samme, ganske forbauset over engang igjen
at höre sin Stemme vcere hoi og klangfuld; dog glemte
hun snart Nutiden og skjcenkede Lind, der talte om

den förste Aften, han var hos Fausings, sin udeelte

Opmcerksomhed.
„Og Natten, der fulgte paa, har jeg fortalt Dig

om den, Margrete?" spurgte han.
„Nei," lod Svaret.

„Hvilken Prcegtig Nat det dog var!" udbrod han.
„Hvor jeg følte mig kraftig og dygtig! Jeg brcendte af
Iver efter at udove en eller anden Stordaad, der

kunde opvcekke Margretes Beundring — havde jeg blot

modt et Par löbske Heste, opdaget en Jldlos, et natligt
Overfald eller Sligt! Men destovcerre — Landeveien var

saa fredelig og saa kjedelig, som om Alle, der fulgte
den, kun tcenkte paa at frygte Gud. Ei engang min

Ganger var munter, men træt og modig; dog, dens

Troethed vilde jeg i det Mindste beseire, og da det

stakkels Bcest ncermede sig Stalden, vendte jeg i saa

stcerk Galop, som det var mig muligt at faae den i,

tilbage til dit Hjem. Frem og tilbage mellem Eders

og min Bens Gaard gik det, med ridderlig Krast ned-

slog min pidskvoebnede Arm Trceernes Blade, og forst
da det Uheld indtraf, at min Ganger tabte sin ene

Sko, vendte jeg hjem til min Bolig, heldigviis med

mindre hedt Blod, da den lange, sandede Bei, jeg
havde maattet tilbagelcegge tilfods, havde afkjolet det."

„Men, hvad blev saa Enden?" spurgte Vibeke.

„For mig en tryg Sovn, for Hesten en forbi-
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gaaende Halthed og for Gaardens Beboere en Spogelse-
historie."

„Hvorledes det?" spurgte Margrete.
„Jo, man havde i Nattens Lob flere Gange hört

Hestetrampen, og da nu en halvsovende Bonde i Mor-

gendcemringen havde seet enHest, der gik paa tre Been,
var der jo ikke Tale om Hlndet, end at Helhesten havde
viist sig; rigtignok dode der Ingen, men en So lagde
to Grise ihjel, og da hun var en Prcemieso, var det

jo noesten ligesaa slemt, som havde, det vceret et

Menneske."
Samtalen kom nu paa andre Minder, og Vibeke

blev saa oplivet af dem, at hun ganske glemte Fru
Flanenskjold og kun tcenkte paa Nnet. Lind var paa sit
Allcrelstvcerdigste, og Alle loe og snakkede saa hoit, at

det kunde hores ud i Entreen, hvor slig munter Stoi

hoilig forbausede den hjemvendende Etatsraadinde, der

majestcetist treen ind i Stuen og liig et Medusahoved
forstenede det unge Selstab.

„Froken Fausing!" udbrod Fruen i en streng
Tone, „vil De vcrre saa god, at sige mig, hvem det er,"
— men hun blev afbrudt af Lind, der skyndsomt sagde,
at han havde havt den Wre at vcere Fruens Gjcest,
og nu vilde han udbede sig den Fornoielse, at maatte

forestille hende sin Forlovede, Vibekes Soster.
„Hvorledes?" udbrod Fruen med synlig For-

bauselse. „Er De forlovet med min Selftabs — min

Selskaberindes Soster? Jeg har altid troet, det var med

hendes Kousine?"
En, hvad Kjedsommelighed angik, almindelig, men

med Hensyn til Ceremonier og Hoflighed uscedvanlig
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rigt udstyret Konversation kom nu i Gang, og Vibeke

sad tavs ved Siden af Margrets og horte paa den.

Fru Flanenskjold havde paa sine Formiddagsvisitter havt

Wrgrelser af at træffe Folk, der vare hende overlegne
i Rang og Formue; hendes Misfornoielse steg til Vrede

ved at höre sin Dagligstue profaneret af sin Tjenerindes
og hendes Gjcesters Latter, og nu maatte hun finde
sig i, at disse Gjcester vare blevne hendes; og at

Vibeke, som ellers altid, selv under Vilhelmines Besög,
holdt sig i tilbørlig Afstand, sad ved deres Side, var

deres Slcegtning, hendes Gjcesters Lige — det var jo
ganste nodvendigt, at den unge Pige blev „distanceret",
mindet om sin Stilling.

Etatsraadinden benyttede derfor den forste Pause
til at gjore eu Beincerkning om, at Vcerelset ikke

var rigtig ordentligt, og tilfoiede i en bebrejdende

Tone: „Min Bedste, hvorfor gjemmer De dog ikke

min Hat og ovrige Sager?"
Vibeke reiste sig hurtigt for at udfore Befalingen,

Lind gjorde ligesaa, sagde nogle spogefulde Ord om,

at Margrete og han havde faaet Vibeke fra Dydens
Bei, hvorpaa Alle forlode den sursodt smilende Frue.

„Jeg synes ikke om Fru Flanenfljold," udbrod

Margrete, da huu og Lind vare komne ned paa Gaden,

„og jeg er vis paa, at Vibeke slet ikke har det godt.
Hvor jeg er bedrovet derover!"

-„Den Sorg synes mig ufornoden, kjcere Mar-

grete," svarede Lind, „da hendes Ophold her jo er

en frivillig Sag. I det Hele vilde jeg onske, Du vilde

bestrcebe Dig for at vcere mere munter, lee og more
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sig over Verdens Daarligheder, det er den rette Livs-
filosofi."

„Det gjor mig saa ondt," svarede Margrets, „at
jeg ikke er morsom, og jeg er saa bange for, at jeg aldrig
bliver det; ogsaa er det en Skam af mig, at plage
Dig med mine Sorger. Men med hvem skal jeg tale
om dem, naar det ikke stal vcere med Dig?"

„Ganste vist," svarede Lind, „men Du maa til-

give mig, om jeg ikke altid er i Stemning til at dele

dem; for nu er jeg meget mere oplagt til at faae
Dig til at vcere, hvad Du saa godt kan, morsom,
end til at grcede over, at Vibeke til Afvexling doier
lidt af cn Andens Luner."

„Hvor hun fandt sig smukt i Frueus Bebreidelser."
„Ja," svarede Lind, „ncesten ligesaa smukt, som

den Dame, der fandt sig i, at Herren traadte paa
hendes Kjole. Saae Du det Smiil, hvormed hun
besvarede hans Undstyldninger, men — hvad, det
troer jeg nok! Det var jo vor fyenste Godseier, som
har ligesaa mange Hundredetusinder, som Som i sin
Stovlehcel."

Margrets gav intet Svar, og Lind vedblev at

give hende Billeder af en stor Deel af de Forbigaaendes
Liv og Levnet, som han udstyrede med kritiste og vittige
Randgloser. Bien uagtet al anvendt Moie lykkedes det

ham ikke at fremlokke andre Smiil, end de matte og
overfladiste, som stylde Hoflighed deres Tilblivelse,
og han, som var vant til taknemmelige Tilhorere,
blev ncesten stodt over dette uventede Nederlag, og
stjöndt det havde vceret hans Bestemmelse, at spise til
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Middag hos Fru Petersen, havde han ganske tabt

Lysten dertil, da han naaede hendes Dor.

Fvrgjceves fogte Margrete at overtale ham til

at folge op med til Tanten; med et troet Smiil for-
sikkrede han, at det var ham umuligt, der var Noget, han

skulde skrive. Men til Aften skulde han see at blive

fcerdig, hvis hans lille Margrete vilde love, at belonne

hans Komme med et muntert Ansigt.
„Troer Du, at Du behover at bede mig om at

vcere foruoiet, naar Du kommer?" udbrod hun i en

nceften forfkroekket Tone.

„Paa ingen Maade!" svarede Lind og under-

trykkede en Gaben. „Men jeg troer, Du, ligesom jeg,
trænger til et godt Maaltid og en lille Luur for at

faae Kroefter ovenpaa Formiddagens Anstrengelser, og

Intet hjcelper heller bedre til at forhindre En fra at

see Alt i et kjedeligt eller hoitideligt Lys, som egentlig
er „eins Bier.""

Med disse Ord gik Lind til et flot, Margrete til

et paa Grund af hans Fravccrelse hoist tarveligt
Maaltid, og istedetfor en behagelig lille Luur, anstillede
hun mange hoist ubehagelige Betragtninger over sin

Mangel paa Morsomhed og Opvakthed, som Lind jo
destovcerre saa godt folte.

Tilsidst vendte Tankerne sig til Vibeke, som, selv
om hendes Stilling var frivillig valgt, i hvert Fald

længe havde havt og endnu havde det trist, ligesom
hun, og Enden paa Tankerne blev ikke en livlig Stem-

ning, men en nedtrykkende Hovedpine, der forsaa-
vidt var hende behagelig, som den gav hende gyldig
Grund til at vcere, hvad hun var saa bange for, at hun
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i hvert Fald vilde have vceret, en taus og udeeltagende
Tilhorerinde af de Andres Spog og Latter.

For Vibeke var denne Aften ogsaa besvcrrlig og
sorgelig. Hun tcenkte meget paa Lind og Margrete,
undrede sig over, at hun brod sig om hans dode, skrevne
Ord, nu hun havde de levende. Men det Suk, hun
udstodte ved Tanken om, at hun ikke ret stolede paa
Dybden af Linds Kjoerlighed, blev lettere, da det i
samme Oieblik faldt hende ind, at hun idag havde
vundet en lille Seir over sin Egenkjoerlighed, glemt
at harmes over Fru Flancnfljolds Opforsel mod hende,
for at tcenke paa Andre.

Og det lettere blevne Suk steg op mod Himlen
og aflagde Vidne om den menneskelige Egenkjcerligheds
Styrke og Magt, Vidne om, at den selv midt i Menne-
fkenes Seirsglcede over dens Nederlag var i Stand
til at gjore Kjcerligheden mindre dyb og stoerk.
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Gode Foreller.

Vibeke, som baade sjeldent kunde og nodig vilde

besøge sin Tante, havde udbedt sig Fru Flanenskjolds
Tilladelse til, at Margrets maatte tilbringe nogle For-

middagstimer hos hende, og da hun samtidig med An-

modningen aflagde Löste om, at Arbeidet ikke derved

skulde sorsommes, gav Fruen sit Samtykke.
Margretes Besög vare Lyspunkterne i Vibekes

Liv, og skjondt Margrete ikke sagde, neppr vilde tcrnke

det, vare de det ogsaa i hendes; thi naar hun, som
hun pleiede, hos Vibeke søgte en Mængde forfkjellige
Oplysninger, der efter hendes Mening vilde gjore
hendes Selskab behageligere og mere underholdende for

Lind, havde hun stoerkest Haab om, at hendes Bestrce-
belser vilde lykkes. Vibeke mcerkede vel, at Margretes
Samliv med Lind bragte hende mange Skuffelser, og

hun hörte ofte Beklagelser over, hvor dod, dum og

uvidende Lind, der var saa livlig, opvakt og kund-

skabsrig maatte finde hende; men naar Vibeke vilde

sporge, om Lind ogsaa var ret kjcerlig og opmcerksom,
fik Margrete strax Taarer i Oinene og gav sörgmodige
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Svar om, at Vibeke ingen Tillid havde til Linds gode
Hjerte.

Vibekes Mistillid til Tantens og Kousinernes Op-
försel mod Margrete blev heller ikke bekræftet; thi
Denne forsikkrede altid, at de lode hende have det,
som hun vilde, og med største Venlighed havde givet
hende Lov til at paatage sig nogle smaae Huusgjer-
ninger, da det var hende et stort Savn, slet ingen
Pligter at have.

Kun i een Henseende udtalte Margrete sig mis-

billigende, nemlig om Forholdet mellem Alvilde og
hendes Kjcereste, som hun ikke syntes blev viist nok

Opmeerksomhed, medens Alvilde derimod altid var mild

og venlig mod Lind — men han var jo rigtignok meget
meddeelsommere, og intet Forhold var jo saa frit for
Gene og Hensyn, som det mellem Kousine og Foetter.

I Taushed hörte Vibeke paa saadanne Bemcerk-

ninger. Men naar Lind, som ofte skete, kom op til Fru
Flanenskjold, samlede hun al sin Iagttagelsesevne for
at see, om der var foregaaet nogen Forandring i hans
Opforsel mod Margrete, men forgjceves, og Margretes
Oine straalede af Glcede over hans opronite Elsk-
værdighed, og hun ymtede intet Ord til Vibeke oni,

,
at disse flygtige Oieblikke vare den eneste Tid, hun
nod Godt af den.

Skyerne, som i lcengere Tid havde beceret Hoved-
staden med deres ophoiede, men kolde og morke Maje-
ftæt, lode sig atter af deres hurtige og storartede Be-

fordringsmiddel, Vinden, fore hen til andre Egne, og
en Dag, da den milde Efteraarssol oplyste Trcecrnes

sidste, men desto rigere farvede Blade, foreslog Lind,
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at de nceste Dag stulde gjore en lille Udflugt paa
Landet.

Hele Aftenen var Margrets i Perlehumeur over

at have en lille Hemmelighed med Lind, som havde
foreslaaet, at hun ikke stulde omtale deres Tour, da

det var morsomst, om de Tre kun deeltoge i den, og stjondt
en teet Taage næste Morgen tilhyllede Solen, var det

tre Solstinsansigter, der toge Veieu fra Fru Flanen-
stjolds Port ud til Jernbanestationen. Hvor enig var

man ikke om, at Veiret havde taget sceregent Hensyn
til det unge Selstab, da Taageu, netop som de uaaede

deres Bestemmelsessted, lettede sig, ret som om et Teppe,
der blev trukket op, og tillod de velvillige Tilstuere, ei

alene at betragte, men at betrcede Scenen, en diamant-

besaaet Skov.

Margrete, som i lang Tid ikke havde vceret i

Skoven, kunde ikke lade vcere at klappe sine Venner,
Trceernes floielsblode gronne Pelse; som en ung los-

sluppen Hind sprang og lob hun omkring, hendes Mne

bleve morke og straalende, hendes Lceber rode og svul-
niende, hendes Kinder farvede med den heiligste Karmin.
Lind faae paa hende med forelstede Blikke, pyntede
hendes Hat med Rönnebcev og Blade, og kaldte hende
sin Dryade, hvilket Navn passede hende saare vel.

Under megen Munterhed havde man spiist Frokost,
og de unge Piger troede, at Maaltidet var endt, da

Lind forlangte rene Tallerkener og Glas, trak Konfekt-
rosiner og Mandler op af den ene, en Flaste Chain-
pagne op af den anden Lomme, stjeenkede i Glassene,
hcrvede sit eget og bad de unge Piger tomme deres

paa, at han nceste Aar paa denne Tid maatte have
Vibeke og Margrete. 11
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flabt sig et Hjem, hvorind han kunde føre sin Mar-

grete.
„Denne Vinter," vedblev han, „vil jeg endnu

nyde mit muntre, ustadige Ungkarleliv, men til Vaaren,
naar Alt bccrer nye frifle Skud, ville mine mange
alvorlige Beflutninger ogsaa gjore det, i Sommer groe
de og blive kraftige, og til Hosten have vi samlet
sammen til og bygget os en luun lille Nete."

Margrets saae saa fornoiet ud, at Vibeke
ikke ncennede at komme med nogle gode, men torre

Raad om, at det var bedst, strax at begynde med at

virke for Reden; men da Lind, efter selv at have holdt
flere Taler, endelig vilde have de unge Piger dertil,
kunde hun ikke lade vcere, efterat Margrete med

sagte, undseelig Stemme havde udbragt et Leve for
sine Forceldre, at udtale det Onfle: at Mandigheden
i Linds og Margretes Hjem, maatte blive ligesaa
godt reprccsenteret som Kvindeligheden.

Lind lo og sagde, han vilde udbringe en Skaal

for en ung Pige, hvis Omgang var af samme Virk-

ning for Menneflene, som Torden for Luften, nemlig
rensende, og Stemningen, som et Oieblik havde voeret

lidt trykket, blev om muligt hjerteligere, og det unge
Selflab udmalede sig ret det Hjem og Liv, de nu fluide
stifte og fore, og hvor herligt det flulde vcere, at faae
Vibeke i Besog.

Senere sang man, Glceden vedblev at slaae til,
og da man naaede Fru FlanenskjoldS Port, erklcerede

Lind, at saadan en Formiddag, som denne, vakte

Tanker og Folelser, der gjorde et Mennefle bedre,
virkede meget kraftigere, end en nok saa studeret Prce-
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11

biten, holdt af en nok saa alvorlig og hoitidelig ud-

seende Prcest.
Da Lind ved at kaste et Blik paa Margrete

bemcerkede, hun saae forfkrcekket ud, skyndte han sig at

tilfoie, at Vibeke nu ogsaa burde vise, hun havde havt
godt af Touren, ved at faae Lyst til at glcede sine
Medmennesker, nemlig sin Tante og sine Kousiner,
med et Bcsög.

„Aa ja," tilfoiede Margrete, „kom hen til os

iaften, Tante er virkelig bedrovet over aldrig at see

Tig. Endnu igaar, da jeg skrev hjem, paalagde hun
mig at sige, hvis jeg omtalte, vi aldrig saaes hos
hende, at det var din Skyld."

Skjondt urort af sin Tantes Venlighed, havde
Vibeke vceret saa glad i Margretes og Linds Selskab,
at hun onskede at nyde det lcengere, og da hun nödig
selv vilde, fik hun Margrete til at bede Fru Flanen-
skjold om Tilladelse til, at hun ogsaa maatte gaae ud

om Aftenen.
Etatsraadinden, som fandt, at Margrete var en stille,

fornuftig Pige, der istedetfor at forstyrre sin Sosters
Arbeide hjalp hende dermed, gav med nedladende

Venlighed sit Samtykke tik Margretes beskedent frem-

satte Bon, og samme Aften havde hun den Glcede at

skjcenke Thee til sin Soster i sin Tantes Huus, hvor
den forsamlede Kreds iaften, som i Reglen, bestod af

Tanten, Alvilde og Lind.

„Jeg troer virkelig," udbrod Alvilde, der havde

siddet og seet paa Margrete, „at fljcenke Thee og

den Slags Ting more Dig; hvor Du vil have nemt,

ved at blive en flink Huusmoder."
11
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„Ja, det vil hun rigtignok," svarede Lind og

smilede fornoiet.
„Og Margrete vil heller ingen Savn føle ved

at boe paa Landet, naar hun kunde vcere saa henrykt
over at komme derud idag, saa seent paa Aaret," be-
mcerkede Alvilde.

„Naar man elsker Naturen, finder man den altid

fljvu," sagde Vibeke.

„Hertillands vil jeg dog ofte foretrcrkke at til-
bede den i Afstand;" svarede Alvilde,, „men det glceder
mig ret at have fundet Margretes Interesser."

„Hvorfor det?" spurgte Lind.

„Jo," svarede Alvilde, „for nu kan jeg paa
Deres Vegne rigtig glcede mig til den noiagtige og

udforlige Beretning, De kan faae om Alt, hvad der

er fleet i Kjokken, Huns og Have, naar De kommer

hjem fra Deres Sygebesog.
„Men, hvis vi nu foretrak at promenere i vor

smukke Have eller besoge vore Naboer, for Exempel,
kjörte hen til en Herregaard?" indvendte Lind.

„Ja, om Sommeren, men om Vinteren, naar

Hestene ere trætte af de flette Veie, maa Herren blive

hjemme og læfe hoit for sin Frue."
„Og Alvilde, der sidder og fürer en aandrig Sam-

tale, omgiven af fcelles Venner, er maaflee saa elfl-
vcerdig at offre Dem et medlidende Suk," udbrod
Vibeke.

„Froken Alvildes Suk ere altfor vccrdifulde til

at hun saaledes flulde spilde dem;" indvendte Lind,
„thi med Hensyn til ung, kan jeg ikke indsee Andet,
end at det maatte. blive Tilfceldet."
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„Det er sandt," udbrod Vibeke, „thi at en ung

Mand skal forlade sine Venner og sit Ungkarleliv for
at staffe Den, han elster, et Hjem, og anvende til

Gavn for sig selv og Andre de Kundstaber, han har
erhvervet sig, synes mig ikke beklagelsesvcerdigt."

Lind boiede Hovedet med et satirisk Smiil, og

Alvilde udbrod: „Kjcrre Vibeke, Du taler som Minerva

udi Mentors Skikkelse kunde have talt til den unge

Telemak, men Du maa tilgive mig, at jeg paa Grund

af den megen Glcede, jeg har havt af Linds Omgang,
ikke med den Varme og Begcistring, som jeg burde,
kan tale om hans Fremtid, der rimeligviis vil blive

henlevet langt fra mig."
„Ja, vi have havt mange glade Timer sammen,"

udbrod Lind.

„Erindringen har Du dog Gud flee Lov endnu,"
bemcerkede Margrete.

„Ja, lille Margrete," svarede Alvilde, „Gud
lad ham aldrig, aldrig miste den! Det er saa rart,"

tilfoiede hun efter en Pause, „at omgaaes saadanne
unge Mennester som Margrete, for derved bliver

man saa ofte mindet om sin Börnelcerdom. Ja, Mar-

grete," vedblev hun og rakte hende Haanden, „Du
er egentlig, som man maatte onste, alle unge Piger
vare, god, from og barnlig, ikke eet af disse, Sandhed

og Dyd elflende og preekende unge Bcesener, der ihjel-
slaae al let Spog og morsom Konversation.

„Hvem der kjendte den Slags Bcesener!" bemcer-

kede Vibeke og saae paa Alvilde. „For Konversationens
Sodme stulde jeg gjerne give Slip paa, da den jo,
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oprigtig talt, sjelden bestaaer i Andet, end at hegle
Rcrsten igjennem."

„Saa!" svarede Alvilde, „Ja, de nnge Bcesener,
Du saa gjerne vilde trceffe sammen med, fordomme
eller grcede vel kun over Verdens Daarligheder, jeg
foretrcekker at lee ad dem.".

„Saadan siger Lind, man skal bære sig ab," ud-
brod Margrete uvilkaarligt.

„Ures beaux esprits se rencontrentsvarede
Lind og lo.

„Et saadant Navn er for megen Wre for mig,"
sagde Alvilde, „men ligesont Himlen har givet os de

skjonne Konster til at forsode og'opmuntre Livet med, saa
skaber den undertiden Mennesker, hvis Ord formaae
at gjore det, som forstaae at forvandle Gaben til
Latter, at sætte lidt Sving og Farve paa Livets tunge,
graa Hverdagsagtighed; og saadanne Mennesker, de

passe til at vcere deres Tids Fvrlobere, bringe Liv,
angive Tonen, og mig synes, de kun gjore deres Pligt
baade mod sig selv og Samfundet ved ikke at paatage
sig at vcere Trcekheste. Husker De en ung Mand, der

engang talte saaledeS, Lind?"
„Jo, og for min Erindring fremstiller sig ved

samme Leilighed Billedet af en ung Pige, der sagde,
hun kun vilde gifte sig med En, hun kunde tilbede.
Men oprigtig talt, saa synes jeg, vor Samtale lader
til at kunne blive uendelig, og jeg foresiaaer derfor at

vi, ligesom ved uendelige Historier, sige Snip, Snap,
Snude, nu er Visen ude, og i Betragtning af min

Hoitlccsning in spe, vil jeg foreslaae mig selv til denne

Beskjccftigelse."
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Da Ingen fremkom med Indvendinger, tog Lind

een af Walter Scotts Romaner, Woodstock, som fandtes
i Stuen, hvis temmelig torre Indledning han derpaa
oplceste paa en eensformig Maade, hvilket dog Ingen af
de Tilstedeværende bcmcerkede, da Alles Tanker vare

andre Steder, end i Sir Walters Selskab. Ret lang
Tid blev den store Digter ikke vanhcedret med et saa

uopmcerksomt Selskab, idet Grossererens Komme gjorde
en Ende paa Lcesningen, og istedetfor den blev Sel-

skabet som scedvanlig underholdt med hans nyser-
hvervede Viisdom, Aftenbladets ledende Artikel, hvis
Alvor han krydrede med Dags- og Retsbegivenhedernes
Vittigheder.

Alvilde og Lind, som ellers pleiede at afbryde
Grossereren med spogefulde Bemærkninger og Sporgs-
maal, vare iaften uscedvanlig taufe, men da det lod

til, at Alvildes Kjoereste ikke vilde voere i Stand til

at klare en usalig Oplysning om et politisk Sporgs-
maal, som Margrete i en trykkende Pause havde
udbedt sig, reiste Lind sig med bestemt Mine, saae ud

af Vinduet og forestog, at man i det smukke Maane-

skin stulde gaa en Tour.

Forflaget blev med Glcrde antaget, og efterat
man havde sagt Godnat til Fruen, der feite en sand

Lettelse ved at see Vibeke gaae, da hun gjentagne Gange
havde erfaret, at Dennes Ncrrvcerelse altid fremkaldte
Samtaler, der vakte hendes Uro og Wngstelse, van-

drede det unge Selflab ned paa Gaden. Grossereren

fortsatte strax sit politiske Foredrag, og da Vibeke

hellere vilde hore paa det, end paa Linds og Alvildes

Hentydninger til foregaaende Maaneflinstoure, indtog
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hun Pladsen ved hans anden Side, og den over to,
idet Mindste tause Tilhorere henrykte Grosserer vik-
lede sig saaledes ind i sine Forklaringer, at de gave
ham tilstrækkeligt Stof, ligetil han naaede Bestemmelses-
stedet.

„Hvor vi havde en rar Formiddag," udbrod
Margrete, der tilligemed Vibeke var gaaet lidt bort
fra de Andre, og sukkede.

„Jeg haaber da ikke, Du sukker over Alvildes
Passiar," bemcerkede Vibeke, „for den, brod jo Ingen,
ikke engang Lind, sig om, og" tilfoiede hun og kyssede
hende, „nu skal Du vcer's'god at love, at Du imorgen
vil glcedc mig med et freidigt Ansigt."

„Freidig," udbrod Margrete og brast i Graad,
„nei, det maa Du ikke forlange, jeg skal v«re," og
for at skjule sine Taarer lagde hun Hovedet paa sin
Sosters Skulder.

Forgjcevcs sogte Vibeke, der i Virkeligheden havde
meest Lyst til at gjore Margrete Selskab, om Tröste-
grunde, og da hun ikke vidste, hvad hun ellers skulde
gjore, kjcertegnede hun hende og bad hende berolige
sig; men skjondt Margrete kjcempede tappert for at

gjenvinde sin Fatning, lykkedes det hende dog ikke,
uden at Lind, der talte med de Andre, havde benicerket
hendes Sorg. Trcet og sovnig som han var, folte
han sig slet ikke oplagt til at forsikkre Margrete om,
som han jo rimeligviis vilde blive nodt til, at For-
middagens lyse Billeder ikke vare blevne fordunklede af
Alvildes Bemcerkninger; ja, nccsten frygtede han for,
han ikke vilde vcrre i Stand til at tilbageholde Llnsket
om, at Margrete vilde lægge sig efter Alvildes lette,
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behagelige Konversationstone, og medens han derfor
lod Munden lobe, for at drage de Andres Opmcerk-
somhed fra Vibeke og Margrete, besluttede han skynd-
somst at træffe sig tilbage.

Margrete havde derfor neppe torret sine Øine,

for Lind gav den Forfoerdede ligeoverfor sit Lommeuhr,
og med mange Undskyldninger overlod han Damernes

Ledsagelse til Grossereren, hvis Vei virkelig faldt
mere sammen med deres, og for at troste Margrete,
hvis Skuffelse ikke var ringe, da hun dog endnu havde
haabet, at denne Dag, den lykkeligste, hun havde til-

bragt i Kjobenhavn, skulde have skjcenket hende et Par
kjoerlige Ord, kyssede han ridderligt hendes Haand og

tilfoiede et hviskende „Tak for idag," hvis omme

Tonefald ikke fandt Vei til Margretes Hjerte, og i

Vibekes Ore, som det tilfeeldigviis naaede, klang som
en fremmed Accent.

„Det er mcrrkeligt, Hyrdeparret ikke skal kigge
Stjerner sammen iaften;" tcenkte Alvildd, idet hun

modtog Grossererens Arm, „men det er meget rart

for mig; thi i saa Fald var min Flamme og jeg
blevne tvungne til en „töte s. téte“, og til den havde

Dagens brcendende Spörgsmaal, enten Porcellains-
fabrikken eller Bing, slet ikke passet.
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Uau Ual.

Alvildes Bryllup skulde finde Sted inden Juul
og optog allerede nu ikke alene hendes, men ogsaa
Moderens og Testerens Tanker. Fruen var opfyldt
af, hvorledes hun kunde anordne en storartet Fest uden

storartede Udgifter, Vilhelmine tcenkte kun paa Ind-
bydelserne og brod sit Hoved med, hvorledes hun stulde
erholde Noglcs Lofte om at komme, uden at Andre
vidste det, saaledes at de kunde vcere gjensidig Lokkemad.
Alvildc beskjceftigede sig kun med sit Udstyrs Jndkjob,
men da der ved disse altid stulde tages Hensyn til
hendes tilkommende Selstabelighed, cergrede hun sig
daglig over, at Lind, som hun havde udseet til at blive
dens Skaber, stulde beroves hende, og hun forsomte
ingen Lejlighed til at scette enhver Forandring af hans
nuvcerende Leveviis i et saa ugunstigt Lys som muligt.

Margrets, hvem disse Udtalelser eller Hentydninger
ncesten altid berörte paa en saarende Maade, havde
ikke Kraft til, eftcrat Vibeke forst engang var bleven
Vidne til dem, at stjule dem for hende, og naar Vibeke
ved deres daglige Sammenkomster spurgte om Emnerne
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for den foregaaende Aftens Samtale, fik hun ucesten
altid Svar, der tilkjendegave, at den havde dreiet sig
om Lind, om hvad han havde udrettet og hvad der

passede sig for ham.
Bed Fortcellingen om disse Samtaler, som Lind

nu ikke mere undgik, fik Vibeke ofte en brcendende Lyst
til at have vceret tilstede. Hvor gjerne vilde hun have

gjort sine Bemærkninger ved hans Afslag Paa Alvildes

Forslag om at nedscette sig som praktiserende Lcoge i

Hovedstaden, som han begrundede med at indvende, at

i saa Fald maatte han arbeide strengt, leve tarveligt,
det kunde han ikke finde sig i her; eller ved hans Af-
slag oni Giftermaal i sin nuvcerende Virksomhed, hvilket
han erklcerede for umuligt, da den aldrig vilde indbringe
nok til at fore HunS for, og uden Deeltagelse i Sel-

skabelighed maatte den ophore.
Dog, ved noiere Eftertanke kom hun til den Er-

kjendelse, at hendes Indblanding i Sagen vel snarere
vilde vcere til Skade, end til Gavn, og hun indskrænkede
sig derfor til gjentagne Opfordringer til Margrets om

at stille det Forslag, at da Lind forst til Foraaret:
1) tcenkte paa 2) at begynde Z) at see sig om efter
et Sted at nedscette sig soni Lcege, syntes hun, det var

spildt Tid og spildt Moie at drofte Sagen, for til den

Tid, der kunde vcere Tale om Handling.
Piint og plaget af Linds og Alvildes Fremtids-

samtaler, anstrengte Margrete sig for at finde en mild

Form, under hvilken hnn kunde fremsætte Vibekes For-

slag, men da Alvilde stedse mere aabenlyst lod sig for-
staae med, at Lind slet ikke passede til at vcere bunden,

forlovet, samlede Margrete en Dag alt sit Mod og
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fremkom med Forslaget bogstavelig som Vibeke havde
yttret det.

Lind, som aldrig for havde hört en saa bestemt
Udtalelse af Margrete, blev forst overrasket, derncest
slaaet af dens Sandhed, og da det ikke var muligt at

afholde Alvilde fra hyppige.Forsog paa, at dreie Sam-
talen hen paa hans Fremtid, bleve hans Besog bos
Etatsraadinden ham ofte ubehagelige.

„Hvor cergerligt," tæntte han, „at man ikke kan

stippe for at tale om, hvad man ikke Lider tcenke paa."
Og da han var een af Dem, der kun have Tid til hvad de

have Lyst til, bleve hans Besog hos Etatsraadinden fjeld-
nere, hvilket, uagtet hun ikke vilde tilstaae det for sig selv,
var eu Lettelse for Margrete, da den Skuffelse, hun følte
ved haus Udeblivelse, var meget lettere at bcere, end

de, hans Opforsel og Ord foraarsagede hende.
Bragte Lind Margrete Skuffelser, bragte hun

sandelig Vibeke Overraskelser; thi stjondt mange af
Margretes gode Egenstaber for lcengere Tid siden
vare gaaede op for hende, opdagede hun stadig stere.

Hvor forbauset var hun ikke over at see, hvor
godt hun forstod at omgaaes Tanten og Kousinerne og
at faae Tiden til at gaae med at hjcclpe og tjene, hvor
hun kunde.

Vibeke, som holdt meget af Theorier, strcebte for-
gjcrves efter at finde dem, Margrete anvendte i sin
Omgang med Mennesker; men ved at iagttage hendes
Praxis, indsaae hun, at Theorien var: Du stal elste
din Nceste som Dig selv.

Af Samtaler med Margrete særte Vibeke ogsaa
forst ret at see og sætte Priis paa sin Moders Kjcer-
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lighed og Beskedenhed; og naar hun tcenkte paa sit

gamle Jeg, forbausedes hun over, hvor blind hun

havde vceret, og hun kunde ikke lade vcere ot sammen-

ligne sig med et Menneske, der istedetfor at see sig vm

i Livet, altid havde siddet og seet sig i et Speil.
Medens Vibeke saaledes gik i Skole hos Margrete,

skred Tidens Fylde frem og lod i Etatsraad Flanen-

skjolds Huns Aarets største Festdag oprinde, nemlig
den forske December, en Nieces Fodselsdag, som hun

tilligemed sin Fader, pleiede at tilbringe i Hovedstaden
og som Etatsraadens hoitideligholdt med et Bal. Fruen

havde i god Tid fortalt Vibeke om den forestaaende
Fest og spurgt, om hendes Baldragt var i Orden;
men da Vibeke paa samme Tid udbad sig og erholdt

Underretning om de Pligter, der ved denne Lejlighed
vilde paahvile hende, fandt hun, som hun nok ventede,

at denne Dragt vilde gjore hende til en underlig

Storrelse, halv Gjcest, halv Tjenerinde, og da Aftenen

kom, modte Vibeke i sin Sondagsdragt.
Etatsraadinden, som med anstandsfuld Holdning

sad og ventede paa sine Gjcrster, betragtede forst Vibekes

Dragt, hernæst hendes Ansigt, for i dets Udtryk at op-

dage en Demonstration mod de hende paalagte Pligter,
paa hvilken hun troede, Dragten var et Tegn. Men

Vibekes Mine var rolig, ja mild, og da hun nu i

en beskeden Tone yttrede, at da hun jo ikke var her

i Huset som Gjcest, men for at gjore Nytte, og syntes,
det var bedst, at Dragten svarede til Gjerningen, lod

Etatsraadinden sig noie med at træffe paa Skuldrene

og erklcere, at naar hun kun vilde underrette sine
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Slægtninge cm, at Tragten var hendes eget Valg,
kunde hun gierne folge sit seere Indfald.

Nogle Oieblikke efter begyndte Balgjcesterne at

samle sig, og medens Vibeke hjalp Damerne med at
ordne deres Toilette, tankte hun paa, hvor forfkjellig
hendes Stilling var fra hendes Forventninger og hvor
lidt hun havde ventet ak komme til at indtage sin nu-

varende Plads paa et Bal, „men" sagde hun til sig selv:
„der skal stark Lage til Ulvesteg. Og tankte jeg det
ikke selv, er der nok en Anden, der har tankt det for
mig, dengang jeg lob bort."

Imidlertid vedblev hun at faste og ordne, og
morede sig over den forstjellige Maade, hvorpaa hendes
Tjenester bleve modtagne, de hoist forstjellige Smiil
og Tak hun fik, fra de hjerteligste til de meest iiskolde.
Og paa En eller Anden lod det endogsaa, som hun
ventede Vibekes Tak, fordi denne havde den Wre at

betjene hende.
Nu vise Alvilde og Margrete sig, den Sidste i

en straalende Dragt og med et straalende Smiil over,
at den har vundet Linds Bifald. Bed at see Vibeke,
veple han og Alvilde et Blik, derpaa sporger han, om

hun da stet ikke vil dandse, Kverken med ham eller
hans Venner? Vibeke svarer, hun onster ikke at blive
forestillet for Nogen, og idet hun synes at spore en

vis Lettelse bag hans Beklagelser, glader hun sig over,
at hun ikke stal uleilige sin Svoger, hverken med sin
Stilling eller sin Person.

Endelig begynder Festen. Under en munter Marsch
drage de Dandsende ind i den kjolige Sal; Vibeke
staaer i Doren og glader sig over Margretes foruöiede
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Ansigt, Lind synes iasten at voere idel Opmærksomhed
og forestiller hende for sine Venner, med spegefulde
Bemcerkninger om hendes Mangel paa Bal- og Ver-

denskundfkab, samt udtaler sin Glcrde over at kunne

skaffe hende Kavalerer, der vare i Stand til at give
„Kursus" i begge disse Fag.

Aftenen skrider frem, og naar Vibeke kan, iagttager
hun Margrete, som, skjpndt hun dandser med de meest
feterede Herrer, ikke lader til at more sig; hun forstaaer
aabenbart ikke at „konversere", og hvad detVcerste er,

Lind er kjed deraf. Hvor meget bedre, end Vibeke, kan

han ikke tyde det aftagende Liv i hendes Kavalerers

Konversation, og visselig er det matte Smiil, der mod

Dandsens Slutning, spiller om deres Lceber, ham haardt
at skue. Omsider beslutter han sig til at blande sig i

Sagen, men forgjceves. Vibeke seer, at Margrete
mcerker hans Misfornoielse. Sorg derover bringer hende
Blodet til Hovedet, det misklceder hende, gjdr hende
endnu tausere, ja forlegen, ncrsten keitet, og den til

Fortvivlelse bragte Lind vender tilbage til sin Dame,

og, hvad Baldame angaaer, — opgiver han Margrete.
Imidlertid staaer Vibeke i Ddren og cergrer sig,

først over det nedslagne Udtryk i Margretes Ansigt,
da Lind forlader hende, derncest over den Stads, der

bliver gjort af ham, og det Behag, han oiensynlig
finder deri; men først og fremmest cergrer hun sig
over, at Margrete holder saa meget af ham.

Medens Vibeke vedbliver at betragte de Dandsende,
drage Scener og Billeder af hendes og Margretes
Samliv forbi hendes indre Blik; deres Samtaler efter
hendes Kjobenhavnsreise falde hende ind, og uvilkaarlig
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spörger hun sig sclv, om Margrets endnu vilde vcere

saa vis paa, at Prcesten ikke havde tøet, da han sagde,
Godt og Ondt var eens i alle christne Lande, om hendes
og Linds Mening derom ikke vilde vcere meget forskjellig,
om Behagelyst ikke for ham var en Dyd, Beskedenhed
en Feil.

Aftenen skrider freiii. Som Skik og Brug byder,
forer Lind Margrete tilbords, en udvalgt Kreds om-

giver ham, Margrete faaer Lov at fidde taus og
upaaagtet. Hun seer ud, som havde hun Hovedpine,
og naar Vibeke, der har Tilsyn med Opvartningen,
altimellem moder hendes Blik, der, som oftest hviler
paa hendes Tallerken, synes hun, hendes Oine ere

fulde af Taarer. Nu reiser Lind sig for at udbringe
Vcertens og Vcertindens Skaal; med malende Farver
sammenligner han den morke Vinternat og den straalende
Balsal og fryder derved Etatsraadindens Hjerte, som
havde en hemmelig Frygt for, man skulde mcerke, hun
havde sparet paa Belysningen; derncest omtaler han den

gode Aand, der har vceret tilstede, og med tilfreds,
skjondt tvivlende Smiil horer Etatsraaden om den ægte
franske Esprit, der ikke alene er opsteget af hans Flasker,
men af de Tilstedevcerendes Sjcele.

„Og ei alene i Ordet, men og i Oiet," vedbliver han,
„skal den gode Aand vcere tilstede; see vi med den, vil
Kvindens Skjonhed og Inde aabenbare sig paa mang-
foldig Maade, Enhver vil da have sin, (her var det
de unge Damers Tour at fole sig tilfredse). Og nu,
mine Damer og Herrer! beder jeg dem at tomme et

Glas til Wre for Giveren og Giverinden af denne

skjonne Fest, og da vor gjcestfri Vcert har „begavet"
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os med tvende Glas, vil jeg bede Eder, fkjonne Kvinder,
ridderlige unge Mcrnd, at tomme det andet Glas paa,
at vi ofte maae samles til en saadan Fest, som denne, be-

sjcelede as den gode Aand, der ikke lader os betragte
et Bal som en uvcrsenlig Adspredelse, men som en

af vort Nords stjonneste „lyse Ncetter," da vi frydes
ved Kvindens Selskab og frit tør hylde hende."

Linds Skaal blev modtaget med meget Bifald,
mange af de unge Mcend, som hidindtil ikke havde
tcenkt paa at vccre ridderlige, fik en behagelig Folelse
af at vcere det. Lind forte Borddandsen op og gjorde
den end livligere ved morsomme og velordnede Toure.

Margrete saae kun lidt til ham og sad halv skjult
bag Gardinet, medens hun nu og da kjolede sine hede
Tindinger mod de duggede Ruder.

Vibeke var beskæftiget i Spisestuen med Bordenes

Afdcekning. Kotillonen var begyndt at dandses, da hun
ved at hore Alvildes Stemme ncevne Margretes Navn,
kastede et Blik ind i Dagligstuen, for at sce hvem
hun talte med, og saae hende sidde ved Siden af
Lind, hvis sorte Kjole allerede straalede af gyldne
Prydelser.

„Ja, hun er en uheldig Baldame," horte hun
Lind sige.

„I det Fag," svarede Alvilde, „vil Fremtiden
forhaabenlig heller ikke stille store Fordringer til hende."

Lind lod, som han ikke horte hendes Bemcerkning,
lanede sig tilbage paa Stolen, saae op i Loftet og
udbrod: „Hvor det er herligt, engang igjen at

more sig!"
Vibeke og Margrete. 12
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„Ja," svarede Alvilde, De passer til at indgaae
Fostbroderskab med Glceden, men ikke til at vcrre en

kjcelen Hyrde eller til et alvorligt Studium, som
en vis Person onstede, De kun skulde have Hovedet
fuldt af."

Vibeke, som nu og da havde tittet ind til dem,
var nu fcerdig med sit 'Arbeide og tog paany Plads
i Dören, for at see paa de Dandsende.

„Der er nok mere, end en vis Person, som viser
sig, naar man taler om ham," udbrod Alvilde, lo og
nikkede i det Samme meget venskabeligt over til Vibeke.
Denne besvarede koldt hendes Nik, Alvilde lo deraf,
og idet hun vendte sig om mod Lind, sagde hun:

„Det kunde man kalde et karrigt Nik."

„Det viste cerligt, at det ikke var Tegn paa Ven-

lighed," bemcerkede Lind.

„Elster De Mrlighed?" spurgte Alvilde og be-

tragtede ham forstende.
„Hvilket Samvittighedssporgsmaal," svarede han.
„Just et saadant vil jeg gjore Dem. Siig mig,

er De ikke bange for Vibeke?"
„Sikken et underligt Spörgsmaal," svarede Lind,

og en let Rodme soer op i hans Kinder, „hvor faldt
det Dem ind?"

„Jo," svarede Alvilde med dcempet Stemme, idet

hun legede med sit Armbaand, „naar inan kjender et Men-

neste, hvis Kraft og Mod til at unddrage sig, ja bryde
Baand, man ofte har beundret, og saa pludselig seer
det sukke i en Lcenke, som vel engang var af Roser,
men nn er af Jern, saa soger man naturligviis en

Grund og — ja De, som kjender Historien meget
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bedre, end jeg, veed bedst, hvor ofte en Kvinde var

Grund til Ubegribeligheder."
Med et forlegent Smiil hörte Lind paa Alvilde

og blev paa en behagelig Maade fri for at svare,
ved at en ung Dame kom og skjcenkede ham et

Hcederstegn.
'

Med et straalende Ansigt vendte han tilbage til

Alvilde, og idet han boiede sig ned mod hende, spurgte
han, om ban saae ud som et lykkeligt eller ulykkeligt
Menneske.

„Nu seer De lykkelig ud," svarede hun.
„Det var da vel, De erkjeuder min Lykke," ved-

blev han, „jeg, der har en Veninde som Dem, skulde
jeg ikke voere lykkelig?"

„Ja," svarede Alvilde og hcevede langsomt sine

Sienlaage, saa hendes Sine i deres fulde Storrelse
og Glauds modte hans, „jeg er deres sande Veninde."

Lind greb hendes Haand og trykkede den mellem

begge sine, men Alvilde drog den hurtigt tilbage, idet

hun hviskede:
„See, hvor Vibekes Sine, saa „knittrende vrede

skule" herover mod os."

„Kjcrre Alvilde," udbrod han, „lad os ikke for-

styrre disse glade Sieblikke, ved at tale om en saa

kjedsommelig Person som Vibeke. Hor, hvor smukt
Musikken lyder! Kom! Det er vor Tour."

„Hor Lind!" sagde Alvilde, da de vendte tilbage
fra Dandsesalen, „hvad troer De, Margrete synes
om, at De haade dandser med mig og giver mig Deres

Bouket?"
12
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„Hvad bryder jeg mig derom? Jeg bryder mig
kun om at nyde disse deilige, flygtige sAieblikke. Aldrig
har jeg dandset med Nogen, der dandser som De;
mange Gange har jeg maattet see, om De ikke havde
Vinger, men mit Die modte ikke deres solvhvide Glands
og dog blev det blcrndet, blcendet af deres Skuldres
Snee, og tusinde Gange opstod en Fristelse, som jeg
nu ikke lcengere kan modstaae — og idet han bukkede
sig ned, for at optage Alvildes Vifte, lod han sine
Sæber et Bieblik hvile paa hendes Skulder.

„Men Lind dog!" udbrod Alvilde, „tamk paa
Vibeke — paa Margrete! Husk, vi ere begge bundne!"

„Tys, Alvilde!" udbrod Lind, idet han reiste sig
i sin fulde Hoide, kastede Hovedet lidt tilbage og strog
Haaret fra Panden, „tal nu ikke mere om Baand, nu

De veed, at jeg fri og uhcemmet tor hengive mig til
Llieblikkets Nydelse."
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En Hraftanftmugelse.

Kotillonen var forbi, Lind lcrnede sig op mod

Dörkarmen i den for Sieblikket tomme Balsal og

havde en behagelig Folelse af, at blive betragtet som
Sæter og Mester af et Par unge Mennefler, der

droslede forskjellige Balspörgsmaal og hyppigt raadspurgte
hans Kundskaber og Erfaring, da hans gode Stemning
pludselig blev forstyrret ved Synet af Margrete, der

bad om hun maatte tale et Par Ord med ham.
„Med Fornoielse," stammede han og bemoerkede

med en vis Spcending hendes Ansigts trætte og ned-

slagne Udtryk, men da han erfarede, hun kun vilde

bede ham om at bringe hendes Herre til nceste Dands

en Undskyldning for, at hun paa Grund af Hovedpine
ikke kunde dandse den med ham, opstod der hos ham
en Folelse af Taknemlighed mod hende, som dog hurtigt
blev forvandlet til Anger over den Ligegyldighed, han i

den sidste Tid havde viist hende.
„Min tjære, lille Margrete," udbrod han halv

uvilkaarlig og klappede hendes Kind, „hvor meget
bedre passer Du ikke til at blive et Hjems gode Fee,
end til Baldame!"
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„Maatte Du tun," svarede hun og saae op til
ham med et kjcerligt Smiil, „vedblive at synes bet,
naar vi engang faae et Hjem,"

„Engang," gjentog Lind og rodmede ved Tanken
om, hvor lidt han fortjente Margretes Tillidsfuldhed,
„engang!" udbrod han paany, „det er et Ord, som
horer hjemme i Wventy'r- og Fantastverdenen, Nuet,
Dieblikket, det ftal bruges, i det ftal man handle. At

nyde det, har hidindtil vceret mit Valgsprog," vedblev
han, som talte han med sig selv, „lad, mig nu engang
bringe det til Handling, engang med mandig Kraft
udfore en mandig Beslutning."

Og opflammet af Dusket om at vise sig Margretes
Tillid vcerdig, af sine egne Ord og maaftee ikke fri
for Paavirkning af Etatsraadens Biin, foreslog Lind
Margrete, at de, uden at sige et Ord til Nogen,
ftulde stige ind i een af de Vogne, som allerede ventede

paa Balgjcesterne, og reise ud paa Landet, hvor det
nok vilde lykkes dem næste Morgen at fa ae en eller
anden Prcest til at vie dem.

„Hvad ville de synes derom hjemme?" udbrod
Margrete, da hun havde fattet, at Lind ikke spogede,
men talte alvorligt.

„Hvad dine Forceldre, hvad hele Verden vil synes,
det er netop, hvad jeg ikke vil bryde migom; jeg fætter
alle Hensyn tilside og strceber kun efter mit Maal, —

at faae Dig til Hustru."
„Uden Hjem er jeg bange for, det Maal kun

vil bringe Dig liden Lykke," udbrod Margrete.
„Vist ikke!" udbrod Lind, „som sagt, jeg fætter

alle Hensyn tilside, og i bine Hccnder lcegger jeg vor
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Skjcebne. Overvei den vel, om en liden Stund vender

jeg tilbage, for at hore din Beslutning."
Med disse Ord forlod Lind den forbavsede Margrete,

sneg sig saa ubemcerket som muligt ud i Gangen og ned paa

Gaden, hvis uhyggelige, klamme Taage og ubehagelige,
klcrbrige Smuds ikke passede daarlig til de uhyggelige
Billeder, der foresvcevede ham ved at tcenke sig selv

som gift i sin Ungkarleleilighed, paa sin Ungkarlepung.
Og da han vendte tilbage til Margrete og erfarede,
at hun ikke vilde gjore sine Forceldre den Sorg at

samtykke i hans Plan, opstod for anden Gang i denne

Aften en Folelse af Taknemlighed mod hende i hans

Hjerte, og idet han fortalte hende, at han efter at have

hört denne Beslutning, ikke tængere var oplagt til at

deeltage i Ballet, tog han Afsted med hende og forlod
atter Etatsraadens Huus.

I Sandhed, Linds Dandselyst var ganste forsvunden
Ikke med Stolthed, men med Forlegenhed tcenkte han
nu paa sin Opforsel mod Alvilde, og naar han forsogte
paa at toenke sig sit Forslag til Margrete i et energifl
Lys, var der en Stemme inden i ham, som sagde:
„Vrövl! For Alvor troede Du ikke, hun vilde give
sit Samtykke til saadan err sorfloien Plan."

Wrgerlig over Alting og især over, at han havde

glemt sine Galoscher hos Fru Petersen, hvorfra han
var kjort til Ballet, ilede han henad de vaade Gader

og blev paa sin Vandring ledsaget af den ubehagelige,
sjappende Lyd af Vandet, der troengte ind i hans tynde

Balstovler; med Gysen tcenkte han paa sit kolde, morke,

eensonime Vcrrelse og idet han i Tankerne sogte et

behageligere Opholdssted, hustede han paa en Bekjendt,
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som plciede at sidde længe oppe og hvis Bopcel tilmed
ikke laa langt fra hans. Uscrdvanlig klart straalede
Lyset fra det attraaede Tilflugtssted, og ikke een

men tre Venner lukkede med munter Overrastelse Lind
ind, og et Slieblik efter sad han i en magelig Stol
ved et godt Glas Biin som en velseet Fjerdemand til
en gemytlig Passiar ovenpaa det endte l'Hombreparti.

Linds Bidrag til Morflaben blev en satirifl Be-
retning om Ballet, der blev lonnet med Tilhorernes
Latter, og i sin Iver for at vedblive at more dem,
gav han dem et Billede af en Ballove, hans Magt
og Rettigheder, i hvilket han iudflettede Fortccllingen
om den lille Scene, han og Alvilde samme Aften
havde opfort; tilborlig udpyntet, var Historien ganfle
morsom, og medens hans Forfcengelighed gottede sig
over at kunne faae de Andre til at lec, glemte han
ganfle, at det var ham, de loe af.
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En Hemmelighed.

Gud veed dog, hvad det er for Nyheder, Posten
har bragt, tccnkte Fru Fausing, idet hun for anden

Gang sendte Pigen ind til Proprietæren, for at bede

ham komme ind og drikke Thee.
Endelig traadte Huusherren ind, og skjondt han

besvarede sin Kones Sporgsmaal, om han havde faaet
mcerkelige Breve eller Efterretninger med et kort

Nei, var hun dog saa vis derpaa, at hun ikke blev

videre overrasket, da han underrettede hende om, at

han tog til Kjobenhavn ncrste Dag.
„Jmorgen!" udbrod Fruen, „men derom har Du

slet ikke talt."

„Talt," gjentog Proprietären og rorte saa hurtigt
om i sin Theekop, at dens Indhold sproitede rundt

omkring, „hvorfor fluide jeg tale om en Kjobenhavns-
tour?"

„Jo, fordi Du altid pleier at gjore det og glcede
Dig til den flere Dage i Forveien'"

„Glcede mig, ja, jeg flal love for, der er Noget
at glcede sig til," svarede Proprietceren, reiste sig op, tog
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sin Theekop i Haanden, eg tilföiede, „jeg mener, at en

Forretningsrejse om Vinteren ingen Gl«de er."

„Ja saa," svarede Fruen med en forstrækket
Stemme, og da hun nok mcerkede, at hendes Mand
for Oieblikket ikke vilde betroe hende sine Sorger,
besluttede hun ikke at spørge, men da han kort Tid
efter forlod Stuen, for, som han sagde, at skrive
Breve, havde hun al sin Taalmodighed behov for at

underkaste sig denne Hemmelighedsfuldhed, som opfyldte
hende med saa mange bange Anelser.

Langsomt og tungt stred Aftenen frem; paa sced-
vanlig Tid gik Fruen iseng, og medens hun cengstelig
lyttede efter sin Huusbonds Trin, forsogte hun at fast-
holde Tankerne ved sin gamle og prevede Vens,
Psalmcbogens Ord. Jo længere Ventetiden blev, desto
daarligere lykkedes det hende at overvinde sin Angst,
og cftcrat hun ved Midnatstid havde slukket sit Lys
og endnu to Timer maattet vente paa Proprietæren,
saa blev hendes Spcending saa stcerk, at hun besluttede
at benytte et Middel, som ofte havde opklaret hendes
Mands Hemmeligheder, naar han, som undertiden stete,
fandt det passende for sin mandige Vcrrdighed, at boere

sine Sorger alene, og hun, overensstemmende med sine
Begreber om en Hustrues Pligter, underkastede sig hans
Beslutninger.

Begrebsudviklinger havde spillet en meget lille
Rolle i Fru Fausings Liv; havde hun nogen Forestilling
om dem, vilde det nærmest vcere den, at hun ved at

bestjceftige sig med dem vilde faae en forfloien Lyst til
at bande, spytte og slige mandige Unoder; og derfor
faldt det hende stet ikke ind, at hendes Underkastelse
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havde et slavisk, ikke et frit Dannekvindeprceg, naar

den, som iaften, kun fandt Sted i Ord, ikke i Gjerning.
Thi neppe havde Proprietären ved visse, umiskjendelige,
disharmoniske Toner tilkjendegivet, at han sov, før
Fruen listede sig op og undersogte hans Lommer, i hvilke
han havde for Skik at putte alle sine Breve, og skjondt
han ofte tcenkte paa at broende dem, glemte han det

ligesaa ofte, eller tilintetgjorde i Tankefravcerelse et

andet Papir, end det, han havde bestemt til denne

Skjcebne.
Denne Gang var Skjcebnen ogsaa Fruen gunstig,

og et Oieblik efter sad hun inde i Dagligstuen og

læste et Brev fra Vibeke, der lod saaledes:
„Kj«re Fader!

Jeg har aldrig troet paa Styrken og Varigheden
af Linds Kjcerlighed; mit Kjendskab til ham og hans

Opforsel mod Margrete under mit Ophold her i

Byen har gjort denne Tro end svagere, og iaften har
han ligefor mine Mne viist en anden Dame en saadan
Opmccrksomhed, at den efter min Mening tydeligt
tilkjendegiver, at han ikke lcengere satter Priis paa

Margretes Kjcerlighed. Ofte har jeg havt en broen-

dende Lyst til at gjore ham dette Sporgsmaal, men

har ikke turdet af Frygt for at min Tro skulde vcere

salfl og mit Sporgsmaal bringe Margrete Sorg;
men nu beder jeg Dig reise herind, gaae til ham og

spörge, om han endnu elsker Margrete. Siig ham,
at jeg har bedet Dig gjore ham dette Sporgsmaal,
thi ligesom jeg for ikke har turdet gjore det, tor jeg
nu ikke lade det vcere, da han jo i Gjerning har be-

negtet det.
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Reis faa snart Du kan, tjære Fader. I stor Spam-
ding og med megen Lcengsel venter jeg dit Komme."

Siden Vibekes Bortreise havde Fru Fausing havt
mange sorgfulde Timer, og i den sidste Tid ogsaa for
Margretes Skyld; thi hendes Breve bare ofte Pr«g
af, at hun ikke var rigtig lykkelig, men dette Slag
var dog det tungeste, hun endnu havde faaet, det forekom
hende ikke alene som en Sorg, men som en Skam.
Hvor grced hun ikke og bad for sin lille Margrete,
bad om, at hun ingen Skyld maatte, have i, at det

Lofte, hun havde givet Lind om trofast Kjcerlighed, nu

rimeligviis vilde blive brudt!

Nccste Morgen var Proprietæren altfor optaget
af sine egne Bekymringer til at bemeerke sin Kones
blege og forgreedte Ansigt, og da Vognen holdt for
Doren og Fruen ester sit sidste Farvel udbrod: „Tag
saa for Guds Skyld i hvert Fald Margrete hjem
med," faldt det ikke den umistcenksomme Proprietær
ind, at hans Kone havde opdaget Hemmeligheden, men

idet han kjorte ud af Porten, mumlede han: „Gid
Pokker dog ogsaa havde den Talen i Sovne! Stakkels
Kristine! jeg troede, hun flulde have havt Fred til jeg
kom hjem."
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St And.

Lind kunde ikke fordrage Morgenen, den var ham
saa kold, saa Prosaist, saa kjedelig; i disse rolige, een-

somme Timer var han nodt til at tcenke paa, hvad
han ellers som oftest kunde stubbe tilside, gjore en

Spog af. Dagen efter Ballet havde han ikke vceret

hos Fru Petersen; for Alvildes Skyld vilde han ikke

see hende, forend Indtrykket af deres sidste Mode vilde

vcere fordunstet; heldigviis kom een af hans Venner og

bad ham hjcrlpe sig med Korrekturlæsning, og ved

dette Arbeide fik han baade en Anvendelse af Dagen
og en Undskyldning for sin Udeblivelse.

Tiden var streden saa vidt frem, at Aurora havde
aabnet sine purpurfarvede Dore, men, idet Mindste
hvad den gode Stad Kjobenhavn angik, atter saa
hurtigt bedcrkket dem med blytunge, graae Portiorer,
at Byen, da den stod op, kun fik Synet af dem.

Jndvaaneren Lind stod netop ved sit Vindue og be-

tragtede med gnaven Mine Gadens Smuds og Him-
lens Skyer; hans scedvanlige Morgenfantasier, uhygge-
lige Billeder af en paa Landet praktiserende Lceges
Liv, droge forbi ham, og med en vis Overvindelse
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rev han sig ud af sin drommende Tilstand, saae paa
sit Uhr og opdagede til sin Gloede, at han netop vilde
have Tid nok til at lcese „Bladet", det vil sige det,
han undertiden helligede sine Krcefter og som han
derfor adlede med den bestemte Artikel, klcede sig paa,
og endda vcere i rette Tid i sin Kaffe, for, som han
pleiede, i Forening med'nogle Bekjendte at spise Fro-
kost og lcese Bladene.

Allerede den første af disse Jdrcetter blev imidlertid
afbrudt af en Banken paa Doren og, hans henkastede
„Kom ind" blev paafulgt af Proprietcrrens Jndtrcedelse,
som efter et kort og mut „Goddag" oieblikkelig be-

gyndte at ile op og ned ad Gulvet, medens han ivrigt
purrede op i sit Haar. Ikke fri for Hjertebanken,
havde Lind reist sig op og betragtede med Forbavselse
sin Gjcests Adfcerd, hvilken Besijccftigelse dog snart blev

afbrudt ved, at Proprietären saa kortfattet som mu-

ligt fortalte ham Indholdet af Vibekes Brev.
„Min kjcere Proprietcer," svarede Lind, „har De

ikke selv vcrret ung?"
„Jo, men hvad vedkommer den gamle Historie

mit Spvrgsmaal?"
„De, som har svcermet med Goethe i Frederikkes

Hjem, niaa kunne fatte det Indtryk, Deres Hjem —"

„Men," afbrod Proprietären ham, „det var ikke
om mit Hjem, vi fluide tale."

„Nei, men om dets bedste Pryd, Deres Datter

Margrete. Hvor inderlig," vedblev han, „har jeg
ikke onflet og onfler jeg ikke at gjore hende lykkelig,
men kan jeg gjore for, at Himlen ikke gav mig Evne
dertil."
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„Hvad mener De?" udbrod Proprietæren.
„Jeg mener, at ligesom der fedes Musikere og

Malere, saa fedes der Mennesker, for hvilke For-
sagelse er en Glcede, som kunne opgive Adspredelser,
Ungdomsvenner, Leveviis og endda vcere lykkelige —

men til dem herer jeg ikke."

„Men, besvar saa dog engang mit Spörgsmaal!"
udbred Proprietären utaalmodigt.

„Forstaaer De da ikke, at det er det, jeg besvarer,
at jeg, for at kunne gifte mig med Margrete, maa

forlade Alt, hvad der faaer mit Hjerte til at banke,
min Sæbe til at smile, mit Sie til at straale, at jeg
for hendes Skyld maa bryde med min Fortid, allerede

nu sige Farvel til mit friske, deilige Ungdomsliv. Kan

jeg gjore Lette Brud, uden ogsaa at bryde med Livets

Glcede? Nei! Og Margrete, vilde hun paa denne

Maade blive lykkelig, hun med det emme, deeltagende
Hjerte, vilde hun ikke groemme sig over mit Savn,
sorge over mine" —

„Spar mig for flere Tirader," udbrod Proprie-
t«ren heftigt, „men tilstaa, at De har baaret Dem

lumpent ad ved at sige til Margrete, at De elskede
hende, uden forst alvorligt at undersoge Deres Folelser.
Havde De gjort det, havde De vist alt dengang ind-,

seet, at Alt, hvad Deres Hjerte banker for, er Deres

Jegs Lyster, og at Kjcerligheden til min Datter kun

var — en Sommerferiestemning."
„Tilvisse" svarede Lind, „har jeg stor Uret mod

Deres Datter, men Hr. Proprietcer, kan man for-

lange, at Menneskene skulle vcere saa strenge mod sig
selv, nu, da Livet tager saa let paa dem? Mit Legeme
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varmes, uden at plages af tunge, kradsende Klcednings-
stykker; det ernceres, uden at Siet og Ncesen frastodes,
tvertimod de glcedes; vi leve i vel indrettede, bekvemme

Boliger, hvile Paa blöde Sceder — kun vore stakkels
Hjerter stulle voere saa strenge, saa haarde, saa alvor-

lige, see Sagen fra alle Sider, aldrig lade sig over-

vinde af Skjonhed og Ånde! Jeg bar gjort Dem og
Deres stor Uret, Hr. Proprietcer, men tilgiv mig,
det frie Samliv i den sijönne Natur, det venlige,
gjcestfrie Hjem lod mine Folelser lobo af med mig, fik
mig til at glemme Alt for Sieblikkets Salighed; men

tro mig, i den sidste Tid har jeg bittert maattet

undgjoelde" —

„Hör!" udbrod Proprietairen og loftede sin Stok
i Beiret, medens Blodet soer ham til Hovedet, „snak
nu ikke mere om DereS Folelser, for ellers kan jeg
ikke modstaae min Lyst til idet Mindste eengang at

siaffe dem nogle, som ere sande."
„Hvorledes—" udbrod Lind, der uvilkaarlig var

veget nogle Skridt tilbage, men i samme Sieblik var

Proprietceren ude af Doren, og Lind kastede et Blik
i Speilet, for at see, om han var bleven bleg, hvilket
han dog ikke var.

„Hvilket Optrin! Hvilken Scene!" udbrod han
halvhoit og smed sig i sin Lcenestol. „Ja, der er ingen
Tvivl derom, han havde virkelig stor Lyst til at Prygle
mig. Havde jeg troet, den godmodige Mand kunde
blive saa rasende — men jeg har gjort ham stort Uret.
Ja, Menneske dit Navn er Ubesindighed!"

„Anger, Anger! er den ikke den unyttigste af alle

Folelser? Hvad hjcrlper det stakkels lille Margrete,
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om jeg sidder her og cergrer mig gammel og graa?
Nei, Carl Gustav Lind, op, op, op, ud at lufte Dig
ovenpaa denne afskyelige Morgen!"

Uvilkaarligt faldt hans Lftne paa hans For-
lovelsesring, ^an trak den af sin Finger og betrag-
tede den.

„Stakkels lille Margretes Ring! Folelsernc,
jeg modtog Dig med, ere borte, men er der dog
endnu ikke en Aand i denne Ring, Guldets Aand,
Glcedens Aand, som vil vcere i Stand til at fordrive
mig denne Dags drcebende Timer? Hvilken underlig
uskjon, ja, ond Tanke! Nei, ikke ftal Symbolet paa
din Trostab bruges til at flaffe mig Glcede; men jeg
vil gjemme Dig til Minde om mit Livs skjonneste
Oieblikkc."

Et Par Timer senere red Lind og een af hans
Venner ud ad Strandvejen.

„Hvordan kan det vcere, at Du saalcdes trakterer

idag?" spurgte Vennen.

„Jo," svarede Lind, „imorges hcevede Margrete
og jeg vor Forlovelse, og ovenpaa saadan en Affaire
trcenger man til en Ridetour."

„Ganste vist!" svarede Vennen, „men saa vil jeg
foreslaae, at vi lade Hestene strcekke lidt bedre ud."

„Ja," udbrod Lind, „bort med alt Grillefcrngeri!
Men forovrigt er jeg vis paa, at havde Margrete eiet

sin Faders Gaard, vare vi blevne et lykkeligt Par."
Og hen galopperede de ad den opblodte Bei,

dannede Vandspring af dens Pytter og fik Leer-

kluniperne til at opfere en munter Runddands.

Vibeke og Margrete. 13
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Nan arrangerer sig.

Fra Lind var Proprietæren gaaet til Vibeke, og
da hendes Frue heldigviis var ude, kunde hun strax
felge med ham til Fru Petersen, for at meddele Mar-

grete Forlovelsens Ophævelse.
Vibeke og Margrete sade inde i Fruens Sove-

vcerelse, Döttrene vare ude, og Moderen fulgte med

oengstelige Blikke Proprietærens urolige Omflakken i

hendes elegant meublerede Dagligstue. Hun ventede
med Spcending paa at faae Hemmeligheden at vide;
endelig kom den da over hendes Gjcests Lceber, med
Bon om at blive skjult, til han og hans Datter
vare borte.

Fruen lovede det, og med Beklagelse over hendes
Mangel paa Evne til at troste Proprietceren, bad
hun om Undskyldning for, at hun gik et LErinde i

Byen.
Havde Nogen afeesket Etatsraadinde Petersen en

Forklaring om Jesuiter, vilde hun ganske vist have
indskrænket sig til at sige, „at de vare grcesselig stemme
Mennesker," og aldrig tcenkt paa, at hun og de havde
Noget med hverandre at skaffe, og dog var deres be-
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13

rømte læresætning: Øiemebet helliger Midlet, een af
hendes ypperste Leveregler, kun udtrykte hun den paa
en anden Maade, hun kaldte den „ak suoe sig."

Ifølge denne Leveregel var det uu ogsaa, at hun
med spejdende Blikke ilede ned ad Gaden, for at møde

sine Døttre, der vare gaaede en Tour sammen, og

fortcelle dem Nyheden; thi naar de vidste Alt, kunde

de jo bedst undgaae at lade sig mcerke med Noget.
„Det har længe anet mig," sagde Vilhelmine

koldt, „men da jeg ingen Nytte kan gjøre, veed jeg
ikke, hvorfor jeg skal gaae hjem og høre alle de Jere-
miader. Farvel saalcenge."

„Bliv lidt!" udbrød Alvilde, med et temmelig
forskrcekket Ansigt, „Lad os følges ad, jeg huster plud-
selig, jeg har sat min Forlovede Stevne Klokken Tolv."

Fruen vendte saaledes alene tilbage og mødte i

Porten sin Svoger og Vibeke, der bad hende om ikke

at gaae ind til Margrete, da hun helst vilde vcere alene.

„Hvorledes har hun det egentlig?" udbrød Pro-
prietceren, og tog i sin Iver Hatten af Hovedet, til de

Forbigaaendes Forbauselse.
„Hun er god og from som aktiv," svarede

Vibeke, „men det gjorde mig saa ondt, at hun sagde,
nu maatte hun have rigtig Meget at bestille, saa hun
ikke fik Tid til at tænfe, for at lade nære at tcenke

paa Lind, det knude hun ikke, og det havde hun jo
ingen Ret til længere."

„Jeg stal love for, den Karl er mange Tanker

vcerd," udbrød Proprietæren harmfuldt.
„Tys!" svarede Vibeke. „Derom ville vi ikke tale;

men, lille Fader," vedblev hun og stak sin Arm ind
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under hans, „nu maa Du love mig at vcere saadan
en elstvcerdig, meddeelsom Papa mod Margrete, lige-
som Du altid har vceret mod mig. Du kan vcere vis

paa," vedblev hun efter en Pause, „hun kan meget
bedre taale at blive gjort Stads af, end jeg."

„Din lille Nar!" udbrod Proprietären, med et

kjcerligt Smiil, og trykkede hendes Arm tættere ind
mod sig, „Lov mig, at huske mig paa at vcere saaledes
som Du vil have mig, hvis Du skulde synes, jeg
glemmer det."

„Men Fader," udbrod hun, „jeg er endnu bunden
til Fru Flanenstjold, jeg fik jo kun Pladsen paa den

Betingelse, at jeg vilde beholde den et halvt Aar."

„Sikken Snak!" udbrod Proprietæren. „Bi kunne
ikke undvcere Dig hjemme, og os staaer Du jo dog
ucermest," tilfoiede han, med et forfiende Blik.

„Kjcere Fader!" svarede Vibeke, med straalende
Sine, „jeg har intet hoiere Snste, end ar komme hjem
— men jeg, vilde blot saa gjerne have, at Du fiulde
sige Fru Flanenstjold, at det er Dig, der bryder
mit Lofte."

Proprietcer Flanenstjold, Fader til
.

den unge
Dame, for hvem Etatsraadinden nylig havde gjort
Bal, fad hos sin Soster, i fortrolig Samtale om

gode gamle Dage, i salig Faders, Godseierens, Tid,
da Tjeneren meldte, at Proprietcer Fausing gjerne
vilde hilse paa Fruen.

Fruen yttrede, at det var en ufornoden Opmcerk-
somhed, og stod i Begreb med at befale Tjeneren at

bede ham gaae ind i Spisestuen, om et Sieblik stulde
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hun komme, da Deren aabnede sig og fremviste Pro-
prietcerens velncrrede, kraftige Skikkelse.

„Undskyld," begyndte han, „at jeg uleiliger, men

jeg maa nedvendigviis tale med Etatsraadinden og

jeg har," — da han blev afbrudt af Proprietcer
Flanenskjold , der med et forbavset Ansigt . havde
nærmet sig og, idet han udbred: „Hvad, min kjcere
Proprietcer, skal jeg trcrffe Dem her hos min Sester!"
gav ham et hjerteligt Haandtryk.

Vilhelmine, som troede, Fru Flauenskjold helst
vilde have en ung Pige, som kom fra et fattigt Hjem,
havde ikke omtalt Vibekes Familieforhold og besvaret
Fruens Sporgsmaal desangaaende meget loseliat; thi,
lcerte hendes Menneskekundskab hende, har man fattig
Familie, taler man, medmindre man beviser den Vel-

gjerninger, saa lidt som muligt om den; og ganfle
rigtig — hendes Fremgangsmaade havde ogsaa til

Folge, at Fru Flanenskjold troede, at Vibekes Familie
levede under trykkende Kaar.

Af disse Grunde gjorde Synet af Proprietceren,
hvis Person og Bcesen vare lige det Modsatte af for-
trykte, et overraskende Indtryk paa hende, og da hun
nu hörte, at han og hendes Broder ofte kom i For-

bindelse, ja, havde besögt hinanden, blev hun ube-

hagelig berört af at tcrnke paa Vibekes Stilling i

hendes Huus, især ærgrebe det hende, at hun havde
ladet hende ligge i Pigevcerelset.

Imidlertid havde Herrerne endt deres Samtale,
Fruen gjenvundet sin Holdning, og da Proprietceren
nu udtalte sig om det behagelige Ophold, hans Datter

havde havt i hendes Huus, og endte med at udbede
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sig en Tjeneste, gav Fruen ham strax med smilende
Aasyn sit Samtykke; og under gjensidige Mresbeviser
blev Baandet, der bandt Vibeke til Fru Flanenstjold,
overstaaret. Bed Middagsbordet var Vibeke ganske
forbauset over al den Hoflighed, der blev viist hende,
ikke alene blev der budt hende Biin, men hendes Skaal
blev drukket i den.

Etatsraaden horte med et lille Smiil paa For^-
tcellingen om Proprietcer Flanenskjolds og Proprietcrr
Fausings Bekjendtskab, og da han efter Bordet sagde
Farvel til Vibeke, tilfoiede han: „Et godt Raad stat
jeg give Dem med paa Veien: lær at spille Kort, saa
leerer De ogsaa at spille Trumferne ud, ikke at blive

siddende med dem paa Haanden."
Henad Eftermiddagen, da Vibeke gik ind for at

sige Farvel til Fru Flanenstjold, gav denne hende en

Ring, som hun bad hende modtage til Erindring om

Opholdet i hendes Huus.
For forste Gang solle Vibeke sig forlegen ligeover

for Fruen. Med selvbehagelig Trods havde hun i Be-

gyndelsen fundet sig i hendes Behandling, med frivillig
Underkastelse havde hun siden strcebt at opfylde sine
Pligter, men denne usande Venlighed vidste hun ikke,
hvad hun stulde gjore med.

Med en forlegen Mine stod hun og horte paa
Fruens pcene Ord, da de meget heldigt bleve afbrudte
af Pigen, der sagde, at der var en Dame, som vilde
tale med Fröken Fausing.

„Vilhelmine!" udbrod Vibeke, da huu opdagede,
at bemeldte Dame var hende.
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„Ja, Vibeke!" svarede Vilhelmine, „Du maa nok

undre Dig over at see mig, men din Fader sagde,
Du ikke mere kom til os, og saa vilde jeg dog sige
Dig — ja, kort og godt sige Dig, at din Opforsel
her i Huset har givet mig Agtelse for Dig."

„Ja saa," svarede Vibeke tankefuld.
„Jo, Du har overvundet Dig selv, og paa den

Maade er Du jo större, end Den, der indtager en

Stad; men bild Dig blot ikke derfor ind, at Du er

fuldkommen."
„Nei, Gud bevare mig!" udbrod Vibeke.

„Det vilde jeg netop sige, men forovrigt var det

ikke det, jeg vilde have sagt."
„Hvad var da det?" spurgte Vibeke.

„Jo det var, at hvis jeg engang flulde blive kjed,
som jeg forovrigt slet ikke troer, jeg gjor, af min be-

hagelige Stilling, mine gode Venner og alle de Rari-

teter, jeg har her i Hovedstaden, saa kunde jeg have
Lyst til at komme lidt over til Margrets, for hun er

saadan en god lille En, hvis Du vil love mig, ikke

at bcere Nag til mig og ikke hevne Dig, fordi jeg har
sagt Dig Sandheden."

„Nei," svarede Vibeke og rakte hende Haanden,
„Nag hverken bcerer eller har jeg baaret til Dig, og

endogsaa for Sandheden skal Du slippe, for Du kommer

jo ikke, for Du har sagt Dig den selv."
Da Bilhelmine kom hjem, traf hun kun sin Moder

og Alvilde, Margrete og Proprietæren vare reiste.
„Onkel fik da givet min Kurvestol et godt Kncek,"

udbrod Fruen ved hendes Indtrædelse, „men en god-
hjertet Bland er han, for da han nicerkede, at Forlo-
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velsens Ophcevelse havde gjort Alvilde bedrevet, gik
han hen og kjobte et lille Guldkors, som hun fik, da

han reiste".
„Jeg synes, det var meget smukt af ham, og jeg

kan ikke begribe, hvad der gaaer af Alvilde, at hun
blev stedt derover."

„Stedt," gjentog Akvilde, „jeg er ikke stedt, jeg
synes kun, det er underligt, at give Forceringer i An-
ledning af saadan en sergelig Begivenhed."

„Aa!" udbred Vilhelmine, „Et Kors er jo en

Dekoration, og ved alle store Begivenheder bliver der
uddeelt Ordener til dem, der have havt Deel deri."

Fruen overhorte, Alvilde lod, som hun cverhorte
Bilhelmines Bemcerkning og spekulerede paa, hvorledes
hun fluide snerte sin Soster, da Trioen meget beleilig
blev forvandlet til en Kvartet ved Grossererens Komme.
Efterat Dagens Nyhed var meddeelt ham, snoede han
med et tilfreds Smiil sit Kindfljccg, tog en Billet op
af Lommen og udbrod:

„Der gik en Praas op for mig! Nu forstaaer jeg,
hvorfor dette Brev flulde leveres Fruen, uaar hun og
hendes Dottre vare alene."

„Ja, det er let at forstaae," svarede Fruen og
oplæste Linds Billet, der lod saaledes:

„For gammelt Benflabs Skyld beder jeg Dem,
tjære Frue, Froken Alvilde og Froken Vilhelmine, at

domme min Fcerd saa mildt som muligt. Siig mig,
naar jeg uden at saare Nogens Folelser kan komme
til Dem, jeg lcenges efter min Plads i Deres Kreds.
Ordsproget siger: taus er bedre end tarvlos Tale, lad
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os hufle det og anvende det paa de Forhold, som nu

höre til de forbigangne.
Deres altid hengivne

C. G. Lind."

„Hvor det maa vcere underligt for Lind, ikke

lcengere at vcere forlovet," hvistede Grossereren til

Alvilde og lagde sin Arm om hendes Liv. „Hvad,
min sode Pige?" tilfoiede han og vilde rove et Kys,
men inden han naaede sin Hensigt, støbte Alvilde ham
tilside og ilede ind i den anden Stue.

Grossereren stirrede endnu forbavset efter hende,
da hun atter kom ind i Stuen, gik hen til ham og,

idet hun snoede hans Kindfljceg, hvistede ham ind i

Oret, at denne Dag havde vceret rigtig en utaalelig
Dag, hun havde længtes efter ham, og nu maatte han
vcere en sod En og stafse hende lidt Opmuntring.

„Lad os," tilfoiede hun, „gaae hen i Folketheatret,
i hvert Fald kan vi see det sidste Stykke."

Grossereren gav med Glcede sit Samtykke, de

Forlovede gik, Fruen lagde sig paa Sofaen, og

Bilhelmine gik omkring og ryddede op.

„Saadan En, som Margrete," sagde hun, „hun
kan sagtens vcere god og from, hun har Sit paa det

Dörre; nu, naar Alvilde faaer sit gode hyggelige Hjem
ganste indrettet efter sit eget Hoved, finder jeg virkelig
ogsaa, det er hendes Skyldighed at blive et Dyds-
monster, men Du og jeg, lille Mo'er, som Lykken har
vceret saa karrig imod, vi kan ikke faae vor Part af
Verdens Herlighed uden ved at tage Verden, som den

er, og vcere, som den vil, man stal vcere, naar man
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hverken har Magt eller Penge. Ikke sandt, lille
Mo'er!"

„Herregud!" udbrod Fruen i en cergerlig Tone,
„jeg synes, vi have havt Alvor nok idag, skal Du nu

til at snakke om Dydsmonstre. Dydsmonstre! Det er

vel saadanne Nogle, som bleve broendte i gamle Dage,
da vi ikke som nu vare' stikkelige christne Mennester,
der ere baade dobte og konfirmerede."

„Ja vel, ja vel," svarede Vilhelmine, „jeg seer,
vi ere ganfle enige."

„Det glceder mig," udbrod Fruen fornoiet, „og
lad os nu, lille Vilhelmine, faae en extra god Kop
Thee, den kan vi trænge til begge To."
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Gode ^tiltninger.

Proprietceren og hans Döltre fade fordybede i

deres egne Tanker inde i den lune Vienervogn, hvis
raske Heste hurtigt forte dem til Hjemmet.

Margretes Hjerte bankede af Lcengsel efter og

Gloede over, at hun nu snart igjen stulde samles med

sin Moder; men naar hun saa atter tcenkte haa alle

de Forhaabninger og Dromme, hvormed hun forlod
Hjemmet, fyldtes hendes Vine med Taarer.

Vibekes Folelser vare ogsaa i Bevcegelse, ogsaa
hun tcenkte paa sin Bortreise, paa den Stordaad, hun
skulde have udfort, paa sine Dromme om Beundring
ved Tilbagekomsten, og nu var den kommen, og for
hvem stulde Hjemmets Dor oplades — for en Jeanne
d'Arc? Nei, for en egenkjoerlig, forfcengelig ung Pige,
der havde havt en uscedvanlig Frihed og uscedvanlig
meget Mod til at ivoerkscette sine Indfald.

Hjemme paa Gaarden ventede Fru Fausing med

megen Spoending paa sine Kjcrre; hun onstede inderligt,
at Vibeke maatte vcere med; hun bebreidede sig, at hun
ikke havde bedet Proprietceren om at forsoge paa at
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faae hende til at bryde sil Lofte om at blive den fast-
satte Tid hos Fru Flanenskjold. Men Vibeke gjorde
det vist neppe, hendes Pligter mod denne Dame syntes
jo at ligge hende saa meget paa Hjerte. Disse cg
lignende Tanker bleve afbrudte af de Ventedes Komme,
og med glcedestraalende Lfine saae Huusmoderen begge
sine Born stige ud af Vognen. Den forste Omfavnelse,
hun fik, var Vibekes, men hun havde neppe gjengjceldt
sine Dottres omme Kys, for Vibeke atter forlod hende,
for at ile ud paa sine Tankers kjcerests Tumleplads,
Haven.

Hvilken selsom Ro og Fred her var, herude paa
Landet! Der var noget Helligt, noget Tempelagtigt ved

de gamle, brede Frugttrceer, der strakte deres sorte,
nogne Grene op mod den graa, skydcekte Himmel!

„Mine gamle, fortrolige Venner!" udbrod Vibeke

og bredte sine Arme ud mod dem, som vilde hun stufte
dem Alle paa eengang i sin Favn, men i det Samme
lo hun af sin egen Gestus, og idet hun vendte tilbage
til Huset, tcenkte hun paa, hvor liden Trang hun havde
havt til Sympathi, siden den foleslose Natur havde
vceret hendes bedste Ven, men hvad Trang havde hun
havt til menneskelige Venner? Naturen havde givet
hende, hvad hun sogte, Stemning — til forskjellige
Dromme — snart om Kamp, snart om Seir.

Oppe i Dagligstuen traf Vibeke sin Moder og

Margrets.
„Tak, lille Vibeke," udbrod Fru Fausing, da hun

traadte ind, „fordi Du har vceret saa kjcerlig og god
mod Margrets."
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„Mo'er!" svarede Vibeke og lagde sit Hoved paa

hendes Skulder, „Du maa ikke takke mig derfor; thi

saa bliver jeg saa bedrevet over den lange Tid, jeg
ikke har voeret kjcerlig og god mod Margrete. Men

veed Du, hvad Du stal love mig? At hjcclpe mig til

at blive en god og kjcerlig Datter. Ikke sandt, det

vil Du nok?"

„Stakkels lille Vibeke!" svarede Fru Fausing og

klappede hendes Kind, „hidindtil har jeg rigtignok vceret

Dig til liden Hjcelp, men med Guds Bistand kan jeg
vel nok blive Dig en bedre Moder i Fremtiden."

„Saadan maa Du ikke tale," udbrod Vibeke med

Taarer i Oinene og holdt hende sor Munven, „saa
lober jeg bort igjen, og nu paa Oieblikket gaae Mar-

grete og jeg ned og sige Goddag i Kjokkenet."
Som sagt saa giort. Hvilken Mcrngde venlige Ord

og Blik Margrete fik og gav! Vibeke vilde ogsaa
gjerne vcere med, men hun kunde ikke ret komme afsted
dermed, Villie giver ikke strax Evne, og Menigmand
synes ikke om Forandring i Folks Maade at vcere paa,
dermed gaaer det ham, som med Jernbaner og Tele-

grafer: med disse troer han den „Onde" har at stasse,
hiin troer han er et Skalkeskjul.

„Born!" sagde Propritceren, der allerede sad ved

Aftensbordet, „Ere J endelig der? Kom nu her og tag

Plads, Hver ved sin Side af mig, at jeg dog engang

igjen kan see, hvorledes I see ud."

Fru Fausing havde Intet forsomt, for at gjore
Anretningen saa festlig som mulig, men de fleste gode
Sager forbleve urörte, selv Proprietären havde ingen
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rigtig Madlyst, der var aabenbart Et eller Andet, som
laa ham paa Hjerte.

Saasnart Aftensmaaltidet var endt, forlod Huns-
faderen Stuen, Damerne toge deres Strikketoi; Pro-
prietceren kom ind igien med sin Pibe, Taushed herstede,
man hörte kun Lyden af .Faderens Trin.

„Hör!" udbrod han og standsede. Paany fortsatte
han sin Gang, men efter gjentagne Römninger sagde
han: „Hör, Börn! jeg vil sige Eder en Ting: vi have
ikke vceret mod hverandre, som vi burde. Gud stee
Lov! vi have havt megen Gloede sammen, men dengang
Sorgen begyndte, da Vibeke lob bort, saa deelte vi den

ikke, og veed I, hvis Skylden var? Den var min!

Jeg var bange for Sorgen, jeg vilde ikke have noget
med den at staffe, jeg lob bort fra den og lod Moder
og Margrete sidde alene herhjemme med den. Men
saaledes ville vi ikke oftere boere os ad, nu har stakkels
lille Margrete vel destovcerre for lang Tid mistet sit
glade Sind. Og nu ville vi hjcelpe hende at bcere

hendes Alvor, ja, uden vi dele den, komme vi heller
aldrig for Alvor til at have Gloede af hverandre.
Ikke sandt, Vibeke?"

„Jo, Fa'er!" udbröd Vibeke, „Kunde Du lccse mine
Tanker, som Du kan loesc en Bog, kunde Du ikke ud-

trykke dem noiagtigere. Men har Du begaaet Uret mod
Moder og Margrete, har jeg begaaet Uret mod Eder
Allesammen, for jeg har kun vceret optaget af en eneste
Skabnings Vel, og denne Skabning var mig selv."

„Holdt Du slet ikke af mig?" udbrod Proprie-
tceren, „Du var altid min storste Glcede her i Verden."
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„Jo, Fa'er!" svarede Vibeke. „Men først, da jeg
stod ene midt mellem Fremmede, forstod jeg, hvad det

vil sige, at holde af og blive holdt af."
„Gud fkee Lov da!" udbrod Proprietæren. „For

saa behover jeg da ikke at voere bange for, Du stal
lobe bort igjen. Og nu kan jeg slet ikke uudvoere Dig,
for nu skal Du hjcelpe mig at sære Margrete vore

store Digteres fagre Ord at kjende — kjender hun dem

ret, bliver hun ikke let et Bytte for de Ungersvendes.
Ja, lille Mo'er!" vedblev han og hcevede, som han
pleiede, naar han blev varm over Et eller Andet, den

hoire Haand, der holdt Piben, op i Luften, „Bi ville

uddanne og forædle vor Aand og vort Hjerte, de store
Mccnds Ord, der tolke, hvad vi Alle fole, ville vi lcese,
og for det Store og Evige i Alskabningen ville vi

oplukke vore Oine og Oren. Ikke sandt, lille Mo'er!

Ikke sandt Pigeborn! Rigtig for Alvor ville vi leve

sammen, holde sammen, dele vore Tanker og Folelser?"
„Jo!" udbrod Dottrene med ungdommelig Be-

geistring, og med et lykkeligt Smiil foldede Fruen sine
Hcender.

„Hvor I dog Alle have vceret kjcerlige mod mig!"
udbrod Margrete, da hun og Vibeke vare komne op

paa deres Voerelse. „Jeg skammede mig ncesten over, at

jeg ikke kan lade vcere at 1 ænse paa Lind; men seer
Du, han var den Forste, som brod sig om, hvad jeg
følte og tcrnkte, Fader kunde, som saa rimeligt var,

bedst tale med Dig, og Moder, ja, hun havde nu saa
Meget at bestille og brod sig ikke om mine barnagtige,
smaae Ideer."
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Snart efter hvilede Morke og Taushed over de

unge Pigers Værelse.
„Jeg Daarc," sukkede Vibeke, „som lob ud i

Verden, for at finde Noget at virke for, medens her
var saa Meget! Jeg Daare, som forvexlede Menneske-
kjeerlighed og Egenkjcerlighed, Virksomhedslyst og For-
fcengelighed, og hvad var'Grunden til al min Daarskab?
At jeg tilbad mig selv, min Forstand, min Fantasi,
min Villie, istedetfor den eneste sande Gud."

Jasken susede Lindetrcret ikke udenfor Ruderne,
men Regnen pidskede mod dem. Lænkehunden krob ind
i sit Huus og hylede ikke; men knarvorn og gnaven,
som den var, vilde det sikkert have vceret den en Trost
at vide, at Ufreden dog trængte ind i de unge Pigers
lykkelige Dromme — Livets Kamp og Sorger havde bragt
den derind.



 



 



 



 


